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Otros documentos de la Cuenta. 


1.
Comunicaciones y notas


-
De la Presidenta de la Corporación mediante la cual informa que a la Reunión de Directiva de Comisiones Permanentes, a la Reunión de Junta Directiva y a la Asamblea Ordinaria del Parlamento Latinoamericano, a efectuarse los días 2, 3 y 4 de diciembre, en Ciudad de Panamá, asistirán los diputados Manuel Rojas, Presidente de la Comisión de Energía y Minas; Ramón 
Barros, 1er Vicepresidente de la Comisión de Agricultura; Jorge Burgos, 2° Vicepresidente de la Comisión de Derechos Humanos, y Rosauro Martínez, en su calidad de Vicepresidente del Parlatino, según el Acuerdo Marco de Participación en Instancias Internacionales (317). 


-
De la Presidenta de la Corporación que a la 7ª Asamblea Plenaria del Foro Interparlamentario de las Américas, a realizarse en Ciudad de México, del 17 al 19 de noviembre de 2010, asistirán el Vicepresidente Germán Becker, las diputadas María Angélica Cristi y Cristina Girardi y los diputados Mario Bertolino, Ricardo Rincón y Nino Baltolú, según el Acuerdo Marco de Participación en Instancias Internacionales. Asimismo, los Diputados Germán Becker, Mario Bertolino y Ricardo Rincón participarán en la Conmemoración del Bicentenario de la Independencia y Centenario de la Revolución Mexicana, los días 19 y 20 de noviembre (319). 


-
Del diputado señor Pérez, don José, quién acompaña licencia médica por la cual acredita que deberá permanecer en reposo por un plazo de 02 días, a contar del 11 de noviembre en curso. 


-
Del diputado señor Auth, quién, de conformidad con lo dispuesto en los 
artículos 60 de la Constitución Política de la República y 35 del Reglamento de la Corporación, solicita autorización para ausentarse del país por un plazo superior a 30 días a contar del 11 de noviembre en curso para dirigirse a 
Marruecos y Unión Europea. .


-
Del diputado señor Jarpa, quién, de conformidad con lo dispuesto en los 
artículos 60 de la Constitución Política de la República y 35 del Reglamento de la Corporación, solicita autorización para ausentarse del país por un plazo superior a 30 días a contar del 10 de noviembre en curso para dirigirse a China y Japón. 


-
Del diputado señor Lobos, quién, de conformidad con lo dispuesto en los artículos 60 de la Constitución Política de la República y 35 del Reglamento de la Corporación, solicita autorización para ausentarse del país por un plazo superior a 30 días a contar del 11 de noviembre en curso. 


-
Del diputado señor Farías, quién, de conformidad con lo dispuesto en los artículos 60 de la Constitución Política de la República y 35 del Reglamento de la Corporación, solicita autorización para ausentarse del país por un plazo superior a 30 días a contar del 11 de noviembre en curso, para dirigirse a 
Argentina. 



Respuestas a oficios.



Ministerio de Defensa Nacional:


-
Diputado Robles, Solicita se informe sobre fiscalización del cumplimiento de la normativa relacionada con los estándares de mantenimiento y de seguridad en la aviación comercial, como asimismo respecto a los procedimientos aplicables en caso de retraso o cancelación de vuelos.


-
Diputado Ascencio, Solicita información sobre la eventual responsabilidad de la Armada en el retraso del rescate de tres cuerpos calcinados en la isla Chulín, ubicada en la comuna de Chaitén, Región de Los Lagos.


-
Diputado Hasbún, Solicita responda una serie de consultas relativas a la compra del satélite SSOT. 


-
Diputado Rivas, Solicita se informe si está contemplado aumentar la dotación de personal de Carabineros en las comunas de Llay Llay y Calle Larga, Región de Valparaíso.



Ministerio de Obras Públicas:


-
Diputado Martínez, Informar respecto de la factibilidad de disponer de recursos de emergencia para habilitar el puente Isabel Riquelme, en la ciudad de Chillán, VIII Región del Biobío. 


-
Diputado Rincón, Remitir un catastro por región de los caminos no enrolados. 


-
Diputada Pascal doña Denise, Solicita se informe si la Dirección de Aguas contempla, actualmente o a futuro, la posibilidad de reabrir el plazo para la inscripción de norias en la comuna de San Pedro, provincia de Melipilla. 


-
Diputada Sepúlveda doña Alejandra, Informar respecto de las medidas destinadas a dotar de servicio de agua potable al sector de Santa Rosa, en la comuna de San Pedro, provincia de Melipilla. 


-
Diputada Cristi doña María Angélica, Recaba información sobre la forma en que se dará solución al problema de accesibilidad que afecta a la empresa Inmobiliaria La Divisa Ltda., en la comuna de San Bernardo, Región Metropolitana.


-
Diputado Urrutia, Informar sobre la situación en que se encuentra el proyecto de agua potable rural (A.P.R.) ubicado en el sector Los Mellizos, en la comuna de Longaví, Provincia de Linares, Región del Maule; y, en qué plazos se estima terminarán las obras de su construcción. 


-
Diputada Sepúlveda doña Alejandra, Recaba antecedentes sobre los procedimientos de cobranza de la Sociedad Concesionaria Autopista Central S.A. y respecto de la inhabilitación del dispositivo TAG. 


-
Diputado Arenas, Informar sobre la factibilidad técnica y presupuestaria para que el proyecto denominado “Autopista Nahuelbuta”, que uniría a la ciudad de Los Ángeles con la localidad de Huequén, en la provincia de Malleco, se construya con fondos públicos y no bajo la modalidad de licitación. 


-
Diputada Sepúlveda doña Alejandra, Disponer la mantención de la ruta internacional que une el paso fronterizo Monte Aymond con la ciudad de 
Punta Arenas, en la XII Región.



Ministerio de Salud:


-
Diputado Delmastro, Informar respecto del sumario efectuado a un funcionario del Hospital de Valdivia. 



Ministerio de Energía:


-
Diputado Marinovic, Tener en consideración la situación de la Empresa Productora de Metanol de Magallanes, a fin de privilegiar acuerdos comerciales que permitan recuperar a precios equivalentes el suministro de gas natural a través de los gasoductos ya construidos en la mencionada Región, de conformidad a los antecedentes y petición concreta que constan del documento adjunto.



Ministerio de Planificación y Cooperación:


-
Diputado Espinoza don Fidel, Informar sobre la cantidad y monto de los viáticos utilizados en la Secretaría Regional Ministerial de Planificación de la X Región; en especial los del señor Secretario Regional Ministerial, desde su nombramiento a la fecha; y, además, el detalle de los utilizados el año recién pasado en dicha repartición, desglosando especialmente los correspondientes al Secretario Regional Ministerial de la época.
VIII.
Peticiones de oficio. Artículos 9° y 9° A de la ley orgánica constitucional del Congreso Nacional.

-
Diputada Pascal doña Denise, Solicita informar sobre la fórmula de cálculo de la indemnización por años de servicio, aplicable a un grupo de ex Directores Regionales del Instituto de Desarrollo Agropecuario (1861 de 08/11/2010). A Contraloría General de la República.


-
Diputado Delmastro, Solicita informar sobre los antecedentes que se tuvieron en consideración para eliminar del registro de entidades gestoras de subsidios habitacionales a la Corporación Habitacional de la Cámara Chilena de la Construcción de Valdivia (1862 de 09/11/2010). A Ministerio de Vivienda y Urbanismo.


-
Diputado Tuma, Solicita informar sobre el estado de ejecución del proyecto “Mejoramiento Camino Puerto Peral-Trovolhue”, en la comuna de Carahue, Región de la Araucanía. (1865 de 09/11/2010). A Ministerio de Obras Públicas.


-
Diputado Godoy, Solicita se informe, en primer lugar, el nombre de los propietarios de la mina “Las Siete Guías”, ubicada en el sector de Placilla Poniente, en la comuna de Valparaíso; luego, su actual y anterior -si la hubiere- situación de explotación; en tercer lugar, la persona, natural o jurídica, autorizada para su explotación; en seguida, la situación legal del predio en que se encuentra ubicada la propiedad minera; y, finalmente, los antecedentes respecto de las mensuras realizadas en el predio antes referido. (1866 de 09/11/2010). A Ministerio de Minería.


-
Diputado Torres, Reitera solicitud de informe respecto de diversos aspectos relacionados con la empresa Energía de Casablanca S. A. (1867 de 09/11/2010). A ministro de Energía.


-
Diputado Edwards, Solicita informar sobre diversos aspectos relativos a la ejecución del Proyecto de Instalación de Riego por Aspersión de la Comunidad de Aguas Taife Dos de la comuna de Carahue (1868 de 09/11/2010). A Ministerio de Agricultura.


-
Diputado Estay, Solicita informar sobre diversos aspectos relativos a contratos y/o convenios celebrados por las unidades operativas de ese organismo, con consultoras u otras personas jurídicas, destinados a prestar servicios a personas naturales, comunidades o asociaciones indígenas (1869 de 09/11/2010). A Ministerio de Planificación y Cooperación.


-
Diputado Espinosa don Marcos, Solicita adoptar las medidas del caso tendientes a una pronta solución a las demandas habitacionales de un grupo de pobladores de la Junta de Vecinos Inti Rai, comuna de Calama, e informar respecto de las acciones emprendidas y de los recursos públicos comprometidos (1870 de 09/11/2010). A Ministerio de Vivienda y Urbanismo.


-
Diputado Espinosa don Marcos, Solicita adoptar las medidas del caso tendientes a una pronta solución a las demandas habitacionales de un grupo de pobladores de la Junta de Vecinos Inti Rai, comuna de Calama, e informar respecto de las acciones emprendidas y de los recursos públicos comprometidos (1871 de 09/11/2010). A Ministerio de Bienes Nacionales.

I. ASISTENCIA


-Asistieron los siguientes señores diputados: (102)

NOMBRE
(Partido*
Región
Distrito)

Accorsi Opazo, Enrique
PPD
RM
24

Aguiló Melo, Sergio
PS
VII
37

Alinco Bustos René
PPD
XI
59

Álvarez-Salamanca Ramírez, Pedro Pablo
IND
VII
38

Andrade Lara, Osvaldo
PS
RM
29

Araya Guerrero, Pedro
PRI
II
4

Arenas Hödar, Gonzalo
UDI
IX
48

Ascencio Mansilla, Gabriel
PDC
X
58

Baltolu Rasera, Nino
UDI
XV
1

Bauer Jouanne, Eugenio
UDI
VI
33

Becker Alvear, Germán
RN
IX
50

Bertolino Rendic, Mario
RN
IV
7

Bobadilla Muñoz, Sergio
UDI
VIII
45

Browne Urrejola, Pedro
RN
RM
28

Burgos Varela, Jorge
PDC
RM
21

Calderón Bassi, Giovanni
UDI
III
6

Cardemil Herrera, Alberto
RN
RM
22

Carmona Soto, Lautaro
PC
III
5

Castro González, Juan Luis
PS
VI
32

Cerda García, Eduardo
PDC
V
10

Cornejo González, Aldo
PDC
V
13

Cristi Marfil, María Angélica
UDI
RM
24

Chahín Valenzuela, Fuad
PDC
IX
49

De Urresti Longton, Alfonso
PS
XIV
53

Delmastro Naso, Roberto
RN
XIV
53

Díaz Díaz, Marcelo
PS
IV
7

Edwards Silva, José Manuel
RN
IX
51

Eluchans Urenda, Edmundo
UDI
V
14

Espinosa Monardes, Marcos
PRSD
II
3

Espinoza Sandoval, Fidel
PS
X
56

García-Huidobro Sanfuentes, Alejandro
UDI
VI
32

Girardi Lavín, Cristina
PPD
RM
18

Godoy Ibáñez, Joaquín
RN
V
13

Goic Boroevic, Carolina
PDC
XII
60

González Torres, Rodrigo
PPD
V
14

Gutiérrez Gálvez, Hugo
PC
I
2

Gutiérrez Pino, Romilio
UDI
VII
39

Hales Dib, Patricio
PPD
RM
19

Harboe Bascuñán, Felipe
PPD
RM
22

Hernández Hernández, Javier
UDI
X
55

Hoffmann Opazo, María José
UDI
V
15

Jaramillo Becker, Enrique
PPD
XIV
54

Jiménez Fuentes, Tucapel
PPD
RM
27

Kast Rist, José Antonio
UDI
RM
30

Latorre Carmona, Juan Carlos
PDC
VI
35

Lemus Aracena, Luis
PRI
IV
9

Lorenzini Basso, Pablo
PDC
VII
38

Macaya Danús, Javier
UDI
VI
34

Marinovic Solo de Zaldívar, Miodrag
IND
XII
60

Melero Abaroa, Patricio
UDI
RM
16

Meza Moncada, Fernando
PRSD
IX
52

Molina Oliva, Andrea
IND
V
10

Monckeberg Bruner, Cristián
RN
RM
23

Monckeberg Díaz, Nicolás
RN
RM
18

Monsalve Benavides, Manuel
PS
VIII
46

Montes Cisternas, Carlos
PS
RM
26

Morales Muñoz Celso
UDI
VII
36

Moreira Barros, Iván
UDI
RM
27

Muñoz D'Albora, Adriana
PPD
V
9

Nogueira Fernández, Claudia
UDI
RM
19

Norambuena Farías, Iván
UDI
VIII
46

Núñez Lozano, Marco Antonio
PPD
V
11

Ojeda Uribe, Sergio
PDC
X
55

Ortiz Novoa, José Miguel
PDC
VIII
44

Pacheco Rivas, Clemira
PS
VIII
45

Pascal Allende, Denise
PS
RM
31

Pérez Lahsen, Leopoldo
RN
RM
29

Recondo Lavanderos, Carlos
UDI
X
56

Rincón González, Ricardo
PDC
VI
33

Rivas Sánchez, Gaspar
RN
V
11

Robles Pantoja, Alberto
PRSD
III
6

Saa Díaz, María Antonieta
PPD
RM
17

Sabag Villalobos, Jorge
PDC
VIII
42

Sabat Fernández, Marcela
RN
RM
21

Saffirio Espinoza, René
PDC
IX
50

Salaberry Soto, Felipe
UDI
RM
25

Santana Tirachini, Alejandro
RN
X
58

Sauerbaum Muñoz, Frank
RN
VIII
42

Schilling Rodríguez, Marcelo
PS
V
12

Sepúlveda Orbenes, Alejandra
PRI
VI
34

Silber Romo, Gabriel
PDC
RM
16

Silva Mendez, Ernesto
UDI
RM
23

Squella Ovalle, Arturo
UDI
V
12

Tarud Daccarett, Jorge
PPD
VII
39

Teillier Del Valle, Guillermo
PC
RM
28

Torres Jeldes, Víctor
PDC
V
15

Tuma Zedan, Joaquín
PPD
IX
51

Turres Figueroa, Marisol
UDI
X
57

Uriarte Herrera, Gonzalo
UDI
RM
31

Urrutia Bonilla, Ignacio
UDI
VII
40

Vallespín López, Patricio
PDC
X
57

Van Rysselberghe Herrera, Enrique
UDI
VIII
44

Vargas Pizarro, Orlando
IND
XV
1

Velásquez Seguel, Pedro
IND
IV
8

Venegas Cárdenas, Mario
PDC
IX
48

Verdugo Soto, Germán
RN
VII
37

Vidal Lázaro, Ximena
PPD
RM
25

Vilches Guzmán, Carlos
UDI
III
5

Von Mühlenbrock Zamora, Gastón
UDI
XIV
54

Walker Prieto, Matías
PDC
IV
8

Ward Edwards, Felipe
UDI
II
3

Zalaquett Said, Mónica
UDI
RM
20

-Concurrieron, además, los ministros de Hacienda, Señor Felipe Larraín, y de la Secreta-
ría General de la Presidencia, señor Cristián Larroulet.

-Se contó, también, con la presencia de los subsecretarios de Hacienda, señor Rodrigo Álvarez; de la Secretaría General de la Presidencia, señor Claudio Alvarado; la directora de Presupuestos señora, Rosanna Costa; y el subdirector de Presupuestos, señor Ignacio 
Rodríguez.

-Por encontrarse en misión oficial no estuvieron presentes los diputados señores Ramón Barros Montero, Manuel Rojas Molina, Rosauro Martínez Labbé y David Plaza Sandoval.-


II. APERTURA DE LA SESIÓN

-Se abrió la sesión a las 10.10 horas.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- En el nombre de Dios y de la Patria, se abre la sesión.

III. ACTAS

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- El acta de la sesión 93ª se declara aprobada.

El acta de la sesión 94ª queda a disposición de las señoras diputadas y de los señores diputados.

IV. CUENTA

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- El señor Prosecretario dará lectura a la Cuenta.

-El señor LANDEROS (Prosecretario accidental) da lectura a la Cuenta.

PERMISOS CONSTITUCIONALES.
La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Si le parece a la Sala, se concederán los permisos constitucionales para ausentarse del país por un plazo superior a 30 días solicitados por los diputados señores Pepe Auth, a contar del 11 de noviembre en curso, para dirigirse a Marruecos y Unión Europea; Carlos Abel Jarpa, a contar del 10 de noviembre en curso, para dirigirse a China y Japón; Ramón Farías, a contar del 11 de noviembre en curso, para dirigirse a Argentina, y Juan Lobos, a contar del 10 de noviembre en curso, para dirigirse a Japón.

¿Habría acuerdo?

Acordado.

El señor MELERO.- Señora Presidenta, pido la palabra.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra su señoría.

El señor MELERO.- Señora Presidenta, pido que cite a reunión de Comités, sin suspender la sesión.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Muy bien, señor diputado.

Cito a reunión de Comités, sin suspender la sesión.

ACUERDOS DE LOS COMITÉS.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- El señor Secretario dará cuenta de los acuerdos de los Comités.

El señor ÁLVAREZ (Secretario accidental).- Reunidos los jefes de los Comités Parlamentarios, bajo la Presidencia de la diputada señora Alejandra Sepúlveda, adoptaron los siguientes acuerdos: 

1. Prorrogar la hora de inicio de la sesión especial de la tarde a las 16.00 horas. 

2. Autorizar el ingreso a las sesiones ordinarias y especial de hoy de las siguientes autoridades y personas: subsecretario de Hacienda, señor Rodrigo Álvarez; subsecretario de la Secretaría General de la Presidencia, señor Claudio Alvarado; directora de Presupuestos, señora Rosanna Costa; subdirector de Presupuestos, señor Ignacio Rodríguez, y asesores señora Macarena Lobos y señor Julio Valladares. 


V. ORDEN DEL DÍA

PROYECTO DE LEY DE PRESUPUESTOS DEL SECTOR PÚBLICO PARA 2011. Primer trámite constitucional.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Corresponde tratar en general el proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el 2011.

Antecedentes:

-Mensaje, boletín N° 7226-05, sesión 83ª, en 5 de octubre de 2010. Documentos de la Cuenta N° 1.

-Informe de la Comisión Mixta de Presupuestos. Documentos de la Cuenta N° 4 de este boletín de sesiones.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Hago presente a la Sala que, respecto de este proyecto, los Comités Parlamentarios adoptaron los siguientes acuerdos:

Destinar tres horas para el debate general de esta iniciativa, distribuidas proporcionalmente entre las distintas bancadas.

La presentación de indicaciones o la solicitud de división de la votación de algún artículo o partida sólo se admitirá hasta las 13.00 horas.

Se votará en general el proyecto al término de las tres horas de debate.

Todos los artículos y partidas que no hayan sido objeto de indicaciones y aquellos respecto de las cuales no se haya pedido votación separada se tendrán por aprobados también en particular.

Las Comisiones no están autorizadas a sesionar simultáneamente con la Sala.

En discusión el proyecto.

Tiene la palabra el diputado señor 
Guillermo Teillier.

El señor TEILLIER.- Señor Presidente, el proyecto de ley en discusión está confeccionado a partir de una concepción dogmática que no compartimos, cual es que el crecimiento del gasto público debe ser inferior al del producto para alcanzar un equilibrio presupuestario estructural, desechando la posibilidad de incrementar el gasto.

Consideramos negativo que el gasto fiscal crezca menos que el PIB; por ese camino habrá cada vez menos recursos para las necesidades sociales en materia de educación pública de calidad y atención eficiente de salud, así como también habrá falta de inversiones públicas para el crecimiento, que permitirían superar el atraso de las regiones y crear empleos.

Lo que se necesita es aumentar el porcentaje del gasto público respecto del PIB. Para esto hay recursos como nunca antes, dado el auge extraordinario del cobre, lo que no pone en peligro los equilibrios macroeconómicos. El extraordinario precio del cobre lo aprovecharán las compañías mineras transnacionales y no las regiones ni las clases populares. El royalty aprobado es, del lobo, un pelo. El superávit que se busca es para ponerlo a disposición de los grandes consorcios con créditos baratos.

La tendencia presupuestaria del Gobierno es a desaprovechar una vez más esa situación excepcional para el desarrollo económico y postergar las soluciones a la precaria situación de buena parte de la población. No puede olvidarse que Chile sigue figurando entre los países con peor distribución de los ingresos, que subsiste una situación de desempleo estructural y que el mercado laboral tiene altos índices de precariedad.

Es preciso tener en cuenta que con este presupuesto se debería hacer el mayor esfuerzo para la reconstrucción, lo cual no se condice con las medidas para acotar el gasto público. Por ello, se requiere más, y no menos, presencia del Estado.

Hasta el momento, las cifras conocidas de ejecución presupuestaria al mes de agosto indican que hay una subejecución, lo que lleva a suponer que la política de incrementar el gasto en forma restringida ya se aplicó en los meses inmediatamente posteriores al 27 de febrero. Parte del retraso en la reconstrucción tiene su origen en esa subejecución presupuestaria.

El superciclo del metal rojo en los mercados internacionales es contradictorio con la reducción del gasto público, el cual, por el contrario, debería ser incrementado en ítems tan importantes como educación y salud.

El gran problema social del país es la regresividad de la distribución de los ingresos, que se encuentra estrechamente vinculada al desempleo estructural, al bajo nivel de remuneraciones promedio y a la precariedad laboral. Un ejemplo dramático de eso es la situación que afecta a los 18 mil trabajadores del Cuerpo Militar del Trabajo (CMT), los cuales están en peligro de quedar cesantes. Contribuye a esa situación la falta de un aporte significativo al desarrollo de la pequeña y mediana empresas, las principales generadoras de empleo.

En cuanto a las partidas presupuestarias, consideramos que el presupuesto asignado a Defensa resulta desproporcionado a la luz de las demandas sociales insatisfechas, ya que no están consignados los fondos reservados del cobre. Si se reasignara el 1,5 por ciento de esos recursos, alcanzaría para financiar por un año a los 18 mil trabajadores del Cuerpo Militar del Trabajo.

Las comparaciones no son gratas, pero el presupuesto del Ejército es trece veces lo asignado al recién creado Ministerio del Medio Ambiente. El 2 por ciento del presupuesto de la Armada equivale al valor total, disminuido para el próximo año, de la Central de Abastecimiento del Sistema Nacional de Servicios de Salud, Cenabast, que tanto reclama la gente. No se trata de no gastar en Defensa, sino de responder de forma íntegra y coherente, a través del Presupuesto, a las necesidades del país.

En materia de educación, queda patente que el considerable aumento de la subvención escolar preferencial dista enormemente del incremento de la subvención al resto del sistema, que llega a un 4.4 por ciento. Sólo los liceos de excelencia recibirán un aporte relevante, pero seguirá colapsando el sistema municipal de educación y no mejorará la calidad de la misma.

En materia de protección social, nos preguntamos qué pasa con la eliminación del aporte del 7 por ciento a salud de los pensionados mayores de 65 años. La pregunta del “millón” es: ¿Cuántos empleados públicos quedarán cesantes con este proyecto de Ley de Presupuestos? 

Además, nos parece que la proliferación de bonos que sustituyen los programas sociales avanza en dirección contraria a la necesidad de superar la pobreza mediante esfuerzos sostenidos para incidir en las razones estructurales de la misma, en particular, promoviendo la capacitación para trabajar y facilitando el emprendimiento, no a costa de debilidad legal en la protección del trabajador, sino a través de un efectivo fomento productivo, labor que la Corfo realiza de modo muy deficiente.

En lo estratégico, una cuestión esencial es preguntarse por qué se obliga a Codelco a endeudarse en el exterior, lesionando su competitividad, en circunstancias de que tiene tan altas utilidades. ¿No es acaso también un asunto de presupuesto? No sólo se está comprometiendo el futuro de la estatal, sino también el de las futuras generaciones y al país entero.

Más allá de los acuerdos alcanzados entre la Concertación y la Derecha, este proyecto responde indiscutiblemente a las políticas sustentadas por el actual Gobierno de favorecer los intereses de las transnacionales y de los grupos económicos y de jibarizar el aparato del Estado, disminuyendo sus recursos, externalizando sus funciones y manteniendo, en lo esencial, una política social basada en el asistencialismo dirigida no a cambiar las causas estructurales de la pobreza. 

Por lo anteriormente expuesto, al menos nos vamos a abstener de votar. Y si no se incluyen o reasignan fondos para evitar despidos y cesantía, votaremos en contra.

He dicho.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Tiene la palabra el diputado señor Marcelo Schilling.

El señor SCHILLING.- Señor Presidente, el proyecto que analiza la Cámara de Diputados es el primer presupuesto del nuevo gobierno y de la pretendida nueva forma de gobernar. Si se lee entre líneas, revela cuestiones significativas, como convicciones, estilos, tendencias y sentido de la gestión. 

Cuando se examinan los presupuestos de salud, educación y vivienda, nos podemos dar cuenta de que hay una inclinación a facilitar las cosas para privatizar, por la vía de compras de servicios, responsabilidades que hoy son esencialmente del sector público. Asimismo, cuando el 21 de Mayo se anuncia que habrá una iniciativa tendiente a reducir el aporte del 7 por ciento de los jubilados a la salud, pero en el Presupuesto no se contempla nada al respecto, eso habla muy significativamente de la nueva forma de gobernar.

Hace veinte años, el primer presupuesto que administró la Concertación fue una herencia de Pinochet, el cual venía lleno de oscuridades y discrecionalidades y traía una significativa disminución de los recursos públicos, por el sobrecalentamiento de la economía en que había incurrido Pinochet para tratar de ganar el plebiscito. Fue esencialmente un presupuesto de ajuste. 

Las oscuridades y discrecionalidades de ese presupuesto estaban en los gastos reservados. Los más emblemáticos eran los de los ministerios del Interior, Secretaría General de la Presidencia, Secretaría General de Gobierno, Relaciones Exteriores y Defensa Nacional. Pero no era de sorprenderse que hubiera otros ámbitos en los que reinaban la oscuridad y la discrecionalidad. Era un presupuesto propio de un régimen dictatorial que requería todas esas flexibilidades y discrecionalidades para ser llevado adelante.

Con el concurso de la Oposición, durante los últimos veinte años hubo una disminución gradual, pero sin pausa, de esas características del Presupuesto nacional. La Concertación, en esa disminución de la oscuridad y la discrecionalidad, actuó con la convicción de que las democracias modernas requieren del control social de la gestión pública, lo que algunas personas que pasaron por la Universidad de Harvard y otros lugares similares llaman siúticamente accountability, que no practican. 

El control social de la gestión pública requiere la participación directa de la gente, para lo cual los presupuestos deben ser claros y comprensibles, a través de sus representantes en el Congreso Nacional.

La Oposición de Derecha colaboró para disminuir la oscuridad y la discrecionalidad, pero motivada por otra razón: la necesidad de maniatar la administración y la ejecución del gasto público. 

Nosotros no actuamos como ellos. Este Presupuesto se da en el marco de una reactivación de la economía y, por lo tanto, no requiere una gran expansión del gasto público para realizar las tareas que el país tiene pendientes y sacar adelante las necesidades sociales de nuestra gente. 

Por lo mismo, no pedimos más gasto, porque, al igual que el Gobierno, no queremos el aumento de la inflación ni la disminución del valor del peso frente al dólar.

Por ello, en general, estamos de acuerdo con el volumen del Presupuesto y que debe haber cierta flexibilidad en su administración para llevar adelante el programa, pero no a costa de las necesidades de los más vulnerables. Por ejemplo, nos parece incomprensible la disminución del Fondo Solidario 1, de los empleos de emergencia, de los recursos para la educación pública, especialmente de las universidades públicas, que compiten con las privadas en desiguales condiciones.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Patricio Vallespín.

El señor VALLESPÍN.- Señora Presidenta, estamos iniciando la discusión de una de las leyes más importantes del país.

El primer pensamiento del Gobierno fue que la Concertación y la Oposición adoptarían una actitud de obstrucción, pero estaba profundamente equivocado, porque queríamos hacer una proposición.

El ministro de Hacienda pensaba que esto es como actuar como gerente de una empresa y sólo había que visitar el directorio y decir: “Aprueben rápido esto, porque todos tenemos el mismo interés: ganar más plata y aumentar la rentabilidad”. No es así. Éste es el Congreso de la República, en el cual se definen posiciones y convicciones.

Por eso nos esforzamos para que el Presupuesto, que inicialmente tenía nota roja, y podía ser reprobado, lograra una nota azul. En eso trabajamos, para tratar de convencer al Gobierno sobre varias materias.

Quiero señalar algunas cosas que nos parecen claves. A pesar de que llegamos a acuerdo en algunas materias, no se logró consenso en temas que son fundamentales para nosotros. Por ejemplo, demandamos que lo prioritario en la Ley de Presupuestos fuera la reconstrucción y lamentamos que los recursos del royalty no estuviesen incorporados en el Presupuesto como elemento fundamental de esa acción. El Gobierno se comprometió a que lo hará después. En consecuencia, velaremos para que los mil millones de dólares del royalty lleguen efectivamente a las regiones y a las familias damnificadas, como se ha prometido, porque no viene establecido en el Presupuesto.

Exigimos al Gobierno una clara identificación de los recursos para la reconstrucción, separado de los dineros del resto de las regiones, porque nos parece fundamental una señal de claridad, de responsabilidad, de entregar plazos y de proyectos concretos. Pero se nos dijo que no.

Por eso nos parecen lamentables, desprolijas, infundadas y, sobre todo, injustas y falsas las palabras del Presidente Piñera pronunciadas ayer en la Región del Maule, donde señaló que la Oposición quiere que no se reconstruya nada y siga todo en el suelo, porque justamente lo que queremos es que la reconstrucción sea el eje del Presupuesto, lo que se lograba con glosas separadas, que habrían permitido un seguimiento real del avance de la reconstrucción. No obstante, el Gobierno dijo no.

Las exigencias de la Concertación pretenden restablecer la transparencia del Presupuesto, porque muchas disposiciones que obligaban a informar al Congreso Nacional fueron repuestas gracias a la presión que hicimos como Concertación, porque nos parecía inexplicable retroceder en esta materia y obscurecer ciertas situaciones, en circunstancias de que Chile era reconocido por la transparencia de los Presupuestos de las anteriores gestiones. En consecuencia, se llegó a un acuerdo positivo en esta materia.

También consideramos inexplicable el aumento excesivo de gastos en honorarios, luego de que se despidiera a miles de trabajadores del sector público. No tuvimos éxito en esto, ya que el Gobierno insistió en su posición, por lo que la estabilidad de los trabajadores del sector público se encuentra nuevamente amenazada por despidos injustificados. 

Por eso hemos decidido presentar, como Concertación, una indicación al articulado del proyecto de Ley de Presupuestos, que esperamos sea apoyada por toda la Sala, que establece la renovación automática de los funcionarios a contrata, porque si el Gobierno pide más plata para honorarios, resulta claro que no sobran funcionarios públicos, por lo que esos despidos serían absolutamente injustificados. Debemos terminar con la situación precaria de los trabajadores del sector público.

También hicimos hincapié en temas emblemáticos para la equidad, la justicia social y la protección social en el país, logros de la Concertación y de la Presidenta Bachelet. Por eso defendimos -y le doblamos la mano al Gobierno- temas como los recursos para la construcción de salas cuna y jardines infantiles, que no venían considerados; reposición de recursos para la educación técnico profesional, porque creemos que es clave para la mayor justicia y equidad en el país; más recursos para el per cápita de salud, y varios otros que resaltarán los colegas parlamentarios en las discusiones específicas de las partidas.

Hubo avances en esas materias, pero no estuvieron exentos de conflictos ni de la negativa inicial del Gobierno, pero tuvimos que luchar para lograr nuestros objetivos, porque respondemos a la gente y queremos que el Presupuesto sea bueno para ella. No se trata de complicar al Gobierno, como algunos han señalado, porque no ha existido obstrucción, sino proposiciones y defensa de nuestras convicciones.

También es bueno que el país sepa que al Gobierno le cuesta cumplir las promesas efectuadas durante la campaña presidencial. En este proyecto de Ley de Presupuestos no figura nada respecto de la rebaja del 7 por ciento de la cotización de salud, a pesar de que fue un compromiso de campaña; tampoco hay soluciones claras a los temas de los deudores habitacionales y de la extensión del posnatal hasta seis meses. Insistimos en corregir esas materias, pero no hubo disposición del Gobierno para llegar a consensuarlas.

Por lo tanto, no hay claridad para resolver a futuro estas políticas públicas; parecen más eslóganes que realidades. Veremos si los próximos Presupuestos abordarán estos temas.

Debemos asumir públicamente que, a pesar de los esfuerzos desarrollados como Concertación y como Democracia Cristiana, no logramos que el Gobierno compartiera nuestros puntos de vista en muchas materias que en este Presupuesto son insuficientes. No obstante, apoyaremos responsablemente las normas en que hemos logrado acuerdos, porque Chile no puede quedar sin una Ley de Presupuestos para el próximo año, pero vamos a presentar indicaciones respecto de las materias en que nuestras convicciones nos obligan a realizar correcciones.

Ésta es una demostración de nuestra disposición constructiva, que ha permitido mejorar un proyecto que venía para nota roja, para dejarlo con nota azul, para lo cual hemos planteado nuestros puntos de vista, pero ciertamente aún nos parece un Presupuesto insuficiente, por lo que presentaremos otras indicaciones cuando corresponda.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Joaquín Godoy.

El señor GODOY.- Señora Presidenta, por su intermedio solicito a algunos colegas que desempolven sus discursos y le saquen las polillas, porque hemos escuchado argumentos de hace treinta años.

Nuestro país está mirando hacia adelante y pensando en el futuro, por lo que mucho de lo que queremos construir figura en el Presupuesto que estamos analizando.

El 2010 ha sido un año lleno de desafíos, en que a todos los chilenos nos ha tocado vivir un dramático terremoto y maremoto. Pero lo que ha sido un desafío para la Coalición por el Cambio es enfrentar la reconstrucción del tremendo daño que sufrió el país.

Sin embargo, a pesar de que se hagan los mayores esfuerzos para lograr el objetivo de la reconstrucción, será muy difícil consolar a las familias que han perdido a sus seres queridos y, por lo tanto, el Gobierno pretende mitigar, en parte, ese dolor al reconstruir sus ciudades y viviendas como lo merecen los chilenos.

En este proyecto se presenta nuestro mayor desafío, ya que, por esencia, es la herramienta que tiene nuestro Gobierno para mejorar la calidad de vida de los chilenos, que es justamente lo que se pretende hacer.

Para lograr lo anterior, un primer objetivo fue que se incrementara en forma importante el Presupuesto para el 2011, que aumentó en 10,5 por ciento en términos reales en comparación con el Presupuesto de este año, y que, al mismo tiempo, ese crecimiento no afectará variables económicas muy sensibles para la ciudadanía. Me refiero a la inflación, a las tasas de interés, al empleo y al tipo de cambio. ¿Por qué planteo eso? Porque esas variables van a afectar directamente a cada uno de los chilenos. La inflación, porque significa un impuesto directo que afecta sobre todo a los más pobres que, en su gran mayoría, gastan todos sus ingresos.

Es fundamental mantener el tipo de cambio en buenas condiciones, especialmente para nuestra agricultura y para las pymes, pues sus efectos en el empleo son dramáticos.

Por su parte las tasas de interés razonables permiten que los emprendedores obtengan créditos para generar nuevas oportunidades.

Una vez despejado estos temas, con un crecimiento importante del presupuesto, pero, al mismo tiempo, con mucha responsabilidad, se entra a un segundo gran objetivo: profundizar la senda -al parecer, los gobiernos anteriores la habían olvidado- de crecer con fuerza, de manera vigorosa. Durante los últimos cinco o seis meses, hemos tenido un crecimiento en torno al 6 por ciento. 

Al contrario de lo que plantean algunos parlamentarios sobre el grado de cumplimiento de las promesas de nuestro Presidente de la República y del actual Gobierno, se han generado más de 200 mil empleos en la primera etapa de este primer año, cuestión que va de la mano con una gran promesa del Primer Mandatario. 

Algunos parlamentarios plantean que tenemos que generar más empleos de emergencia, lo que muestra la primera gran diferencia con este Gobierno, que quiere generar empleos de calidad y con mejor remuneración. Eso se hace con crecimiento económico, emprendimiento y nuevas oportunidades. Eso es lo que ha hecho el Gobierno en esta primera etapa.

El proyecto de Ley de Presupuestos contempla cuatro ejes que van en esa misma línea. El primero tiene que ver con el gasto social. 

A diferencia de lo que dijo el diputado Vallespín, el Gobierno ha incrementado el gasto social prácticamente en 15 por ciento. Eso es totalmente contradictorio con la primera crítica que hizo la Concertación al proyecto, sin siquiera haberlo leído, en el sentido de que el Gobierno de la Coalición por el Cambio no iba a mantener los programas sociales.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Ha terminado su tiempo, diputado Godoy.

El señor GODOY.- Señora Presidenta, le pido que reste el tiempo adicional que utilice al de mi bancada.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Muy bien, señor diputado.

El señor GODOY.- Por lo tanto, lejos de disminuir los programas sociales, el Gobierno los aumentó. Por lo tanto, a diferencia de lo que afirmó el diputado Vallespín, la Oposición o Concertación ha sido obstructiva desde antes de conocer el texto del proyecto. 

Gracias a la buena voluntad del Gobierno, de la Coalición por el Cambio y de los parlamentarios, se ha alcanzado un acuerdo que es conveniente para el país. Ésa es la gran diferencia que nos convoca y nos tiene muy motivados.

Especificaré algunas cuestiones que plantea el presupuesto:

En Educación, se produce un aumento de 7,6 por ciento; en Salud, de casi 12,5 real; en Vivienda, de 33 por ciento. 

Se han incrementado en 30 por ciento los recursos para capacitación. Lamentablemente, durante mucho tiempo, los chilenos no tuvieron acceso a una buena calidad de la educación, pero ahora podrán tener acceso a un mejor empleo, lo que se va a producir a partir de las mejoras en capacitación que el Gobierno plantea.

Al mismo tiempo, se han destinado 1.900 millones de dólares a seguridad ciudadana, para atacar el flagelo de la delincuencia que afecta a nuestro país, que constituía un compromiso del Gobierno, que ya muestra resultados.

Además, se destinan 1.700 millones de dólares a las regiones, porque existe un verdadero compromiso con ellas. En el caso de Valparaíso, el Presidente Piñera no sólo ha puesto hincapié en lo que ya se ha conversado, sino, además, en la cultura, que ha sido preocupación fundamental. Hoy, nuestra capital cultural se está transformando en lo que realmente debiera ser; por lo tanto, hay un cambio de eje muy potente que está planteando nuestro Gobierno, a partir de este presupuesto.

Se han fomentado las inversiones, que han tenido un crecimiento de 18,7 por ciento, pensando siempre en que tiene que ser el país, a partir de las herramientas que entrega el Gobierno y del emprendimiento de las personas, el que genere las oportunidades para que los chilenos tengan una mejor calidad de vida. 

Entonces, más que un proyecto mezquino -como afirmaron algunos-, que no mejore la calidad de vida de las personas o que no ofrezca más oportunidades, justamente eso es lo que hace. 

Finalmente, invito a los diputados de la Concertación a cumplir sus compromisos y a votar favorablemente el proyecto de Ley de Presupuestos.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Enrique Jaramillo.

El señor JARAMILLO.- Señora Presidenta, está en discusión el proyecto de ley más importante que, año a año, se trata en este Hemiciclo.

¿Estamos en deuda con el país? Así es. Queríamos algo más sustantivo, que reflejara el crecimiento que ha tenido el país. Pero las partes no estaban de acuerdo, y fue muy difícil consensuar el protocolo de acuerdo que se firmó.

Sí debo reconocer que hubo un trabajo serio y responsable de parte del ministro de Hacienda y de su equipo económico, así como de los subsecretarios. Ellos defendieron sus posiciones, y los respeto y admiro por defender sus ideas, aunque no coinciden con las mías. Pero como Chile está primero, hemos llegado a un acuerdo inicial. En la senda de aunar voluntades, se puede garantizar a la ciudadanía que estamos en la búsqueda de acuerdos. 

Los logros alcanzados en este proyecto de presupuestos son destacables, entre los que se encuentra el que el Gobierno hubiera adquirido el compromiso de incorporar al presupuesto para el 2011 los recursos aprobados en el royalty o ley de impuesto específico.

Durante meses se nos calificó, infundadamente, de obstruccionistas, por negar el financiamiento a la reconstrucción, pero resulta que ahora, que están aprobados, no se pretendía incluirlos en los ingresos de la nación para hacer frente a las demandas más importantes en materia de reconstrucción, especialmente la deuda que tenemos en vivienda y salud.

Nuestro deber es garantizar que dichos recursos lleguen a quienes más lo necesitan: los damnificados del terremoto del 27 de febrero, quienes no lo han pasado bien y no pueden seguir esperando. Nuestro compromiso ha sido y seguirá siendo con ellos.

Diferencias hemos tenido, pero dimos un paso adelante al lograr la obligación de que se nos informe desagregadamente, a más tardar el 31 de diciembre del presente año, sobre las inversiones que se realizarán en las zonas declaradas de emergencia por efectos del terremoto, y, posteriormente, de manera trimestral, su nivel de ejecución, y así podremos saber cuántos hospitales se han reconstruido, cuántas nuevas viviendas se han levantado y qué puentes y caminos están operativos

Otra mejora sustantiva en este Presupuesto es la limitación que logramos introducir a las transferencias desreguladas a privados. En esa línea, destaca el hecho que el llamado Bono Automático Auge, que en principio ponía en riesgo el equilibrio entre la oferta pública y privada de salud, privilegiando a esta última, haya sido debidamente acotado, garantizando que su utilización se ajuste a la actual normativa en materia de derivación a privados; es decir, que ésta posea un carácter residual, sólo para el caso de que la oferta pública no tenga condiciones de satisfacer la garantía de oportunidad de las prestaciones.

Pongo especial énfasis en ese punto debido a que la bancada del Partido por la Democracia logró posicionar dicha idea con mucha fuerza. Por ello, hago un reconocimiento particular a los diputados de mi bancada que son médicos.

Nuestra preocupación por los más necesitados permitió que hayamos accedido a que durante el 2011 se otorgue una bonificación extraordinaria a las familias del programa Chile Solidario. Sin embargo, creemos que una política pública de tal envergadura no podía cristalizarse a espaldas del Congreso Nacional mediante una glosa de la Ley de Presupuestos. Por eso destaco que el Gobierno se haya comprometido a enviar un proyecto de ley para regular la materia de manera permanente, incorporando un panel de expertos de carácter transversal que apoye su diseño.

No puedo dejar de mencionar que, gracias a nuestros aportes, se logró un avance, aunque tímido -pero es un paso adelante en la línea correcta-, en materia de atención primaria de salud, en que logramos que se incrementara el per cápita en 4 mil millones de pesos. Y en este mismo rótulo se inscriben los logros de incorporar recursos para seguir aumentando la cobertura de la educación preescolar, garantizando que miles de madres de escasos recursos puedan incorporarse tranquilas al mundo del trabajo, porque saben que cuentan con un lugar donde dejar a sus niños.

Aumentar los aportes para la educación técnico profesional e incrementar en 6 mil millones de pesos los recursos destinados a becas de educación superior para los jóvenes más vulnerables.

No obstante valorar los importantes logros antes mencionados, no puedo dejar de mencionar aquellas materias que, a nuestro juicio, siguen siendo las grandes ausentes en el Presupuesto para el 2011.

Pese a la insistencia de la Oposición, el Gobierno no se allanó a incorporar en el Presupuesto fondos para la reconstrucción patrimonial, la vivienda rural, que tanto nos afecta en sectores de nuestras regiones del sur,…

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Ha concluido su tiempo, diputado Jaramillo.

El señor JARAMILLO.- …o para la creación de un subsidio de financiamiento de arriendo de viviendas para las familias damnificadas.

Señora Presidenta, continúo mi intervención con cargo al tiempo de mi bancada.

El endeudamiento agrícola es un foco de crítica porque el Ejecutivo no acogió el planteamiento de revisar y condonar deudas de los pequeños agricultores del Indap. 

No comprendemos que, ante la crítica situación que vive la agricultura de nuestro país, el Presupuesto para el 2011 no refleje medidas concretas hacia ese sector ni recoja las múltiples promesas de campaña realizadas. Muestra de esta falta de preocupación es la casi ausente intervención del ministro de Agricultura en el análisis del presupuesto de su cartera realizado en la Quinta Subcomisión Mixta de Presupuestos. A pesar de que ella celebró múltiples sesiones, él no apareció más que una sola vez. No se puede analizar el presupuesto del Ministerio de Agricultura si falta su principal autoridad: el ministro.

Somos parte del protocolo de acuerdo y, aunque presenta deficiencias, aprobaremos el proyecto de Ley de Presupuestos para el 2011.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Solicito a los señores diputados que se ajusten a los tiempos entregados por cada una de las bancadas, dado que la extensión de sus discursos complicará al resto de los colegas que se encuentran inscritos para intervenir.

Asimismo, les recuerdo que al final de la cuenta dinámica se encuentra el informe de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, para que lo puedan revisar.

Tiene la palabra al diputado Carlos 
Vilches.

El señor VILCHES.- Señora Presidenta, por su intermedio, saludo al ministro de Hacienda, don Felipe Larraín.

Hoy discutimos en la Sala de la Cámara de Diputados el primer Presupuesto del Gobierno de la Coalición por el Cambio, el más grande y ambicioso de la historia de Chile. Se hace cargo de la reconstrucción y también del cumplimiento de nuestro programa de gobierno. Fue elaborado con el corazón y la mente puesta en las necesidades de todos los chilenos. Por eso, quiero decir en esta ocasión que existe especial preocupación por los más pobres y la clase media. Lo decimos sin complejos ni ningún otro tipo de inconveniente.

Con todo respeto y por su intermedio, señora Presidenta, quiero decir al diputado Teillier que en esta oportunidad nosotros estamos haciendo, con transparencia, lo que Chile requiere y que no vamos a caer en los errores cometidos en el último gobierno de la Concertación, como lo hizo la Presidenta Bachelet, en que se gastaron 9 mil millones de dólares fuera del presupuesto. 

Por eso, debemos tener mucho cuidado en las apreciaciones que hagamos respecto de este Presupuesto, que tiene como primer beneficio potenciar nuestra capacidad de crecer y crear buenos empleos, así como incrementar la inversión productiva y proteger los equilibrios macroeconómicos para fortalecer el tipo de cambio, controlar la inflación y evitar alzas en las tasas de interés. 

A propósito del fortalecimiento de la red de protección social, siempre nos han dicho que la Derecha no tiene sensibilidad social, pero en este Presupuesto ella se está reflejando efectivamente. Por eso creo que las intervenciones de hoy, como la del diputado Enrique Jaramillo, anuncian la aprobación de este Presupuesto, por la sensibilidad social involucrada en él. Por tanto, aplaudo lo que el diputado Jaramillo ha señalado en esta oportunidad.

También queremos avanzar en la lucha contra la delincuencia y la droga, para devolver a la familia el derecho a vivir en paz y sin temor.

Chile lleva ocho meses con crecimiento a una tasa cercana al 7 por ciento. Nadie lo podía creer, puesto que a principios de año sufrimos un terremoto que podía provocar un retroceso y un atraso muy grande en el crecimiento del país. Sin embargo, con el esfuerzo de los trabajadores, de los empresarios y de las instituciones, hemos logrado crecer.

El gasto social que contempla este presupuesto es el más grande de la historia en nuestro país: crece en un 15 por ciento y representa el 68 por ciento del gasto total.

En materia de salud, el próximo año construiremos o reconstruiremos 12 hospitales, 12 nuevos centros de salud primaria y familiar y, además, se van a contratar 400 médicos especialistas para mejorar la atención de salud a la población de Chile.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Ha concluido su tiempo, diputado Vilches.

El señor VILCHES.- Señora Presidenta, termino de inmediato.

Felizmente, el precio promedio del cobre de este año permitirá que en 2011 los ingresos por impuesto a la renta superen todas las cifras conocidas, lo que dará espaldas a nuestro presupuesto nacional para poder dar mayor seguridad social y administrar de mejor forma el país.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Enrique Accorsi.

El señor ACCORSI.- Señora Presidenta, éste es el proyecto de ley más importante que debe tratar el Congreso Nacional. 

En esta oportunidad, me voy a centrar en dos temas, que tienen que ver fundamentalmente con la salud.

Uno de los problemas más serios que veo en este proyecto en salud es la derivación impresionante de recursos públicos al sector privado, y creo que debiéramos hacer algo al respecto.

Chile -es importante que lo escuchen los ministros- es el único país en que sus hospitales públicos funcionan en media jornada. Me pregunto: ¿Cómo funcionaría el país si, por ejemplo, los Ministerios de Hacienda y del Interior funcionaran medio día? ¿Qué pasaría si las municipalidades funcionaran sólo medio día? 

Entonces, es realmente absurdo que sólo utilicemos medio día una infraestructura pública tan importante para atender a casi 15 millones y medio de personas y en la tarde sólo funcionen los servicios de urgencia. ¿Cómo vamos a resolver el problema de las listas de espera Auge y no Auge si no fortalecemos el sistema público?

Actualmente, en Chile, la esperanza de vida para las mujeres es de 82 años y para los hombres es de 79 años. En unos pocos años, rondará entre los 85 y los 80 años, respectivamente. ¿Qué sistema privado va a atender a esas más de 3 millones de personas? No habrá ningún seguro privado; es imposible, lo cual se ha demostrado en todas partes del mundo.

Es indispensable que se fortalezca nuestro sistema público y la única forma de lograrlo es haciendo que nuestros hospitales funcionen en las tardes, con horarios prioritarios y con especialistas de llamada en las urgencias. 

Hace unos días, me reuní con unas personas y me señalaron que, en Temuco, cuando una persona se debe operar de una fractura debe esperar casi un mes, pese a que constituye una urgencia. Esas personas tienen que esperar mucho tiempo. Por eso, hemos planteado la necesidad de que se contraten especialistas de llamada, lo que solucionaría en forma inmediata el problema de las urgencias. Eso no requiere grandes recursos y, más bien, significa un tremendo ahorro.

En cuanto a la atención primaria, después de grandes negociaciones, hemos sido capaces de aumentar en 20 pesos la atención primaria per cápita. Creo que el país está en condiciones de destinar más recursos en materia de atención primaria. Cuando me dicen que se aumentó la atención primaria, les respondo que no hemos podido contratar -esto no es un problema de este Gobierno, sino también de los anteriores- a ningún especialista en la atención primaria. El 80 por ciento de las atenciones del Auge se dan en la atención primaria y no tenemos ningún especialista.

Entonces, si realmente vamos a invertir en atención primaria, lo primero que debemos hacer es contratar especialistas. No estoy en contra del concepto actual de derivar recursos al sector privado, pero…

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Se ha cumplido su tiempo, señor diputado.

El señor ACCORSI.- Entonces, sólo diré que en materia de rehabilitación de droga y campañas preventivas no tenemos ninguna injerencia. Por eso, un grupo de diputados y senadores enviamos una carta al ministro de Hacienda en la que le señalamos la necesidad de invertir recursos, sobre todo, en lo relacionado con el tratamiento de la drogadicción y el alcoholismo.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Alberto Cardemil.

El señor CARDEMIL.- Señora Presidenta, creo que es importante para todas las personas que siguen este debate comparar la entidad y el formato de las críticas que recibió este proyecto antes de ser ingresado, las que muchas veces fueron desaforadas, y el tenor de los discursos pronunciados ahora. En definitiva, eso se reflejará en la votación favorable unánime o inmensamente mayoritaria que va a tener este proyecto de ley.

Creo que en eso la Concertación ha hecho bien, porque se ha dado cuenta de que éste es un presupuesto bien hecho, sólido, inteligente, creativo, que favorece el crecimiento y la inversión; además, es expansivo, porque crece en 5,5 por ciento real. El gasto social, crece en 14,9 por ciento; el gasto en seguridad pública, en 12 por ciento; la inversión en regiones, en 32 por ciento; la inversión, que es capital para el futuro, en 18,7 por ciento. 

Pero, igualmente, es un presupuesto responsable, en el que por primera vez se recupera el equilibrio fiscal estructural que se perdió en los últimos dos años, que cuida las variables económicas claves que afectan la vida de los chilenos, como el tipo de cambio, la tasa de interés y la inflación. Por eso, al final del debate va a recibir los votos necesarios para su aprobación.

Debo reconocer que hay un aporte de la Concertación relacionado con la transparencia, que se refleja en el Protocolo de Acuerdo. Creo que muchos de los planteamientos que hizo la Concertación van en ese sentido, que es lo mismo que tratamos de hacer nosotros cuando éramos Oposición. Y eso está logrado, lo que es bueno.

Pero hay un punto en que se va en un sentido contrario, ya que se borra con el codo lo que se escribió con la mano. Siento mucho -quiero plantearlo aquí con toda claridad- que la Concertación haya forzado un par de indicaciones que van en contra de la transparencia. Me explico.

Nosotros criticamos fuertemente la asignación de recursos no concursables. Se trataba de asignaciones -hay que decirlo claramente- a clientelas políticas que tenían acceso al que distribuía los fondos en la Presidencia de la República, en la Dirección de Bibliotecas, Archivos y Museos, y en el Consejo Nacional de la Cultura y las Artes.

Por eso, el Gobierno planteó, con buen criterio, la creación de un Fondo Concursable para que todos, en igualdad de condiciones, pudieran acceder a esas platas. 

Sin embargo, parte de la Concertación forzó una indicación que hace que en eso se retroceda y prácticamente obligó al Gobierno a establecer asignaciones directas para la Fundación de Arte y Solidaridad, para la Fundación Eduardo Frei Montalva, para la Corporación Parque por la Paz Villa Grimaldi, para Londres 38, Casa de la Memoria; para Balmaceda 1215; para Matucana 100, lo que va en contra de lo que aquí se ha ido avanzando, en contra del criterio lógico e inteligente de la Cámara de Diputados. No es posible que todos los chilenos tengan que luchar por sus platas y, porque lo consiguió una mayoría política en el Congreso Nacional, se reserve una cantidad de recursos a ciertas organizaciones en razón de su nombre.

En consecuencia, en conjunto con otros diputados, voy a presentar indicaciones y a pedir votación separada de estas glosas para asegurar la igualdad de condiciones de los chilenos en el acceso a dichas platas.

Además, en la pasada -quiero dejar esto en claro para que todo el país lo sepa-, nadie se acordó de dos fondos centrales para la cultura chilena que están dentro de la Dirección de Bibliotecas, Archivos y Museos. Uno es el Fondo José Toribio Medina, clásico, fundacional de la cultura chilena, y el otro, el Fondo Andrés Bello. Ambos tenían asignaciones el año pasado. 

Como los integrantes de la Concertación se preocuparon de defender las estructuras actuales, mediante las cuales dicen que hacen cultura, se olvidaron de otros fondos que quedaron sin plata. Es muy importante que el mundo cultural del país sepa esto y, si es posible, debe corregirse. 

No puedo aceptar el criterio que, muchas veces, sostiene la gente de la Concertación y que emana del famoso y clásico libro “Rebelión en la granja”, de Orwel, donde todos somos iguales, pero hay algunos más iguales que otros.

Eso es, en el fondo, lo que plantea esta mala indicación de la Concertación, que el Gobierno aceptó porque tuvo que hacerlo para sacar adelante el Presupuesto -lo entiendo, desde el punto de vista político-, pero que, por lo menos este diputado, va a votar en contra.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Pedro Araya.

El señor ARAYA.- Señora Presidenta, sin duda, ésta es la iniciativa de ley más importante que se discute, año tras año, en el Congreso Nacional. 

Celebro que el Gobierno haya tenido una consideración importante respecto del presupuesto de las regiones. Estoy muy feliz de que el presupuesto de la Región de Antofagasta aumente en forma sustancial. 

Tengo que manifestar, sí, que me causa preocupación que no veamos partidas específicas, como ocurría en presupuestos de años anteriores, relacionadas con la reconstrucción de Tocopilla, tema que hoy se ha puesto de moda. El Gobierno ha dicho que terminará la reconstrucción, y nosotros queremos saber efectivamente cuántos recursos se destinarán para terminarla. A tres años del terremoto, hay más de dos mil personas viviendo en campamentos, lo que nos parece inaceptable.

Asimismo, dado el breve tiempo de que dispongo, sólo quiero manifestar que hay algunos temas que nos preocupan. 

En esferas de Gobierno se ha hablado mucho de que se quiere avanzar en una reforma laboral seria, en mayor fiscalización. Pero cuando uno mira el presupuesto de la Dirección del Trabajo se da cuenta de que no aumentan los recursos para la contratación de más fiscalizadores. Considero que el protocolo de acuerdo al cual llegó la Alianza con la Concertación es bastante deficiente y malo, porque se plantea que habrá más fiscalizadores, en la medida en que también haya más recursos, lo que equivale a decir que no pasará nada en materia de fiscalización durante el año que viene. 

Este problema me preocupa, y nosotros hemos instado a que haya mayor dotación de fiscalizadores en la Dirección del Trabajo, así como también en otros organismos del Estado, como el Sernageomin y el Servicio de Impuestos Internos, básicamente porque entendemos que en la medida en que exista mayor fiscalización, se podrán ir mejorando las condiciones laborales.

Otro problema que nos preocupa es la deuda histórica que afecta a los profesores, que fue parte de la campaña presidencial del Presidente Sebastián Piñera; sin embargo, en el proyecto de Ley de Presupuestos no viene ni una sola mención ni concepto, en cuanto a que el Gobierno se hará cargo de esta deuda histórica y que está pensando en una solución que apunte a resolver este problema que afecta, ya por años, a muchos profesores del país jubilados o a punto de jubilar.

Esperábamos señales concretas respecto de esta materia, de que en el proyecto original se hubieran dado señales de que el Gobierno trataría de buscar una solución, como lo han pedido los profesores afectados, que les permita mejorar sus pensiones. Esperábamos que se dijera alguna palabra respecto de dicha deuda histórica, toda vez que fue un tema de la campaña presidencial. De manera que queda pendiente una gran deuda del Gobierno con un sector importante de la sociedad chilena.

Otro asunto que nos preocupa es que a algunos servicios, como el Servicio Médico Legal, no se les entregan todos los recursos que han solicitado. Este servicio estaba llevando adelante su certificación a nivel internacional como laboratorio de toma de muestras y de peritaje. Es un proyecto muy importante que estaba muy avanzado y que, sin embargo, recibe escasos recursos. 

Por eso, queremos saber qué ocurrió con el Servicio Médico Legal. Estábamos haciendo esfuerzos serios para pedir una mayor cantidad de recursos y personal para este servicio, a fin de poder contar con los famosos turnos de llamado y con personal las 24 horas del día para cubrir las necesidades que se presenten. 

Termino manifestando que, respecto del tema relacionado con vivienda, que ha sido tan discutido durante el último tiempo, sería necesario conocer, en forma desglosada, los presupuestos respectivos y qué se hará en materia de subsidios. 

Cuando la semana pasada conversé con gente del Serviu, supe que hubo una disminución importante en la entrega de subsidios en la Región de Antofagasta. Por ejemplo, al Fondo Solidario I, para compra de viviendas usadas, postularon 2.500 personas, y sólo se entregaron alrededor de 160 subsidios. Queremos saber cuántos se destinarán a la construcción de viviendas, ojalá, región por región, a fin de tener claridad. El Fondo Solidario I, para compra de viviendas usadas, es, tal vez, el único donde existe un registro de postulantes, atendida la modalidad que hoy se está aplicando. 

Hay un número importante de personas que postulan directamente a los subsidios, vía entidades de Gestión Inmobiliaria Social (EGIS), pero no se tiene conocimiento de su monto. Estos subsidios hoy no se están entregado en una forma que permita ir resolviendo el problema habitacional, que es uno de los que afectan mayormente a los chilenos, en particular a la gente que vive en la zona que represento.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra al diputado señor Pablo Lorenzini.

El señor LORENZINI.- Señora Presidente, entiendo que el estudio del proyecto de Ley de Presupuestos de la Nación puede hacerse desde distintas ópticas: desde el punto de vista de las coaliciones políticas, desde una perspectiva contable-administrativa o financiero-económica, o bien, desde una perspectiva ciudadana.

¿Es éste el Presupuesto del Gobierno? No. ¿Es el Presupuesto del Presidente de la República? No. ¿Es el Presupuesto de la Oposición? Claramente, no. ¿Es el Presupuesto de los partidos políticos? Tampoco. Debiera ser el Presupuesto de todos los chilenos, porque son recursos de todos. 

Ya lo dijo el diputado Cardemil: el aporte de la Oposición ha sido sólo un poquito en transparencia. Miren cómo están los ministros, despreocupados; los subsecretarios se pasean. No hay oposición. ¿Qué dice la Constitución sobre la materia? El Presupuesto está específicamente establecido en ella; es la iniciativa de ley más importante que discute el Congreso Nacional. Sin embargo, hay 16 diputados que están viajando.

Espero que el Presidente Piñera aproveche de explicarles -incluidos los dos de la Concertación que andan fuera del país- qué es un presupuesto. ¿Hemos debatido sobre los aspectos importantes de este proyecto de Ley de Presupuestos? ¿Hemos discutido sobre la redistribución de recursos entre las regiones -el Vicepresidente pertenece a una de ellas-, sobre el aumento del empleo, sobre transparencia e información, más que al Congreso Nacional, a la ciudadanía, sobre la posibilidad de fiscalizar y de controlar? ¿Se han debatido los efectos -se lo digo a los diputados de las zonas agrícolas, pero da lo mismo, porque este Presupuesto no es del Gobierno ni de la Oposición; los diputados representamos a la ciudadanía y es aquí donde ésta puede opinar- del tipo de cambio en los déficit? ¿Se ha discutido el mejoramiento del ingreso per cápita de los chilenos, sobre disminuir las brechas existentes entre los que ganan más y los que ganan menos? ¿Se ha discutido respecto de las reformas estructurales que necesita el país? Ésta es la ocasión de hacerlo, es decir, cuando se discute el proyecto de Ley de Presupuestos. 

No hay transparencia; hay discrecionalidad en la asignación de recursos; nada se ha dicho sobre el endeudamiento del sector agrícola. El diputado Accorsi decía que hay mucha transferencia de recursos a privados: El Plan Araucanía, fantástico, lleno de recursos.

Cumplimiento de las promesas de la campaña presidencial: ¿Dónde están los recursos para la eliminación del 7 por ciento de cotización en salud para los pensionados? Las platas están para contratar a honorarios.

Aquí está la cifra -lo dijo el ministro-: 10.800 millones de dólares por concepto del precio del cobre. Lo único que tenemos en este país es plata, ahora y para los próximos cuatro años; lo único que hay son recursos. Sin embargo, ¿qué pasa con la reconstrucción? El Presidente de la República estuvo en Talca, creo en sus buenas intenciones; da instrucciones, pero los intendentes y los gobiernos regionales no cumplen. ¡Que vaya a Constitución para que vea cómo está la Región del Maule! Aquí reclamaban por el Maule sur.

Entonces, lo que me preocupa es que este Presupuesto no ha sido debatido; es el Presupuesto que presentó el ministro de Hacienda, que está muy contento. Según él 
-me parece bien- es un buen Presupuesto. Yo lo invitaría a revisar los presupuestos de años anteriores. El diputado Melero, el ex diputado Álvarez, que hoy es subsecretario de Hacienda, y varios más, ¡cómo hacían oposición técnica y política de verdad! Ahora, ¿qué oposición hemos hecho nosotros? Es como el Colo Colo, que metió un gol fuera de juego en el último minuto, porque el linesman se agachó a recoger el banderín que se le había caído. Parece que el Gobierno nos pilló agachados recogiendo el banderín, y gol que nos metió.

Claramente, este proyecto de Ley de Presupuestos no tiene lógica alguna desde el punto de vista de la gente; no ha sido discutido. No hay consistencia en los parlamentarios; pero no es culpa del Gobierno, que está caminando; es culpa de la Oposición. Espero que, al menos los de Izquierda, como los colegas del Partido Comunista, y el diputado Saffirio, de la Región de La Araucanía, nos acompañen en una demostración de seriedad y coherencia. 

El Gobierno tiene asesores, incluso, han ido asesores nuestros a conversar con el Ejecutivo. Éste es un Presupuesto en el cual la Oposición no ha estado presente, y lo dice en su último informe. En la Oposición existe preocupación por las indicaciones que el Gobierno no acogió, lo que tendrá nefastas consecuencias para millones de chilenas y chilenos. Lo dice la Concertación en sus conclusiones finales, y ustedes lo verán luego, cuando todos voten que sí. Pero, por lo menos yo -espero que el diputado Saffirio y los diputados de Izquierda me acompañen-, para dar una señal de que ésta no es la forma de discutir el presupuesto, voy a votar, en general, que no.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Javier Macaya.

El señor MACAYA.- Señora Presidenta, por su intermedio saludo al ministro, a los subsecretarios y, de manera muy especial, a la directora de Presupuestos, a quien le cabe un rol muy importante en el proyecto de Ley de Presupuestos para 2011.

Quiero destacar el trabajo realizado en las últimas dos semanas, tanto la gente del Gobierno como los miembros de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y los parlamentarios de la Concertación. El trabajo de las últimas dos semanas ha sido muy serio y habla del prestigio que debe mantener el Congreso Nacional.

Es muy importante señalar que los acuerdos a que arribamos y el trabajo serio que hemos desarrollado, interpreta a la mayor parte de los parlamentarios.

Respeto a los colegas de ambos sectores que no se sienten interpretados en algunos puntos con los acuerdos a los que llegamos. Se han dicho cosas que incluso van en contra de lo que piensan algunos parlamentarios de nuestro sector político, por ejemplo, en Villa Grimaldi y los recursos para derechos humanos.

Por otro lado, escuché la intervención del diputado Lorenzini, quien anunció su rechazo al presupuesto. Al respecto, creo que el trabajo realizado no se puede echar al tacho de la basura; es un trabajo serio, que representa la mayor parte de las sensibilidades del Congreso Nacional. Por lo tanto, es importante tratar de mantener eso dentro del margen institucional y de respeto que existe entre las coaliciones.

También, es muy importante dejar en claro que el primer presupuesto de nuestro Gobierno claramente no puede tener los énfasis que pretende la gente de la Concertación, porque sin duda los énfasis son distintos. Lo que nosotros esperamos en materia de desarrollo, de empleo y de atención de las necesidades de la población es diferente y hay ideologías distintas, pero lo importante es que eso se haga en un marco de respeto. Si se llegó a un acuerdo, a un protocolo suscrito por ambas partes y que ha tratado de representar a las dos, es importante su respeto y, en ese sentido, que las indicaciones que se presenten se orienten en el marco del acuerdo.

Ya se ha dicho que la meta de cumplir con la creación de 200 mil empleos y de crecer al 6 por ciento ha sido satisfecha. Por lo tanto, claramente nuestro presupuesto está buscando y marcando estilos de cumplimiento de esas metas.

Entiendo que muchas veces, en los empleos de emergencia hay gente que sigue pasándolo mal por no tener un trabajo estable y eso complica las cosas, lo que también ha sido recogido en el presupuesto. Ahí hay demostración de diferencia de énfasis. El primer presupuesto del Gobierno de la Coalición por el Cambio apunta a marcar esa diferencia. Nos interesa ir en ayuda de la gente que necesita empleo provisorio, pero el énfasis debe estar en los empleos definitivos, que generen estabilidad y tengan retribución justa. Hay un énfasis distinto.

Lo mismo pasa con el bono Auge. Se puede criticar que exista una supuesta intención de traspasar recursos de la salud pública al sector privado. Pero no hay que desconocer que eso está establecido en la ley del Auge, desde su creación, en los tiempos del Presidente Lagos, y que el énfasis que hemos puesto en el bono Auge se enfoca en las personas. Nos interesa que la gente que hace mucho tiempo - meses, incluso años- espera sin recibir atención de salud digna, tenga la posibilidad de atenderse en el lugar que quiera. Así como la mayoría de nosotros -todos nosotros- tiene la oportunidad de atenderse en el establecimiento hospitalario de salud que decida, es fundamental que todos los ciudadanos de nuestro país tengan similar oportunidad.

Hablar de que el presupuesto no se preocupa de las personas y que los énfasis están puestos de manera discordante, es injusto. Decir que el presupuesto no se preocupa de la reconstrucción también es injusto, habida consideración del crecimiento cercano al 32 por ciento que experimenta el Ministerio de Vivienda. A ello hay que agregar los anuncios que hizo la ministra Matte en los últimos días, en el sentido de que a fin de año estaríamos llegando a la entrega de aproximadamente cien mil subsidios habitacionales.

Hay un trabajo serio en materia de gasto social; el crecimiento de 15 por ciento del gasto social que ha experimentado este presupuesto, así lo ratifica. 

Cuando se habla del crecimiento del presupuesto, de que éste es el presupuesto más alto de la historia, muchos sentimos cierta mofa. Todos los presupuestos, año tras año, son los más altos de la historia, pero, sin duda, este presupuesto es el que ha aumentado más en gasto social en toda la historia de nuestro país.

En esto existe el cumplimiento de un compromiso de campaña y el reconocimiento del trabajo de los gobiernos anteriores en materia de protección social. Así lo dijo el Presidente Piñera en campaña y lo ha reiterado este año. Se busca consolidar y aumentar la red de protección familiar. Así, por ejemplo, el ingreso ético solidario, que es aplicado mediante una herramienta creada por los propios gobiernos de la Concertación, como el Chile Solidario, es una muestra del respeto por las instituciones existentes y de su fortalecimiento.

Vamos a necesitar la colaboración y el mismo espíritu de acuerdo que, a mi juicio, primó en el trabajo que realizamos en la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, durante dos semanas.

Por eso, deseo expresar a los colegas que hoy pretenden aplicar lógicas distintas a las de los acuerdos, que si bien son respetables sus puntos de vistas, al menos entreguen argumentos que tengan suficiente claridad, porque a algunos de los que hoy van a entregar esas señales, no los vi participar en la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.

En consecuencia, señora Presidenta, por su intermedio felicito al ministro, a los subsecretarios; de manera especial, a la directora de Presupuestos, que ha desempeñado un rol relevante en la discusión, conversación y explicación de las partidas presupuestarias, y al Gobierno del Presidente Piñera por este primer presupuesto.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Fidel Espinoza.

El señor ESPINOZA (don Fidel).- Señora Presidenta, consideramos que el Presidente de la República, en una visita a terreno que hizo ayer, cometió una falta de respeto inconcebible al decir que los parlamentarios de la Concertación poco menos que no queremos que el país se reconstruya.

Plantear una aseveración de esas características constituye una falta de respeto a los parlamentarios, muchos de los cuales, a través de sus jefes de bancada, suscribieron acuerdos para el despacho de este presupuesto de la Nación.

Seguramente el nerviosismo provocado por los hechos ocurridos durante la última semana en el fútbol, en donde hay claros conflictos de intereses, lo ha llevado a emitir comentarios de ese tipo.

Quiero referirme al presupuesto de vivienda para 2011, y, al respecto señalar tres cosas que nos parecen fundamentales.

En primer lugar, creemos que contiene imperfecciones y, por lo tanto, es necesario mejorar algunos aspectos básicos. Así, por ejemplo, se disminuyen los recursos de todos los Serviu del país para los programas regulares. Si bien eso ya ocurrió en 2010, hemos hecho esfuerzos por medio de la Comisión de Vivienda y del Congreso Nacional para que no vuelva a ocurrir. 

Creemos que este presupuesto no entrega solución a los allegados ni para el crecimiento de las familias del país, lo cual constituye un grave error.

En segundo lugar, la ejecución de los subsidios para la reconstrucción no está bien concebida. Desde nuestro punto de vista, el próximo año los damnificados -por más que el Presidente de la República haya dicho que la ministra Matte debe entregar más de 190 mil subsidios para la reconstrucción de aquí al 31 de diciembre- los devolverán a los Serviu, porque les entregarán sólo papeles. Es decir, el Gobierno que nos acusaba de que en el último año de gobierno de la Presidenta Bachelet entregábamos papeles, hoy está entregado eso: papeles. No existe factibilidad real de que se pueda concretar la ejecución de las obras el próximo año.

Seamos serios, hay que hacer cambios cuanto antes, a fin de garantizar una real solución a los problemas que se están presentando. No basta con entregar papeles; las familias damnificadas, las que están en aldeas o en edificios destruidos, no pueden seguir esperando.

En tercer lugar, un tema que nos parece fundamental: las modificaciones a los programas habitacionales constituyen un problema tremendamente confuso y grave. No responde a los problemas reales del país.

El Gobierno dice que probablemente va a cambiar; que la Concertación focalizó mal el programa Fondo Solidario I. El Gobierno debería decir con todas sus letras si quiere eliminar poco a poco el programa Fondo Solidario I o restringirlo sólo a familias con puntaje correspondiente al programa Puente. Eso significaría dejar fuera a miles y miles de familias que obtenían sus casas sin deuda, lo que después les permitía mejorar sus condiciones de vida.

Es absurdo bajar los subsidios y la posibilidad de entregar mejores casas para las personas más vulnerables. Además, es necesario diferenciar en el segmento del Fondo Solidario II entre los que tienen ingresos estables y los que no los tienen.

En la forma en que esto se encuentra diseñado, se repetirá lo que ocurrió en nuestro gobierno, cuando el actual ministro de Defensa Nacional, Jaime Ravinet -quien se dio vuelta la chaqueta-, en ese entonces ministro de Vivienda y Urbanismo, creó el Programa Especial de Trabajadores (PET) y entregó viviendas, muchas de las cuales después se remataron. Hoy, ya hay remates. En Puerto Montt están rematando casas de gente que las obtuvo mediante el Fondo Solidario II, pero que quedó sin pega por la crisis de la industria del salmón.

A mi juicio, se debe fortalecer el Fondo Solidario I, de vivienda sin deuda, y de esa manera hacer una contribución a favor de miles de familias que están esperando esa posibilidad.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor José Miguel Ortiz.

El señor ORTIZ.- Señora Presidenta, nos corresponde discutir, lejos, el presupuesto fiscal más grande de la historia del país. Con un presupuesto de 53.500 millones de dólares se debe apuntar a mejorar la calidad de vida de las chilenas y de los chilenos, en especial de quienes aún están sufriendo por la lentitud gubernamental para enfrentar la reconstrucción.

A pesar de la crisis internacional del 2008 y del terremoto del 27 de febrero del presente año, todas las estimaciones coinciden en que este año el país crecerá entre 5 y 6 por ciento.

Eso no es casualidad ni se debe al nuevo Gobierno, que comenzó el 11 de marzo. Es el resultado de buenas políticas económicas implementadas en los últimos años y de instituciones sólidas que apuntaron a consolidar metas macroeconómicas y la transparencia en el manejo fiscal. Parte de esa fortaleza fue la política fiscal transparente.

Por eso, nos preocupa que no se fijen metas anuales sobre los déficits fiscales y se siga afirmando, genéricamente, que al año 2014 se llegará a un déficit fiscal del 1 por ciento.

Los ingresos estructurales en los próximos años tendrán un fuerte crecimiento, debido al alza del precio del cobre a niveles nunca vistos y al crecimiento del PIB tendencial.

Nos parece poco razonable que el 2011 se tenga una meta de déficit estructural de 1,8 por ciento del PIB estimado, como lo planteó el Ejecutivo.

Vemos a un Gobierno que, pese a tener toda la plata del mundo y todas las posibilidades para disminuir a la brevedad el déficit fiscal, ya que cuenta con muchos ingresos, nos quiere hacer vivir un período largo de déficit fiscal.

La Concertación no comparte esa opinión, ya que eso afecta la competitividad cambiaria y, en especial, al rubro agrícola.

Cuando fuimos gobierno nos esmeramos por mejorar las políticas sociales y aumentar la inversión social. Hoy, como Oposición, ejerceremos nuestro rol fiscalizador.

Nos preocupa que el Ejecutivo haya enviado al Congreso Nacional un proyecto de Ley de Presupuestos con importantes recursos, pero con programas deficientes, falto de diseños técnicos y, lo más preocupante, sin mecanismos concursables y transparentes para la asignación de esos recursos.

Queremos un Presupuesto transparente. Por eso, fuimos parte de este acuerdo. Tengo autoridad política para formular esta petición, por haber participado en la Comisión Especial Mixta de Presupuestos desde el primer minuto hasta el último.

Por ello, presentamos al país un documento con 14 prioridades, que fue nuestra carta de navegación para plantear nuestros puntos de vista al Gobierno.

En los debates de las Subcomisiones y en la Comisión Especial Mixta llamamos la atención sobre la mediocridad de esta formulación presupuestaria.

Hay mucha plata y los nuevos programas propuestos están mal diseñados. Aquí hay mucha improvisación. El ejemplo más palpable es el siguiente: en este instante están tomados el puente Llacolén, de la ciudad de Concepción, y la Ruta 160, y hay gente detenida, todo por una cosa muy simple: según la última encuesta, la Región del Biobío tiene un 25 por ciento de pobreza.

Llamamos al Gobierno a incrementar los recursos para los programas de empleo para las miles de familia de mi región, damnificadas por el terremoto y maremoto del 27 de febrero.

La Concertación seguirá luchando para que el Gobierno les dé un empleo de emergencia digno. También presentará una indicación al programa Pro Empleo, en la partida Ministerio del Trabajo, a fin de que el Ejecutivo tenga sensibilidad social y coloque los recursos para que esas más de doce mil familias tengan acceso a ese programa.

Con el acuerdo firmado, convertimos un Presupuesto oscuro y opaco en uno más transparente. Afortunadamente, lo reconozco, el Ejecutivo repuso las glosas que obligan a la Presidencia de la República, al Ministerio Secretaría General de Gobierno, al Ministerio del Interior y a otros a informar al Congreso Nacional y a su Comisión Especial Mixta de Presupuestos.

Dijimos ante el país que no queremos asignaciones directas a dedo ni discrecionales de los ministros; que deseamos concursos públicos con jurados o paneles de expertos externos que asignen esos recursos de todos los chilenos. En ese sentido, presentaremos indicaciones para que existan concursos públicos y jurados independientes.

Lamentamos que el Gobierno no haya querido reponer los gastos para la reconstrucción en vivienda. Por fortuna, lo logramos en Educación, y del Fondo de Reparación de Infraestructura Educativa, con 400 millones de dólares, se acordó asignar 75 por ciento de esos recursos a los colegios municipales, lo que es una buena señal.

Por último, quiero decir que para atacar las desigualdades educativas y sociales se debe invertir en salas cuna y jardines infantiles, porque la lucha contra la pobreza comienza por la educación.


Por eso, anuncio nuestro voto favorable en general. Pero presentaremos 35 indicaciones que no fueron parte del acuerdo. Esperamos contar con el apoyo de todos, al igual como ocurrió hace algún tiempo, cuando los diputados de la UDI y de Renovación Nacional reclamaron contra las asignaciones directas en Chiledeportes, luego de lo cual se acordó por unanimidad la realización de concursos públicos.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Ignacio Urrutia.

El señor URRUTIA.- Señora Presidenta, en primer lugar, quiero plantear que a este Gobierno le ha tocado bailar con la fea. Ha debido enfrentar un terremoto gigantesco, que no se lo quisiera nadie.

Me habría gustado ver a la Concertación gobernando tras este terremoto, porque el desastre habría sido generalizado. Pero, gracias a Dios, tenemos a un Presidente con las pilas puestas, por lo que se ha avanzado mucho más de lo que se hubiera logrado con cualquier otro gobierno.

Es cosa de hacer comparaciones. Sin ellas, no se puede decir si la recuperación del terremoto es lenta o rápida o si faltan o no faltan “lucas”. Uno siempre tiene que tener un parámetro para comparar. Por eso, siempre hemos dicho que hay que ver lo que ocurre en Tocopilla. Han pasado más de tres años del terremoto que sacudió a esa zona, pero en el gobierno anterior no se hizo nada. ¡Y tenía todas las “lucas” del mundo! ¡No pueden decir que no las tenía!

El año pasado emplearon del Fondo de Estabilización Económica y Social alrededor de 8 mil millones de dólares, que se convirtieron a pesos, haciendo caer fuertemente el precio del dólar. Supuestamente, se hizo por la recesión, pero no se hizo nada por Tocopilla. 


Hoy, tenemos un Gobierno que está jugado por la reconstrucción. En ese sentido, están claros los anuncios de ayer del Presidente Piñera en el Maule: “Vamos a jugarnos como nunca para salir rápido con la reconstrucción”. 

Sería muy fácil -¡qué tentación más grande para cualquier gobierno!- gastárselo todo, traer de afuera todos los recursos del Fondos de Estabilización Económica y Social. ¿Qué significaría eso? Que tendríamos el precio del dólar, no a 480 pesos, sino a 350 pesos, lo que significaría la quiebra total para toda la economía exportadora del país.

Por eso, el presupuesto debe ser austero, para evitar que se traigan dólares de afuera y, con ello, que siga cayendo su precio.

Felicito al Gobierno por presentar un presupuesto austero, que no significará una caída mayor del precio del dólar, que está afectando fuertemente a la agricultura. El Gobierno está sumamente consciente al respecto. Se lo hemos dicho al ministro de Hacienda en varias oportunidades.

Tengo confianza -lo digo con toda sinceridad- en el Presidente Piñera y en el Gobierno. No tengo duda alguna de que con este presupuesto, el precio del dólar no caerá más de lo que ha caído y, al mismo tiempo, se contará con los recursos suficientes para reconstruir el país, que tanto lo necesita, sobre todo las zonas más afectadas por el terremoto.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Jorge Burgos.

El señor BURGOS.- Señora Presidenta, en primer lugar, una consideración: más allá de las diferencias que tenemos, los chilenos podemos estar orgullosos de los equipos técnicos, tanto del Gobierno como del Congreso Nacional, a la hora de discutir el proyecto de Ley de Presupuestos. Se hace con inteligencia y rigurosidad. Así ocurrió en los cuatro gobiernos anteriores, y ahora, el equipo que encabeza el ministro Felipe 
Larraín, ha dado una muestra de eso, más allá de las diferencias que, por cierto, tenemos.
El protocolo que impulsó la Concertación y que aceptó el Gobierno, es muy importante en cuanto a la entrega de más elementos de transparencia. En un país, siempre será mejor tener leyes más transparentes, particularmente la Ley de Presupuestos. 

Desde el punto de vista de la reasignación de recursos, también fue muy positivo el trabajo de los diputados y senadores de la Concertación, y de los equipos técnicos de Oposición y de Gobierno, a la hora de firmar el protocolo.

Pero quiero establecer una nota de inquietud sobre la política fiscal de la administración del Presidente Piñera, no con el ánimo que nos espetó ayer en Talca o en alguna localidad del centro-sur, cuando dijo que somos una Oposición inmesericorde. Eso es injusto, injustificado y poco inteligente, desde el punto de vista de la construcción de un mejor país. Mi nota de inquietud dice relación con que, durante veinte años, los gobiernos de la Concertación dieron garantías de responsabilidad fiscal, y ésta se puso al servicio de la ciudadanía, a través de la protección del gasto social y de la inversión para generar empleos. 

El Gobierno actual ha anunciado déficits fiscales para cada año de su mandato, y al menos para el primero del período siguiente, lo que siembra una nota de inquietud. 

Nos preocupa el efecto de una política fiscal deficitaria en el tipo de cambio y su impacto negativo en la competitividad de nuestras exportaciones y de otros sectores productivos, especialmente considerando que la expansión fiscal de 2011 puede ser mayor al 5,5 anunciado por el Gobierno, dado que es muy probable que durante 2010 no logre ejecutar todo el gasto planificado.

De acuerdo con las proyecciones entregadas por el Ministerio de Hacienda, en el informe de finanzas públicas que acompaña el proyecto de Ley de Presupuestos para el 2011, el saldo fiscal efectivo promedio anual de la actual administración será deficitario en 0,88 por ciento del PIB. Esto contrasta fuertemente con el superávit promedio anual de 3,95 por ciento del PIB legado por la administración Bachelet, el más alto de nuestra historia, así como el superávit promedio de 1,7 por ciento de los últimos veinte años.

En cuanto al saldo fiscal ajustado por los altibajos del ciclo económico, el Gobierno proyecta para el período 2010-2013 un déficit estructural promedio de 1,73 del PIB. El contraste con el gobierno de Michelle Bachelet aquí también es evidente. Usando el método de cálculo vigente al 2009, para el período 2006-2009, promedió un leve superávit estructural de 0,1 por ciento del PIB. Usando la nueva metodología sugerida por el comité asesor, que preside el profesor Corbo, el resultado es un déficit estructural promedio anual de 0,55 por ciento del PIB, es decir, menos de un tercio del que anticipa la administración Piñera para su período. Mírese por donde se mire y de acuerdo con sus propias proyecciones, el Gobierno de Sebastián Piñera ha optado por un camino fiscal que contrasta con la responsabilidad fiscal que el país siguió en los últimos veinte años.

Estamos ciertos de que la política fiscal responsable ha dado importantes frutos para Chile, y debemos velar por que continúen.

Para terminar, quiero parafrasear una expresión que se empleó en un libro que fue bestseller local: “Los gobiernos pasan, las embarradas quedan”.

He dicho. 

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Manuel Monsalve.

El señor MONSALVE.- Señora Presidenta, por su intermedio quiero expresar al ministro de Hacienda que la bancada del Partido Socialista, y, en particular diputados de la Región del Biobío, como Clemira 
Pacheco, José Miguel Ortiz, de la bancada demócrata cristiana, y quien habla, lamentan que el Gobierno se haya negado persistentemente a incorporar una indicación al proyecto de Ley de Presupuestos que permitiera garantizar la continuidad de los programas de empleos de emergencia asignados para las regiones y comunas afectadas por el terremoto. 

En la Región del Biobío, la decisión del Gobierno dejará a 12 mil jefes de hogar cesantes, que pertenecen a las comunas más afectadas por el terremoto. En esas comunas, el sector privado no ha generado fuentes alternativas de empleo durante el transcurso del año, ni los generará durante el transcurso del próximo año. Pero, además, está colocando en cuestión la precaria paz social que se vive en la Región del Biobío. 

Por ejemplo, se está terminando con mil puestos de trabajo en Lota, en circunstancias de que el 32 por ciento de su población se encuentra bajo la línea de la pobreza y de que la comuna presenta tasas de desempleo superiores a 10 por ciento. De las 13 mil viviendas de la comuna, más de 7 mil fueron dañadas por el terremoto. En efecto, 2.200, están en el suelo y 5 mil tienen daños severos. 

Se está tomando la decisión de dejar a los jefes de hogar sin empleo en comunas como Lota, a la cual me referí; Tirúa, que tiene 36 por ciento de su población bajo la línea de pobreza, y Lebu, que tiene 37 por ciento de su población bajo la línea de la pobreza. La medida también perjudica a quienes viven sobre el borde costero de la provincia de Concepción, Penco, Tomé, Coronel.

En verdad, es una decisión absolutamente incomprensible. No es posible que el Gobierno no escuche a la región más afectada por el terremoto, cuyo presupuesto, sumando fondos regionales y sectoriales, crece en 10 por ciento, es decir, lo mismo que crece todo el presupuesto del país. Por lo tanto, no hay un trato especial para la Región del Biobío, que fue dañada severamente por el terremoto.

Vamos a presentar una indicación, con el objeto de agregar en la glosa relacionada con el programa de contingencia contra el desempleo, la asignación de los recursos que permitan dar continuidad, a lo menos durante el primer semestre del próximo año, a los programas de empleo que requiere la gente de la Región del Biobío.

Pido al Ejecutivo que no abandone a la región. Allí no se generarán empleos alternativos. Allí, como es sabido, existen problemas estructurales de empleo y de pobreza, que no se resolverán de un día para otro, y no los solucionará el sector privado. Se requiere el apoyo del Estado, y eso le pedimos hoy al Gobierno.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra la diputada señora María Angélica Cristi.

La señora CRISTI (doña María Angélica).- Señora Presidenta, tal como lo enfatizó el Presidente Sebastián Piñera, deseo destacar que el Presupuesto del 2011 fue elaborado con el corazón y la mente puestos en las necesidades de los chilenos, con un cariño y una preocupación realmente especial por los más pobres y la clase media.

Me siento orgullosa de que sea el presupuesto más grande y ambicioso de nuestra historia, de más o menos 53 mil y tantos millones de dólares, y de que tenga el foco puesto en el gasto social, en inversiones, en seguridad ciudadana y en las regiones de Chile. 

Por tanto tiempo la Concertación nos acusó, incluso antes de la campaña, de que seríamos incapaces y que terminaríamos con la redes sociales que benefician a los chilenos. Este presupuesto y los hechos que hasta ahora han ocurrido en lo que va del gobierno, han demostrado todo lo contrario. Es así como el Ministerio de Planificación se convertirá en el Ministerio de Desarrollo Social, con un presupuesto que crece en 26 por ciento en comparación al de 2010, dando énfasis, justamente, a programas respecto de los cuales nos acusaban que íbamos a terminar, como Chile Solidario, Chile Crece Contigo, el bono al ingreso familiar y, hoy, con el anuncio de un salario ético familiar para los más pobres.

Habrá nuevos beneficiarios de la pensión básica solidaria y también gran cantidad de recursos que se entregarán. Como explicaba la ministra de Vivienda, será la mayor cantidad de viviendas que se han construido en la historia de Chile en el lapso de un año, incluidas las del terremoto y las que estaban pendientes de los gobiernos de la Concertación.

La propuesta en Educación apunta a la calidad de ésta, lo que es trascendental para el desarrollo del país. 

En materia de seguridad también habrá un aumento de 17 por ciento.

El Servicio Nacional de la Discapacidad (Senadis), también recibirá un aumento de 17 por ciento para atender a más de dos millones de chilenos discapacitados. Aquí me habría gustado que el presupuesto hubiera sido mucho mayor, porque es una deuda que tenemos con los discapacitados del país. 

El enfoque que el Servicio Nacional de la Mujer le ha dado a sus nuevos programas -”Mujer, Trabajo y Participación” y “Mujer, Chile te Acoge”- y el énfasis en la calidad de vida y en la familia, también contarán con un aumento presupuestario.

Es decir, se ha mostrado una real preocupación.

Sin embargo, me desalientan -entiendo que así haya tenido que ser- las compensaciones que nuestro Gobierno tuvo que otorgar para la aprobación de este presupuesto, comenzando, por ejemplo, con la aprobación -como planteó el diputado Cardemil- de beneficios a ciertas instituciones defensoras de derechos humanos en el país.

Soy diputada por Peñalolén y entiendo que Villa Grimaldi se haya mantenido como memorial, como parque de la paz; pero no entiendo que se le entreguen 116 millones de pesos al año, en condiciones favorables, lo que es una contradicción para el resto de las fundaciones que también tendrían derecho a optar a esos recursos. Por ejemplo, ¿qué pasa con la organización que defiende a carabineros y a miembros de las Fuerzas Armadas condenados por violaciones de derechos humanos? ¿Quién defiende los derechos humanos de esas personas, que también son pasadas a llevar, día a día, incluso por la justicia?

También siento que se haya puesto de nuevo como condición la modificación de la ley reservada del cobre, que es una situación que se repite año a año. Espero que si el Gobierno envía un proyecto sobre la materia, apunte a mejorar dicha ley, a transparentarla, y que en ningún caso se arriesgue la disminución de fondos que necesitan las Fuerzas Armadas. Asimismo, ojalá algún día se incluya a Carabineros de Chile en ese presupuesto.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Harboe.

El señor HARBOE.- Señora Presidenta, durante muchos años este país ha transitado por un proceso de estabilidad política y económica, de seriedad y planificación económica responsable. Entiendo que hoy, más allá de nuestras legítimas diferencias, nuevamente observamos eso.

No obstante, debemos hacer mención al estado actual desde el punto de vista presupuestario.

Hoy, el 2010, tenemos un conjunto de servicios públicos con subejecución presupuestaria; es decir, este Gobierno y sus autoridades claramente no podrán gastar todos los recursos que hoy tienen asignados. 

Como contrapartida, las necesidades ciudadanas son mayores. En consecuencia, la eficiencia que se nos prometió, hasta el minuto se ha transformado en una deuda bastante complicada y, desde el punto de vista contable, habría que pasarla a los pasivos.

Para el 2010, las estimaciones de crecimiento bordean entre el 5 y el 6 por ciento. Los ingresos estructurales del país van al alza por el incremento del precio del cobre, y hoy surgen voces en el sentido de que el precio de ese metal puede, incluso, llegar a los 5 dólares la libra. Cada centavo adicional por sobre el valor presupuestado, significa para el fisco 60 millones de dólares adicionales. Si a eso sumamos que este proyecto de Ley de Presupuestos contempla 53 mil 500 millones de dólares, estamos hablando de que el Estado de Chile, el 2011, contará con la mayor cantidad de recursos de su historia. La duda está, entonces, en primer lugar, si existirá la visión suficiente para focalizarlos donde se requieren y, en segundo lugar, la capacidad de ejecutarlos.

Con todos estos recursos, así y todo, tenemos serios problemas en este presupuesto.

¿Qué pasó en el Servicio Nacional de Menores (Sename)? Se habló mucho de proteger a los menores en riesgo social; sin embargo, no se fortalece esta área, ya que el presupuesto se mantiene casi constante. Se destaca la eliminación del Programa de Prevención, contemplado en la glosa 05, de 2010, que incluía 3.223 millones de pesos destinados al desarrollo de proyectos de prevención general, a través de los centros comunitarios, por los derechos infante juveniles. 

Es decir, lo que nos prometieron, que iban a proteger a los niños -cuando se hablaba del “Cisarro” y se hizo la campaña-, no se refleja en el presupuesto.

En cuanto a la educación técnico-profesional, se le dijo a un conjunto de jóvenes que se iba a privilegiar su formación. ¿Qué pasó en los hechos? En el proyecto de Ley de Presupuestos experimentan bajas todas las áreas en esta materia.

El Programa de Transferencia de Capital para Equipamiento de Establecimientos de Educación técnico-profesional experimenta la caída de 51 por ciento.

El Programa de Articulación de la Formación Técnica, que en el presupuesto del 2010 contaba con 507 millones de pesos, desaparece el 2011.

El Programa de Fomento y Desarrollo de Prácticas Profesionales también desaparece. Las transferencias corrientes de perfeccionamiento docente técnico-profesional decrecen en 55 por ciento.

En tanto, la bonificación para la práctica profesional en la educación media y técnico-profesional cae en 52,7 por ciento.

Es decir, claramente a los jóvenes de la educación técnico-profesional también se les dice que no son prioridad en este presupuesto.

En relación con la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas (Junaeb), el programa 3: Becas y Asistencialidad Estudiantil, se reduce sustancialmente. 

Los recursos para el Programa Campamentos Recreativos, que son las vacaciones de muchos niños -de ninguno de los que estamos acá-, se termina. Se baja de 7.200 millones de pesos a 800 millones de pesos. Probablemente, no les interesa que los niños tengan vacaciones y por Dios que son importantes. Lamentablemente, los niños de clase media de la comuna de Santiago no tendrán derecho a vacaciones.

De igual forma, en la Junaeb, la bonificación de prácticas profesionales de la educación también cae en 52 por ciento.

En el programa de Prevención de Drogas, capítulo 1, partida 5, Conace, se reducen los recursos para la prevención de drogas, tanto en el Programa Previene como en la Unidad Regional.

Además, es increíble que aquellos que andan por la vida predicando la transparencia hayan negado 358 millones de pesos al Consejo de Transparencia. Cuando les piden recursos -lo dijo el ex diputado de Renovación Nacional, Raúl Urrutia, presidente del Consejo-, reclaman por 358 millones de pesos para un portal de fiscalización. ¿Y cuál fue la respuesta del Gobierno? “Métanse al portal de la Secretaría General de la Presidencia”. Es decir, el fiscalizador trabajando con los recursos del fiscalizado. ¡Eso no es transparencia! 

He dicho. 

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Mario Venegas. 

El señor VENEGAS.- Señora Presidenta, en agosto del presente año, el Presidente Piñera anunció un plan de desarrollo para la Región de La Araucanía -hablo en representación de todos los parlamentarios de La Araucanía- y comprometió la entrega de 4.400 millones de dólares durante su período presidencial. Es evidente que cometió un error, porque en la tarde del anuncio, el intendente rectificó e informó que para el Plan Araucanía se asignarían 500 millones de dólares entre los años 2011-2014. Recuerdo que durante su campaña, el actual Presidente comprometió 350 millones de dólares. 

En el presupuesto en discusión buscamos, en detalle, los recursos para el Plan Araucanía 2011. Una simple división nos indicaba que deberían aparecer 125 millones de dólares, que corresponde a la cuarta parte de esos 500 millones de dólares comprometidos. Pero no encontramos nada, excepto una partida especial de intendencia, por 6.198 millones de pesos, es decir, 12 millones de dólares. Eso figura en el presupuesto 2011 para el Plan Araucanía, lo que equivale, apenas, al 10 por ciento de los recursos comprometidos por el Gobierno. 

Por eso, más allá de las buenas intenciones, hay que hablar de la realidad. ¿Sabe por qué ministro, por su intermedio, señora Presidenta? Porque en mi región todos entendimos que ese 27,1 por ciento de pobreza que tenemos, que está muy por encima del promedio nacional, y ese 9 por ciento de indigencia, también muy por sobre el promedio nacional, que es 3,7, hacían necesario un plan especial para enfrentar y salir de ambas condiciones, que son históricas. Se han hecho muchos esfuerzos, pero no lo hemos logrado.

Por eso, insistimos en un Plan Araucanía, que contenga metas concretas y estrategias de acción. Se lo pedí formalmente al gobernador de mi provincia. Como respuesta, recibí un listado de proyectos. Eso no era un plan, construido en forma participativa. Por lo demás, tampoco tiene expresión en este proyecto de Ley de Presupuestos.

El intendente regional, en una conferencia en La Moneda, junto a varios ministros, nos dijo que se incrementaban los presupuestos de Obras Públicas de 75 mil millones a 83 mil millones de pesos, de Vivienda de 75 mil millones a 99 mil millones de pesos, del Fondo Nacional de Desarrollo Regional, de 43 mil millones de pesos a 62 mil millones. Si así fuera, aunque no era la idea, sino que se trataba de recursos adicionales para el Plan Araucanía, llegamos a los 33 mil millones. ¿Qué significa esto? Que solo hay -sin discutir el aumento normal del presupuesto de 5,5 como lo ha declarado el Gobierno- una cifra a todas luces insuficiente. 

En abril pasado, en la ciudad de Angol y en presencia de varios parlamentarios, incluido el diputado señor Arenas, le pregunté al ministro de Salud por otra promesa del presidente: la reconstrucción del hospital de Angol, que fue destruido por el terremoto. En el proyecto no hay un solo peso para ello. Sólo se anuncian algunos recursos para repararlo, en circunstancias de que las propias autoridades habían declarado que las fallas estructurales que presentaba el establecimiento hacían inevitable su reconstrucción. 

Más allá de los anuncios, en nombre de La Araucanía y de la provincia de Malleco, presento mi queja, porque nos han engañado. Nos hicieron promesas que no se cumplieron, como el Plan Araucanía y la reconstrucción del hospital de Angol.

He dicho. 

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Gonzalo Uriarte.

El señor URIARTE.- Señora Presidenta, después de veinte años estamos discutiendo un presupuesto que innova, sobre todo en materias sensibles para nuestro país. Un presupuesto que aumenta casi en 15 por ciento, en términos reales, el gasto social. Esta materia, que parecía patrimonio de la Concertación, fue abordada con pulcritud, seriedad y responsabilidad fiscal, cualidades que nunca antes habíamos visto. 

Un presupuesto que innova en inversión regional, que descentraliza y potencia los programas que resultaron buenos, además de corregir y mejorar lo que no funcionaba bien. 

Este proyecto de Ley de Presupuestos hay que aprobarlo por el bien de Chile. Es cierto que está marcado por la reconstrucción -carga que ningún gobierno hubiera querido-, pero que se enfrenta de manera ejemplar, con una agenda unitaria, de país, que pone énfasis en educación, en salud, en infraestructura y también en vivienda. En este último sector quiero detenerme un par de minutos.

El presupuesto para 2011, con excepción del de 2009, es lejos el más grande e importante. Por ejemplo, contempla 170 mil subsidios habitacionales, equivalentes a 55 millones de UF, cifra inesperada en tiempos de reconstrucción. 

Pero no sólo eso. Este presupuesto también se hace cargo de la calidad de la vivienda, de los metros cuadrados, de los sistemas constructivos para dar mejor calidad de vida a los chilenos más vulnerables.

En esa línea, se ha hecho un esfuerzo valiente y se contempla una solución para el problema de los miles de deudores habitacionales, que este mismo Congreso trató de resolver el año pasado, y no pudo; a través de diversas iniciativas se abordó, pero tampoco se solucionó 

Aunque las políticas habitacionales de los gobiernos anteriores tuvieron mucho de bueno -hay que decirlo-, también ha habido que hacerles muchas correcciones, las que centraré sólo en cinco.

En primer lugar, exigir a los postulantes una declaración jurada, es decir, el sistema se asegura de que los datos son fidedignos. Esto es muy importante. Sólo en la Séptima Región del Maule hay 1.100 viviendas sociales desocupadas, lo que equivale al 10 por ciento del stock. Eso habla de la mala focalización del gasto social. 

El señor BECKER (Vicepresidente).- Señor diputado, ha concluido su tiempo. Durante la discusión particular del proyecto podrá continuar refiriéndose al tema vivienda. 
Tiene la palabra la diputada señora Ximena Vidal.

La señora VIDAL (doña Ximena).- Señor Presidente, eficacia es la capacidad de crear un buen efecto. Eso pretendemos cuando discutimos el presupuesto o cualquier propuesta legal que nos corresponde revisar.

Buscamos un presupuesto efectivo, que cumpla con las ecuaciones básicas para solventar las máximas variables de las diferentes partidas ministeriales, que contengan los programas que nos permitan mejorar nuestro desarrollo sustentable.

Más empleo, más reconstrucción, más educación, más salud, más garantías de igualdad de condiciones económicas, sociales y culturales, más dignidad.

De eso hablamos cuando revisamos el presupuesto. Por eso, este año, con especial atención, he seguido, al menos desde la dimensión cultural y de derechos humanos, el debate en las Subcomisiones de Hacienda.

Una vez más nos llamó la atención que el discurso no se refleja en las cifras. ¿Un discurso eficiente y un presupuesto ineficiente? No. No me atrevería a tanto; pero por ahí va la cosa. Como no soy economista, me puedo permitir esta licencia. 

Cuando observamos que en cultura se baja el programa 1, que entre otros contiene los ítems de participación ciudadana, y se disminuye en 2,4 el presupuesto, me asalta la duda de la eficiencia administrada en la revisión y en los recortes presupuestarios que anunció el Presidente. Entendí que los recortes presupuestarios, por el costo de la reconstrucción, no afectarían a las personas, a la ciudadanía. En fin, del dicho al hecho hay mucho trecho en este Gobierno. Al menos, en la discusión, aunque costó, se llegó a acuerdos que repusieron algunos ítems. Sin embargo, hay que reconocer el trabajo desarrollado por los parlamentarios, parlamentarias, asesores, secretarias de comisiones, ministros, profesionales y técnicos que dedicaron muchas horas a la revisión del presupuesto, la disposición para avanzar, especialmente de las Comisiones de Hacienda de ambas Cámaras. Compañeros y compañeras, ¡chapeau! Me salió el francés que llevo dentro.

Vuelvo a lo que nos convoca. Desde mi mirada basada en los derechos humanos y en la cultura, que han sido las disciplinas a las que he dedicado mis esfuerzos en este período parlamentario, ha sido una propuesta presupuestaria ineficiente. Hemos tenido que llamar la atención por los diarios. No para defender lo hecho por la Concertación, que bien sabe el pueblo que lo hicimos. Ahí está la infraestructura patrimonial que no se cayó con el terremoto, los consultorios, los recintos deportivos, las vías de acceso al progreso y a la información. Está presente el testimonio vivo de lo realizado.

¿Cómo se sostiene la historia construida y se consigue el desarrollo que nos falta? Esas incógnitas no están bien resueltas en este presupuesto. 

Algo logramos con respecto a los museos ciudadanos, como el de la Memoria, que reflejan la vida cultural del país.

Sé que los recursos son escasos para las necesidades, entonces, busquemos más recursos, porque la gente exige hoy eficacia y dignidad, y eso cuesta más dinero.

Mientras tanto, aunque no estamos conformes, lo que exigiré hasta el final es mantener el presupuesto de cultura.

He dicho.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Tiene la palabra, por tres minutos, la diputada señora Mónica Zalaquett.

La señora ZALAQUETT (doña Mónica).- Señor Presidente, el primer proyecto de Ley de Presupuestos del Gobierno de la Coalición ha enfrentado a una Oposición que ha buscado hasta debajo de la mesa para justificar sus críticas. Es probable que la Concertación, una vez más, se haya desconcertado, pues esperaba una iniciativa que redujera el gasto social, que eliminara programas emblemáticos o que afectara lo que ha llamado “la obra” de sus gobiernos.

La Oposición se encontró, en cambio, con un presupuesto que mejora de manera sustancial no sólo el gasto social, que aumenta en un 14,9 por ciento, sino también la calidad de los programas y, por tanto, el impacto que cada peso va a tener en el mejoramiento de la vida los chilenos, a los que nos proponemos beneficiar.

Por tanto, para empezar, destaco la voluntad y la capacidad del Gobierno de llegar a acuerdos con la Oposición, a pesar de los innumerables reparos que hasta hoy mantiene. Con todas las enmiendas que se le han incorporado, el proyecto aún mantiene sus ejes fundamentales, que son el gasto social, la inversión, los recursos para las regiones y la seguridad ciudadana, que es la principal demanda de los chilenos.

Éste es el presupuesto más grande en materia de seguridad ciudadana y está distribuido en todos los pilares que ayudan a combatir la delincuencia: prevención, rehabilitación y persecución del delito. Las partidas de los ministerios de Interior, Justicia y Defensa tienen aumentos importantes.

Contempla, además, un componente importante en materia de participación, no sólo de la comunidad, sino también de los municipios, que cada año están asumiendo más tareas en materia de seguridad.

Entre otros, destina 8.131 millones al programa Barrio en Paz; 4.132 millones, al Fondo de Gestión en Seguridad Ciudadana, y, para enfrentar uno de los flagelos que más golpean a un sector importante de la ciudadanía y que está, por cierto, estrechamente vinculado con la delincuencia, el presupuesto contempla más de 20 mil millones de pesos a programas de tratamiento y rehabilitación de la drogadicción.

Asimismo, ha aumentado significativamente los recursos para Carabineros y la PDI, permitiendo que para el 2011 el país cuente con 4 mil nuevos efectivos policiales, de los 10 mil a los que nos hemos comprometido en este gobierno.

En segundo lugar, celebro de manera especial los recursos que se han dispuesto para mejorar la calidad de vida y las oportunidades de la mujer.

Para el próximo año, el presupuesto contempla casi 90 mil millones de pesos al pago del bono por hijo, siete veces más que el presupuesto de 2010, que permitirán beneficiar a 200 mil mujeres.

Asimismo, y con el propósito de cumplir con uno de los principales compromisos del Gobierno, incorporar a 600 mil mujeres al trabajo al 2014, el presupuesto aumenta los recursos para el Programa Mujeres Jefas de Hogar, lo que permitirá llegar a un total de 32 mil beneficiarias. Cabe señalar que éste era uno de los programas que, durante la campaña presidencial, se le advertía al electorado que, de triunfar, nuestro Gobierno iba a eliminar. Contrariamente, lo aumentó.

He dicho.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Tiene la palabra, por tres minutos, cedidos por el Comité de la UDI, la diputada señora Denise Pascal.

La señora PASCAL (doña Denise).- Señor Presidente, aquí he oído que ésta es la ley principal del país y, por su parte, el Gobierno ha señalado que este presupuesto impulsará el crecimiento y la reducción de los niveles de pobreza e inequidad.

Ese enfoque me parece válido, pero se contradice absolutamente con el planteamiento que estamos discutiendo. En todas las zonas se ha repartido un libro donde se habla de un crecimiento del diez coma y tantos por ciento. La realidad es que sólo se crece un 5 por ciento.

Se habla del aumento de viviendas. La realidad es que, en general, las viviendas han disminuido.

Como representante de una zona rural de la Región Metropolitana, quiero referirme al presupuesto para el agro. Se dice que aumenta un 7,5 por ciento, lo que no es real, lo que aumenta es la desviación o envío de dinero a los sectores privados.

Los programas del Servicio de Desarrollo de Capacidades Productivas y Empresariales, que van directamente al pequeño productor, a las alianzas de alfabetización digital, al turismo rural, a los convenios regionales, bajan un 58,6 por ciento.

Las asesorías técnicas (SAT), que van directamente en apoyo del pequeño agricultor, bajan un 15,15 por ciento.

En definitiva, bajan todos los programas que van directamente en ayuda del pequeño productor.

¿Cuándo crece este presupuesto? Sólo cuando se habla de alianza productiva, nuevo enfoque con respecto al agro, que crece un 431,45 por ciento. O sea, fondos que antes se asignaban a los pequeños agricultores, al mejoramiento de su actividad, al trabajo con las mujeres campesinas, al trabajo con las diversas pymes productoras agrícolas, se desvían a mejorar la alianza entre el gran productor y el mediano productor, y como aporte al pequeño productor.

Señor Presidente, por su intermedio, quiero decir al ministro de Hacienda y a la directora de Presupuestos -me habría gustado que me escucharan-, que la agricultura de este país, que se dice agroexportador, en este minuto, está camino a ser deficiente. Además, el cambio del dólar no favorece en nada las exportaciones agrícolas.

El presupuesto respecto del agro está absolutamente enfocado al traspaso de bienes a los grandes productores, en circunstancias de que el apoyo al pequeño agricultor, a través de Indap y otros servicios, es mínimo.

Ojalá se revisen esos ítems, porque van a afectar al pequeño agricultor.

He dicho.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Tiene la palabra, por tres minutos y veinte segundos, el diputado señor Fernando Meza.

El señor MEZA.- Señor Presidente, como otros años, hoy en este Hemiciclo discutimos, tal vez, el proyecto que se convertirá en la normativa más importante que tratamos en nuestra actividad parlamentaria: la Ley de Presupuestos de la Nación.

En esta ocasión, después de veinte años por primera vez estudiamos un presupuesto elaborado por un Gobierno distinto de los de la Concertación, un Gobierno que prometió, antes de llegar a La Moneda, una serie de soluciones para la gente sencilla, humilde y también para las personas que han visto postergados sus anhelos durante mucho tiempo.

En la discusión de este presupuesto -en la sesión de la tarde haré un análisis más detallado de las glosas correspondientes-, quiero llamar la atención sobre la ausencia de algunas soluciones prometidas durante la campaña, tanto por el actual Presidente de la República como por el candidato que no llegó a La Moneda, señor Eduardo Frei.

Los jubilados y montepiados de nuestro país han alegado durante mucho tiempo por la injusticia que significa el deshonroso descuento del 7 por ciento por concepto de salud de sus escuálidas pensiones. Sobre este punto, miembros del Partido Radical y de su bancada parlamentaria se reunieron en innumerables oportunidades con los anteriores ministros de Hacienda, señores Velasco e Eyzaguirre, para buscar una solución al drama que ellos enfrentan. Como muchas veces se ha dicho, ese 7 por ciento significa 10 kilogramos de pan al mes, lo cual resulta especialmente atendible como mínimo. En ese sentido, logramos que la entonces Presidenta de la República, señora Michelle Bachelet, ordenara la realización de un estudio tanto a Fonasa como a los Ministerios de Salud, del Trabajo y de Hacienda, con el objeto de estudiar la viabilidad de eliminar definitivamente ese descuento. Y conseguimos una cifra: 220 millones de dólares costaba entregar esos pocos pesos a la gente más vulnerable de nuestro país, pero que, a la larga, significan mucho en el mes.

Hasta hoy, no sólo no hemos tenido una declaración del Gobierno al respecto, sino que el proyecto de Ley de Presupuestos ni siquiera contempla una insinuación sobre la posibilidad de cumplir la promesa de campaña.

En materia de salud, vemos con bastante preocupación que los per cápita para la atención primaria no obedecen a lo que el propio Ministerio de Salud ha solicitado en su momento. Tampoco vemos alguna alusión al aumento a seis meses de posnatal, como se prometió durante la campaña a las madres de Chile.

Por último, hago un especial reconocimiento a la mantención de varios programas que tienen que ver con las sensibilidades sociales. Sin perjuicio de ello, quiero que de alguna manera se asuman las promesas que se han hecho, en particular con los jubilados y montepiados de Chile, respecto de la eliminación del vergonzoso aporte del 7 por ciento que se les descuenta de sus pensiones por concepto de salud.

He dicho.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Tiene la palabra el diputado señor Gastón Von Mühlenbrock.

El señor VON MÜHLENBROCK.- Señor Presidente, por su intermedio, saludo al ministro de Hacienda y a la directora de Presupuestos.

Este es el primer proyecto de Ley de Presupuestos del período del Presidente Sebastián Piñera. Sin duda, es la ley más importante que discutimos. 

Todos los diputados que transversalmente conformamos las subcomisiones y la Comisión Especial Mixta de Presupuestos hemos trabajado arduamente hasta altas horas de la noche y en forma muy responsable. Este Presupuesto es tremendamente importante, ya que debe asumir lo que significa la reconstrucción de los bienes dañados como consecuencia del terremoto absolutamente devastador que sufrimos el 27 de febrero recién pasado.

Por eso, es un presupuesto que realmente requiere un esfuerzo adicional de la autoridad económica para proceder, por una parte, a la reconstrucción y, por la otra, a cumplir con el programa de Gobierno del Presidente Sebastián Piñera.

Los énfasis del proyecto de Ley de Presupuestos que hemos estudiado tienen una contrapartida importante desde el punto de vista social. Se han bajado los presupuestos del área política para darle más fuerza a lo social. Hablamos de un presupuesto de aproximadamente 54 mil millones de dólares, lo que significa un aumento real de 10,5 por ciento, en comparación con la Ley de Presupuestos de 2010, aprobada en el Congreso Nacional a fines de 2009. Puede haber distintas interpretaciones, pero, como la memoria es frágil, es bueno recordar lo siguiente:

Tengo en mi poder el tercer tomo de la discusión general de la Ley de Presupuestos de 2009. Hay cosas realmente premonitorias. Por ejemplo, según la intervención de mi colega y amigo Pablo Lorenzini respecto de la flexibilidad presupuestaria, señaló textualmente: “Lo que me preocupa es que hay temas específicos que queremos traspasar al nuevo gobierno, porque las cifras serán aprobadas con mayor o menor dificultad. Queremos que el nuevo gobierno -por eso me interesa que sus representantes políticos estén presentes en esta discusión- entienda que tiene un compromiso con el Congreso Nacional. Los 450 millones de dólares de flexibilidad no son para hacer lo que quiera, no son un cheque en blanco. Debe asignarlos a través de proyectos de ley o, a lo menos, informar previamente al Congreso Nacional, que es el que aprueba el presupuesto de la nación y no el Ejecutivo. Pero, a los parlamentarios a veces no les interesa la principal herramienta para gobernar un país”, refiriéndose a la escasa presencia de diputados que había en la Sala durante la discusión, porque -como dijo en su intervención- muchos de ellos estaban haciendo “puerta a puerta”. Por eso, reitero, es tremendamente importante revisar lo que se dice. Incluso, él también se refirió al tipo de cambio, cuestión muy relevante y que ahora está influyendo en ciertas actividades económicas. Pero, ¿qué ocurrió? Que no se gastaron 450 millones de dólares, sino 9 mil millones de dólares adicionales del FEES, lo cual es una sorpresa; pero él estaba preocupado por los 450 millones de dólares de flexibilidad que se contemplaban en el presupuesto para 2010. Entonces, seamos serios y responsables en lo que estamos diciendo.

Los énfasis del Presupuesto están marcados en el gasto social, en la seguridad ciudadana de las regiones y en la inversión, temas a los que me referiré más en detalle en la discusión particular. 

En 2011, el gasto social crece. En educación, aumenta en más de 10 mil millones de dólares. Nos hemos preocupado no sólo de la reconstrucción de las escuelas dañadas como consecuencia del terremoto, sino que los niños tengan una educación de calidad como se merecen.

En salud, se invertirán más de 8 mil millones de dólares, con un crecimiento real de 12,5 por ciento. Se crearán estándares de calidad para garantizar atenciones de salud dignas y oportunas, como indicó el diputado Accorsi. Asimismo, se potenciará la atención primaria mediante la inversión de recursos para la construcción de hospitales en Talca, Rancagua, Los Ángeles y Puerto Montt y se comenzará el estudio de catorce nuevos hospitales, que cambiarán definitivamente las caras de la salud, de las personas y de nuestras ciudades. 

En vivienda, la reconstrucción nos plantea un déficit habitacional enorme. El terremoto lo aumentó en 200 mil viviendas. Por ello, el compromiso del Gobierno -al cual apoyamos- hacia los damnificados es invertir más de 3.200 millones de dólares, con un crecimiento superior al 35 por ciento.

En empleo, se ha puesto especial énfasis en el subsidio al empleo de los más jóvenes, eje fundamental del compromiso del Gobierno de crear un millón de puestos de trabajo en los próximos años. En la actualidad, la cifra de desempleo juvenil está sobre el 20 por ciento.

Los recursos destinados a protección social, a través de Mideplan, aumentan en más del 50 por ciento. Se incluyen los programas Chile Solidario, Chile Crece Contigo y el bono al ingreso familiar del programa Ingreso Ético Familiar.

Por su parte, el Programa de Desarrollo Local (Prodesal), incluye recursos para sectores indígenas que permitirán atender a 88 mil ciudadanos en 2011.

Se invertirán 1.900 millones de dólares en seguridad ciudadana, lo que significa un aumento del 12 por ciento respecto de 2010.

Se destacan los recursos destinados al Conace para el tratamiento y rehabilitación de la drogadicción, a través de los programas de Vida Sana y Previene, así como la contratación de 10 mil carabineros.

Lo más importante es que el país siga creciendo. Si lo hacemos entre el 4 a 7 por ciento, tendremos una cifra cercana a los 5 mil millones de dólares adicionales, lo que significaría un aumento de 160 mil viviendas.

Debemos mantener un crecimiento importante e inversión en educación.

He dicho.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Tiene la palabra el diputado Joaquín Tuma.

El señor TUMA.- Señor Presidente, quiero iniciar mis palabras con un saludo al ministro y al subsecretario que nos acompañan.

Una de las virtudes de la democracia es que permite a los ciudadanos reclamar de sus gobernantes una constante rendición de cuentas. La rendición de cuentas es una expresión del principio de responsabilidad propia de quien recibe un mandato, que en el caso de los asuntos del gobierno de la nación, es un encargo por generar las condiciones que permitan el pleno desarrollo de la persona humana.

Hace tan solo sesenta días, medio Chile estaba atento a una prolongada huelga de hambre de varias decenas de comuneros mapuches. Ellos, privados de libertad por presuntos actos de violencia y protesta, eran una expresión de las difíciles condiciones en que se desarrolla la vida de una población indígena pauperizada, oprimida y excluida por casi trescientos años.

La Araucanía es una de las regiones más pobres de Chile. Su zona costera -que prácticamente comprende en su integridad el distrito 51, que represento- es, a su vez, la que tiene las carencias mayores.

Por esta razón, recibimos con tanto entusiasmo el anuncio del Presidente de la República, Sebastián Piñera, de que La Araucanía tendría un plan especial de desarrollo, que nos permitiría, debido al aporte directo de cuantiosos recursos, superar muchos de los obstáculos que la tienen retrasada en su proceso de integración y desarrollo regional.

En agosto pasado, el Presidente Piñera anunció un plan de desarrollo para La Araucanía que comprometía 4.400 millones de dólares para su período presidencial. Posteriormente, de modo inaudito, se informó que el Plan Araucanía implicaba una inversión de 500 millones de dólares en el período 2011-2014.

Revisamos en detalle el presupuesto fiscal de 2011 para encontrar los recursos para el Plan Araucanía, equivalentes a 125 millones de dólares. Comprobamos que considera sólo 6.198 millones de pesos para el Plan Araucanía en los gobiernos regionales, que financiará gastos tanto en infraestructura como en acciones para atraer inversión que genere trabajos de calidad en la zona. O sea, en el Presupuesto 2011, sólo se contemplan 12 millones de dólares para el Plan Araucanía, lo que equivale apenas al 10 por ciento de los recursos que comprometió el Gobierno como cuota anual.

Frente a esto, debemos alzar la voz y reclamar por el fraude cometido en contra de los habitantes de la región. 

En Temuco y en las comunas de la zona hay un clima de desazón, de frustración y de molestia. No culpo de esto a las autoridades regionales. Al contrario, ellas son las primeras víctimas de este incumplimiento presidencial que sólo se explica en el centralismo reinante y en una práctica de hacer política mediante fuegos de artificio. Esto ha sido como vender ilusiones. Se busca un impacto comunicacional, y tras ello viene la dura verdad de los números, los cuales nos terminan decepcionando. Piensen lo que pasó con el ingreso mínimo ético, con el Sernac Financiero, para no hablar de la reconstrucción de las zonas devastadas por el terremoto.

Hoy le queremos extender una mano a las autoridades de la región. Por eso llamo a los parlamentarios de todos los signos políticos para iniciar un gran movimiento regional en apoyo de La Araucanía, que sea capaz de hacer fuerza para exigir lo que necesitamos y lo que nos prometió el Presidente de la República.

Por lo anterior, y como primera medida, pido el apoyo unánime de esta Sala para una indicación que he presentado a la partida 05, capítulo 69, programa 02, del Ministerio del Interior, Gobierno Regional IX Araucanía, Inversión Regional, en el subtítulo 31, mediante la cual agrego una glosa que obliga al Ministerio del Interior a dar cuenta semestralmente de la ejecución de esos recursos ante la Comisión Mixta de Presupuestos, detallando los avances del Plan Araucanía, con indicación precisa de las inversiones realizadas en proyectos y la evaluación de sus impactos para el desarrollo social y económico de la Novena Región de La Araucanía.

He dicho.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Tiene la palabra la diputada señora María José Hoffmann.

La señora HOFFMANN (doña María José).- Señor Presidente, hoy nos convoca una iniciativa que se convertirá en una de las leyes más importantes de la nación.

En primer lugar, valoro la capacidad del Gobierno para llegar a acuerdos y para escuchar. Asimismo, deseo destacar el trabajo de la Subsecretaría de Hacienda, de su ministro y de la directora de Presupuestos, por su capacidad para manejar el Presupuesto en base a las prioridades, pero principalmente el respeto y la altura de miras con que se ha trabajado durante todo este tiempo.

Quiero referirme principalmente a la inversión en educación, ya que la última encuesta de la Universidad del Desarrollo indicó que la educación es la segunda prioridad que tienen los chilenos en la actualidad, después de la delincuencia e, incluso, antes que el empleo.

Por lo tanto, es una buena noticia el aumento real en 7,6 por ciento de la inversión en educación, ya que significa más de 10 mil millones de dólares. Los énfasis se hacen principalmente en infraestructura, subvenciones y educación superior.

En primer lugar, se duplicará el presupuesto en infraestructura, de 305 millones de dólares a 650 millones de dólares. Esto responde principalmente a la necesidad urgente de normalizar la vida de quienes fueron afectados por el terremoto y el maremoto, sobre todo en las regiones declaradas zona de catástrofe y de reparar alrededor de 1.300 colegios.

El segundo énfasis se da en las subvenciones, que van directo a la vena de los colegios y en beneficio del 45 por ciento de los niños más vulnerables.

Lo que se busca es una mayor focalización de los recursos y más autonomía para los sostenedores. Es una muy buena noticia el aumento en 28 por ciento de la subvención para los alumnos más vulnerables y en 14 por ciento para el resto de los alumnos SEP.

En la actualidad, y ésta es otra muy buena noticia, un niño vulnerable se va a educar con más de 82 mil pesos desde kínder hasta cuarto medio.

Otro punto a destacar es la inversión de 27 millones de dólares en los liceos Bicentenario, que estarán en funcionamiento en marzo de 2011.

El tercer énfasis del presupuesto en educación es para la educación superior. Se aumenta en 20 por ciento y se van a otorgar más de 570 mil becas. 

El aumento de los recursos asignados a la Junji y a la Fundación Integra muestra también la prioridad que tiene el Gobierno por la educación preescolar en la formación de nuestros niños.

En síntesis, tenemos la inversión en los liceos Bicentenario, el aumento considerable de la SEP para nuestros niños más vulnerables, el incremento en 7,4 por ciento de los recursos para las Junji e Integra, el aumento en 20 por ciento real para las becas de arancel y en 30 por ciento para las becas Chile, lo cual es una muy buena noticia; también el establecimiento de los Simce en inglés y en educación física, las becas para atraer a los mejores alumnos a pedagogía y la mayor información para los padres. 

Además, quiero valorar la capacidad del ministro Lavín para cumplir metas, por ejemplo, que en cuarenta y cinco días haya logrado que todos los niños volvieran a clases luego de haber sufrido el quinto terremoto más grande de la historia.

¡Cómo no va a ser relevante también la capacidad que se ha tenido en el manejo de las crisis en ese mismo ministerio!

Sin duda, falta mucho por hacer, pero el aumento de 7,6 por ciento real en educación es un gran avance y demuestra que el Gobierno de la Coalición por el Cambio tiene como prioridad mejorar la base de la igualdad de oportunidades: la educación.

He dicho.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Tiene la palabra el diputado Fuad Chahín.

El señor CHAHÍN.- Señor Presidente, por su intermedio, quiero señalar al ministro de Hacienda y al Gobierno, que en la discusión presupuestaria han tenido una Oposición políticamente incorrecta, porque en lugar de actuar como lo hizo la Alianza cuando fue Oposición, que negaba recursos para amarrar las manos del gobierno anterior, como sucedió con los mil pesos que aprobaron para el Transantiago, esta Oposición no sólo ha estado dispuesta a aprobarlos, sino también ha exigido más para dar respuesta a las urgentes necesidades de las chilenas y chilenos, especialmente a quienes han sido afectados por el terremoto. 

¿Qué hemos obtenido como respuesta? La descalificación, el insulto, la crítica mezquina por parte del Gobierno; en vez de valorar una Oposición dispuesta a aprobar los recursos necesarios al Gobierno, además de hacer catorce propuestas concretas para buscar un acuerdo en el marco de la discusión presupuestaria.

Eso nada tiene que ver con el discurso de la unidad al que permanentemente apela el Gobierno para después, cuando trabajamos en ese sentido, patear las canillas. 

Sin duda, avanzamos. Valoro la voluntad de algunos ministros, como el de Mideplan, que permitió que 64 mil millones de pesos para el otorgamiento de un bono, que era un verdadero cheque en blanco para el Gobierno gracias a nuestro aporte, realmente se focalizara en las familias más necesitadas e indigentes, las del Chile Solidario, mientras se discute el proyecto de ley del ingreso ético familiar.

Sin embargo, en muchas cosas no logramos claridad. Particularmente, me refiero al Plan Araucanía, por lo que me sumo a las palabras de Mario Venegas. No es posible ni aceptable que el Presidente de la República 



vaya a ofrecer un plan de 4.400 millones de dólares y que en el proyecto de Ley de Presupuestos apenas aparezca un 10 por ciento de incremento presupuestario. Eso es jugar con la Región de La Araucanía, que tiene más dificultades y problemas que el resto del país, y no lo podemos aceptar. Por eso, vamos a trabajar para que ese plan efectivamente no sea un titular, sino una realidad, la que hasta ahora no se ve reflejada en el proyecto de Ley de Presupuestos.

He dicho.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Tiene la palabra el diputado Miodrag 
Marinovic.

El señor MARINOVIC.- Señor Presidente, por su intermedio, saludo a las autoridades que nos acompañan.

Hoy todos nos hemos centrado en el gasto. Y si hablamos del gasto que se puede hacer en el ámbito social, en infraestructura y en muchas otras cosas, es porque hay ingresos.

A ocho meses de iniciado el Gobierno, quiero recordar que muchos parlamentarios de la Oposición, del Gobierno e independientes apoyamos la ley de Donaciones, el aumento de impuesto a la renta de las empresas, el royalty para aprovechar los precios del cobre, platas para las regiones, el término de abusos y de aprovechamiento tributario y el aumento a las contribuciones. Más ingresos. Por lo tanto, hoy de cara al país, pedimos reciprocidad. En este presupuesto, una buena parte se ha traducido en el gasto social. 

Pero queda una deuda con sectores que no tienen sindicatos, ni federaciones, ni a nadie que los represente más allá de nosotros que estamos en el Parlamento: los adultos mayores y las regiones. 

Por eso, ojalá durante la discusión de la tarde podamos incorporar alguna indicación en dos materias:

Primero, establecer que se informe qué se va a hacer con la mal llamada deuda histórica que afecta a nuestros profesores. Debemos buscar alguna salida, un bono en cuotas u otra fórmula que signifique respeto y tranquilidad a quienes han permitido que hoy estemos aquí.

Segundo, hacerse cargo del 7 por ciento que se les descuenta de sus pensiones a nuestros adultos mayores. ¿Cómo vamos a solucionar el problema, no solamente a los más vulnerables, sino que a todos los adultos mayores, porque, por lo menos yo, no los conozco ni millonarios ni ricos?

Por último, pido al Gobierno de Chile que entienda, de una vez por todas, que lo que hay que hacer es regionalizar con fuerza nuestro país. Creer en los mismos intendentes que el Presidente de la República ha colocado, en los seremis, en las autoridades que gobiernan, en los cores, y a cada una de nuestras regiones darle más fuerza, atribuciones y presupuesto administrativo.

En la tarde espero que acordemos una indicación razonable para que, ojalá el Gobierno, durante el próximo semestre o trimestre, pueda informarnos respecto de estas materias.

He dicho.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Tiene la palabra el diputado Carlos Montes.

El señor MONTES.- Señor Presidente, es el primer proyecto de Ley de Presupuestos en que nos toca ser Oposición. Es un período en que hemos aprendido a cómo serlo, algunos ejercicios habíamos hecho antes en ciertos temas y sabemos la importancia del presupuesto. Refleja opciones permanentes del Estado y elementos propios del gobierno de turno. Es muy importante hacer esa diferenciación.

No queremos enredarnos en las afirmaciones mediáticas como las que dicen “el presupuesto más grande de la historia”, “el gasto social más grande de la historia”, porque eso viene siendo así desde 1986. Cada año es el más grande de la historia, porque crece el producto.

El gasto social, si lo comparamos con el gasto efectivo planteado, es menos del que se anunció, y en proporción al gasto total, tampoco crece. La diputada Hoffmann dice que creció 7,6 por ciento en educación en materia de calidad y equidad. Pero es negativo. No tiene crecimiento, disminuye. 

Pero, más allá de eso, no nos pareció el presupuesto y presentamos catorce observaciones. Asumimos que el Gobierno se comprometió a mantener la regla fiscal estructural y reducir la brecha entre el déficit estructural actual y la meta de balance estructural. Creemos que es la decisión del Gobierno llegar al 1 por ciento de déficit del PIB al final de 2014.

Sabemos también que la macroeconomía y las finanzas públicas están marcadas por el efecto del terremoto, que redujo el stock de capital y la capacidad productiva del país. Produjo pérdidas materiales y de empleo. Esto significa que las inversiones ligadas a la reconstrucción no sólo van a incrementar la demanda interna, sino también la capacidad productiva y el PIB potencial. Estamos convencidos de que el Gobierno tiene margen de maniobras y alternativas para la trayectoria del gasto público en los próximos tres años.

La Administración podía optar por una convergencia fiscal más rápida o gradual. Optó por la más rápida porque quiere dejarse espacio para el futuro.

Entre las opciones del presupuesto, hay algunas que afectan lo que entendemos como decisiones de Estado. Por eso, reaccionamos. Es de Estado que la educación pública y la salud pública se fortalezcan. Aquí hay un conjunto de materias que las debilitan.

El déficit de vivienda debe disminuir. Aquí hay cuestiones que lo aumentan.

Pensamos que la opción por la descentralización, fortaleciendo el rol de los municipios y los gobiernos regionales deben avanzar. Aquí su rol se disminuye y se les quita facultades; desgraciadamente, no hay tiempo para explicarlas.

Es decisión de Estado crear una cultura de derechos humanos. Aquí se la debilita. La obligatoriedad de la transparencia y rigor, la necesidad de evaluar ex ante los programas.

La Oposición, en vez de plantearse duramente -como han dicho otros diputados-, busca reponer temas, amortiguar los retrocesos, dejando clara la responsabilidad del Gobierno en muchos temas. Su resultado fue llegar a acuerdos en muchos aspectos, porque se incorporaron cincuenta y cinco indicaciones de nuestro conglomerado. Además, dejamos en claro que hay aspectos que no compartimos y que de no solucionarse, ello será responsabilidad del Gobierno del señor Piñera.

Logramos que se otorgaran 3.500 millones de pesos para las salas cunas; la educación técnico-profesional se rebajó en 17 mil millones de pesos, pero se lograron recuperar 2 mil millones de pesos; para las universidades del Consejo de Rectores se obtuvieron 6 mil millones de pesos para becas, 8.500 millones de pesos para reconstrucción y 5 mil millones de pesos para aumentar los fondos de ciencias sociales y otro conjunto de aspectos.

Logramos que el 5 por ciento de los mejores alumnos de la educación media tuvieran la posibilidad de una beca especial.

Además de aumentar recursos, logramos acotar facultades. En infraestructura educacional venía un cheque en blanco; lo acotamos para el sector público y fijamos normas claras. En cuanto al ingreso ético familiar no había diseño y lo acotamos. El bono auge, para complementar lista de espera, era confuso, abierto, amplio; también lo acotamos. Hicimos lo propio con los recursos destinados a seguridad ciudadana. Incluso, se pedía facultades extraordinarias para el Ministerio del Interior, pero también las acotamos.

En cuanto a recurso para la educación pública, las transferencias que antes se disponían para los colegios públicos, ahora se focalizarán indistintamente para los privados y públicos.

Para terminar, quiero señalar que en un período en que hay excedentes, debemos asegurar la mayor transparencia y claridad en su manejo. Se ha dado el argumento de que en el Gobierno pasado se usaron 9 mil millones del FEES. Esa experiencia nos debe indicar que ello no puede seguir ocurriendo con ese nivel de falta de transparencia. Por lo tanto, necesitamos regular los excedentes. Es necesario supervigilar las operaciones cambiarias, es decir cuándo se deposita y cuándo se retira y, a la vez, asegurar que cuando aquellos se destinen a gasto se especifique su destino. Es una responsabilidad de todos lograr más transparencia y claridad en la información. Debemos exigir que el ministro concurra trimestralmente al Parlamento a dar cuenta del manejo de los excedentes, porque eso dará mayor claridad de lo que está ocurriendo con la economía.

Finalmente, llegamos a un acuerdo porque creemos que con ello se fortalece el Presupuesto. Sin embargo, vamos a mantener las diferencias que tenemos pendientes. 

He dicho.

El señor BECKER (Vicepresidente).- Tiene la palabra el diputado señor Ernesto Silva. 

El señor SILVA.- Señor Presidente, entiendo que este Presupuesto no le gusta a la Concertación. ¡Sí, es distinto! Después de 20 años las personas pidieron que se hiciera algo diferente. Y creo que eso se encuentra reflejado acá.

Recibimos el país con un déficit estructural importante y mayor que el esperado. Entendíamos que lo recibíamos con un déficit de 1,2 por ciento, pero terminó siendo de 3,1 por ciento.

Recibimos, también, el país con un terremoto muy grande. Ello ha sido planteado acá por muchos colegas. ¡Qué distinta sería hoy la discusión y lo que estaría haciendo el país si no hubiera ocurrido ese terremoto! Pero los problemas están para enfrentarlos y resolverlos, a diferencia de lo que sucedió con otros terremotos en el país. 

Por último, recibimos el país con un conjunto de personas pidiendo un cambio de prioridades. Y eso se reflejó en el cambio de Gobierno. Ése es el punto de partida en el que se construye este Presupuesto. Por eso, quiero señalar qué le ofrecemos al país.

En primer lugar, le ofrecemos al país un Presupuesto bien pensado y una trayectoria de gasto bien construida y responsable durante los próximos cuatro años. Porque lo que se ha dicho acá en los informes de finanzas públicas y en distintas presentaciones se relaciona no sólo con lo que sucederá este año, sino también con cómo se va a construir la trayectoria del gasto público para contribuir a que el país crezca y a tener las cuentas fiscales ordenadas. 

En segundo lugar, éste es un Presupuesto -estamos en la discusión general- que cuida las variables macroeconómicas importantes. Y sobre esto quiero decir dos cosas: primero, que el Presupuesto pone un foco en el crecimiento, el empleo y la inversión. Y ahí hay una diferencia de visión. Queremos que el país crezca y que ese crecimiento les llegue a las personas en su día a día, en su trabajo, en su hogar. Y, segundo, que el Presupuesto cuida el impacto en variables macroeconómicas que nos afectan a todos: tipo de cambio en nuestro sector exportador, tasa de interés e inflación.

Por último, le ofrecemos al país un Presupuesto con un sello del nuevo Gobierno. Sobre ese particular, quiero hacer algunas menciones.

Para tener un sello, un Presupuesto debe tener prioridades. Y acá están dichas, son explícitas: gasto social, seguridad ciudadana, regiones e inversión. Eso significa priorizar. Ahí surgen diferencias. ¿Se trata de diferencias solamente en los montos? No. Aquí hay diferencias en la visión con que se construye la sociedad. Y voy a mencionar algunas:

Éste es un Presupuesto que fomenta la libertad de elección de las personas y quiere avanzar en eso. Eso es lo que está reflejado en nuestro sello en el Bono Automático Auge: “Señora, señor, elija cuando no lo puedan atender. Vaya a resolver su problema, no quién lo atiende. Vaya y resuélvalo.”. 

Bono de capacitación: “Usted va a elegir en qué y dónde se quiere capacitar y no que alguien se lo venga a decir.”. 

Liceos de excelencia: “Compitan para poder acceder a otras oportunidades.”.

Ahí hay una identidad y un fomento de las libertades. Y eso, quiero decirlo como parlamentario de la UDI, nos hace sentir orgullosos de este Presupuesto, pues refleja, también, lo que hemos planteado: nuestra preocupación por abordar el ingreso ético familiar, por mejorar la educación a través de la excelencia, por desarrollar el bono Auge y por un asunto que no se ha mencionado en este debate: se estaba perdiendo plata para financiar a las pymes, y esa plata estaba llegando a las grandes empresas. Corfo, con una nueva visión, a través de garantías, va a llegar ahora a quienes de verdad serán motor de empleo, crecimiento y oportunidades. 

Adicionalmente, este sello no sólo se encuentra en el contenido y en los enfoques del Presupuesto, sino también en la manera de gastar.

Al respecto, destaco dos puntos que me parecen centrales. 

En primer lugar, la reducción de gastos administrativos, viáticos y otros gastos que no son relevantes para el beneficio de las personas.

En segundo término, nuestra petición a la Dirección de Presupuestos, recogida por el Gobierno, de que se evalúen bien los programas y las instituciones. Queremos que en Chile la plata se gaste bien y que podamos aprender. Por eso, este año se van a evaluar el Servicio Nacional de Menores y el Fondo Nacional de Salud (Fonasa). Por eso hemos pedido que se incorpore a dicha evaluación el programa Barrio en Paz, que es nuevo y queremos que resulte bien. También pedimos incorporar la bonificación al ingreso ético familiar, porque queremos evaluación y buena información para tomar decisiones. 

Así se hace la gestión pública.

Por otra parte, quiero valorar el acuerdo político que se alcanzó. Todos se abrieron al diálogo. Y como parlamentario nuevo entiendo que ésta es una de las primeras veces que llegamos a la Sala con un nivel de acuerdo previo. Destaco eso y espero que sea la forma en que podamos seguir construyendo hacia futuro.

Por último, destaco el trabajo realizado por el ministro de Hacienda y, de manera muy especial, la labor que han hecho el subsecretario de Hacienda, la directora de Presupuestos y su equipo. Creo que han efectuado un gran trabajo, y esperamos que lo puedan concretar a partir de ahora con la ejecución de este Presupuesto.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Tucapel Jiménez.

El señor JIMÉNEZ.- Señora Presidenta, tengo dos minutos y medio para intervenir.

Resumiré mi discurso en dos aspectos de este Presupuesto: lo que está ocurriendo en el sector público y en derechos humanos.

Siento que este Presupuesto tiene la intención de “matar” la función pública y la carrera funcionaria. Porque claramente aquí estamos volviendo a las premisas de Milton Friedman: disminución de funcionarios públicos, traspaso de las funciones del Estado al sector privado; en resumidas cuentas, menos Estado.

Señalo al señor ministro que echo de menos que en este Presupuesto -era la oportunidad para hacerlo- el incentivo al retiro. La vigencia de la ley que regula esa materia termina este año, y podría haberse prorrogado. Creo que eso también podría haber dado respuesta a toda la incertidumbre que existe hoy en el sector público en cuanto a los despidos que ha habido y a los que pueden venir, pues las contratas terminan el 31 de diciembre.

Todavía es hora de incluir ese punto en este proyecto, porque -insisto- bastaría con prorrogar la ley que otorga dichos incentivos para que los funcionarios puedan retirarse, se produzca movilidad y nuevas personas puedan incorporarse al sector público.

Pero ello debe hacerse de esa manera, ministro, y no despidiendo a la gente para que quede de brazos cruzados.

En cuanto a derechos humanos, da una sensación de impotencia ver cómo se les rebajó el presupuesto a todos los organismos relacionados con la materia. Y gracias a la negociación de que hablaba el colega Ernesto Silva, que fue uno de los puntos donde más énfasis puso la Concertación, se reincorporaron los recursos que tenían dichas organizaciones.

Por lo tanto, este Gobierno no les ha dado la importancia que tienen los organismos de derechos humanos, porque si no hubiera sido por esa negociación, todos ellos hubiesen quedado con menos presupuesto.

Por último, señora Presidenta, me preocupa mucho lo que está ocurriendo en el sector público. 

Presenté una indicación para que se forme una mesa donde se pueda discutir el despido de las personas que, por supuesto, son defendibles. Porque insisto en que aquí no vamos a defender a operadores políticos ni a gente que se encuentre mal evaluada, sino a las personas que puedan reincorporarse al sector público. Al tener menos contratas y más honorarios estamos instalando, en la práctica, la flexibilidad laboral en el sector público, y eso es preocupante.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el diputado señor Nicolás Monckeberg.

El señor MONCKEBERG (don 
Nicolás).- Señora Presidenta, ¡qué distinto es el país que hoy tenemos al que había hace doce meses, cuando en esta misma Sala se discutió el anterior proyecto de Ley de Presupuestos! Es un país que en muy pocos meses ha cambiado en todo sentido. Hace un año, en esta Sala debatíamos el proyecto de Ley de Presupuestos con un crecimiento bastante estancado, de los más bajos que habíamos tenido en la última década. Hoy, el crecimiento se empina por sobre un 6 por ciento y con una proyección expectante. 

Hace un año, estábamos con el empleo bastante estancado. Hoy tenemos la posibilidad de decir que la meta está subiendo todos los meses. Incluso, aspiramos a trescientos mil nuevos empleos anuales. Pero también es un Chile muy distinto, porque si de algo hoy nos podemos enorgullecer -en este país las cosas se olvidan muy rápidamente- es que, a pocas semanas de haber aprobado el proyecto de Ley de Presupuestos para 2010, tuvimos un terremoto de devastadoras consecuencias, pero podemos vanagloriarnos porque, a casi diez meses del terremoto, como hecho de la causa, parece normal el haber superado muchas cosas. 

Revisaba la literatura de otros países que han tenido terremotos de mucha menor magnitud que el que sufrió Chile y un año después sólo debatían cómo invertir más recursos en ampliar el número de vacunas por los enormes problemas de salud que se generaron después del cataclismo; en otros, diez meses después debatían cómo incrementar la vuelta a clases de sus alumnos. Hoy, nosotros tenemos a todos los alumnos de vuelta a clases. 

Si bien es cierto que tenemos mucho que hacer en reconstrucción, podemos decir, a diez meses de ocurrido el terremoto, que nos encontramos en una situación privilegiada. Eso es mérito de todos, tanto de quienes actuaron en su momento, como de quienes encararon las consecuencias del terremoto a partir de febrero.

Quiero destacar un punto.

Aquí se ha hablado de todos los aspectos y vamos a tener una larga discusión sobre ellos en particular. No obstante, debo decir que este Gobierno es responsable de los fondos y de los gastos. Parece una paradoja en nuestro continente que un Gobierno asuma voluntariamente, sin que nadie se lo pida, e incluso contra la opinión de las anteriores autoridades, el hecho de autoimponerse una vara mucho más alta en cuanto a responsabilidad fiscal. 

Qué fácil es para un Gobierno, a la luz de lo que vemos en nuestros países vecinos, decir: “Tengo recursos adentro y afuera; por tanto, me largo a gastar antes, ya que con eso voy a ser aplaudido en las encuestas.” Sin embargo, aquí lo primero que se hace, antes de empezar a discutir el proyecto de Ley de Presupuestos, es decir: “Vamos a tener que apretarnos el cinturón, porque lo que se nos dijo respecto del déficit estructural no era tan cierto y tenemos que ser mucho más responsables”. Eso habla muy bien de un gobierno que está muy lejos del populismo y de la demagogia y más cerca de la responsabilidad y de la focalización del gasto. Eso demuestra que se pone un punto de partida mucho más exigente, incluso, que el que la Oposición le exige al Gobierno. 

Éste es un Gobierno que marca su sello y si alguna razón tenemos que buscar para saber por qué las variables macroeconómicas en estos diez meses son buenas para Chile, debemos decir que muchas de ellas se pueden haber generado en los meses anteriores a que asumiera el Gobierno. Sin embargo, hay una variable que indiscutiblemente se debe al actual Gobierno y es que el agente, el actuar económico, quien invierte, tiene clarísimo para dónde vamos, tiene clarísima nuestra carta de navegación, tiene clarísimo que se va a fomentar el emprendimiento, que se van a subir los impuestos que se deben subir y no los que pueden perjudicar a la pequeña o mediana empresa.

Me voy a referir a dos o tres partidas en particular. 

Lo que se hace en Vivienda es histórico y memorable. Aquí se ha dicho que este proyecto de Ley de Presupuestos es el más alto de la historia, y es verdad; pero también es cierto que se ha invertido sobre 55 millones de unidades de fomento en subsidio. Sólo tenemos que ver lo que se ha invertido en los últimos diez años, que es lejos más alto que el promedio de los últimos doce años, tomado éste en unidades de fomento para la Vivienda. Parece ficticio, pero tenemos que invertir en viviendas, producto de los derrumbes provocados por el terremoto.

Lo mismo se puede decir en Salud. Se discutió mucho sobre el per cápita en Salud. Es obvio que, en esta Sala, todos quisiéramos que se triplicara y todavía sería poco. Todos tenemos a la vista las deficiencias de nuestros consultorios, pero los datos objetivos no mienten. Lo que se incrementa respecto del per cápita en Salud es más alto que el promedio de los últimos tres años, de los últimos cinco años y de los últimos ocho o diez años, indistintamente.

Quiero destacar también esta política que está comenzando, que es el Bono Automático Auge, del cual el actual Gobierno es sólo parcialmente autor. Esto nace de la misma ley Auge que surgió en los Gobiernos de la Concertación; por tanto, el mérito es compartido.

Por mucho que hoy tengamos diferencias, más allá del método, hoy quiero rescatar la meta. El ministro de Salud ha señalado que a partir de esta política y de la aprobación del proyecto de Ley de Presupuestos hay un compromiso con esta modalidad, en cuanto a que el próximo 2011 se acaben las listas de espera. Eso nos debe llamar a sentirnos orgullosos. Si funciona bien esto que hoy discutimos, a partir de esta modalidad no tendremos más listas de espera. Ése es un compromiso, una meta ambiciosa, una meta que tenemos que cobrarle a las autoridades. Si ello así ocurre, nos dejaría muy orgullosos, porque algo que parecía imposible de terminar podría estar más cerca de hacerse realidad.

Aquí se dice que el crecimiento se va o llega a los países por arte de magia, como si nosotros no tuviéramos nada que ver con que los países crezcan más o menos. Es como decir que no hagamos nada porque el aumento o la disminución del crecimiento lo va a determinar la lotería. Creo que no es casual que este Presupuesto incentive más el crecimiento y genere más empleo en los próximos años.

¡Atención! Se están gastando 111 mil millones de pesos en inversión para las pequeñas y medianas empresas en incremento en competitividad. Eso no es casual. Eso genera más movilidad económica, más empleo y marca el sello de este Presupuesto.

Finalmente, los montos pueden ser no considerables, pero me parece una excelente señal que en este Presupuesto también haya austeridad y focalización donde puede haberlas. En los últimos años, los viáticos venían creciendo en forma abrumadora. En este primer Presupuesto hay una rebaja sustantiva de casi un 10 por ciento; los ministerios políticos y los programas políticos venían creciendo en forma abrumadora en los últimos años; hoy, se rompe la tendencia y empiezan a decaer. 

Todas esas señales -y muchas más que vamos a mencionar en la discusión en particular- marcan el sello de este proyecto de Ley de Presupuestos, del cual tenemos que sentirnos orgullosos, porque creo que, como nunca, el Gobierno ha puesto metas precisas.

Quiero destacar la transparencia de este proyecto de Ley de Presupuestos. Aquí se ha dicho que es un presupuesto poco transparente, que esconde los datos. ¡Atención! Este presupuesto también innova mucho en transparencia. Primero, la famosa regla de balance estructural. Cuando asumió el Gobierno éste señaló que quería transparentar la regla de balance estructural. Esa medida le conviene políticamente, pero no le conviene al país. Con todo, está dispuesto a mostrar las cifras y crea una Comisión integrada por funcionarios del Gobierno anterior y de éste para acusar que el país no estaba tan equilibrado desde el punto de vista fiscal como esperábamos y pone más dificultades en esta materia al Gobierno. Si eso no es señal de transparencia, ¿qué puede serlo?

En cuanto a la recaudación de información tributaria, en 2010 se empieza a publicar esta información cada tres meses, lo que antes no ocurría; lo mismo ocurre en lo que respecta a recursos humanos. Aquí se habla de más o de menos honorarios, pero ¡atención!, si uno quiere analizar la tendencia de contratación con los montos indicados no es posible hacerlo, porque en los portales de los ministerios sólo teníamos los contratos a honorarios del mismo año en cuestión y no podíamos compararlos con los del año anterior. A partir de ahora, se innova y toda la información va a estar desagregada por años, lo que permite apreciar la tendencia con mayor transparencia.

No hay una sola glosa que haya planteado el Gobierno, la Concertación o la Alianza, respecto de la cual se haya negado más transparencia; todas se aprobaron, y el primero en impulsar su aprobación fue el Ejecutivo.

Por todo esto, valoro el esfuerzo que ha hecho el Ministerio de Hacienda, la Secretaría General de la Presidencia y los demás ministerios que promovieron este acuerdo. En todo acuerdo hay cosas que a unos les gustan y a otros no les gustan; pero, al final, se llega a un término medio sobre un Presupuesto que nos deja a todos orgullosos. Lo más importante es que nos da, como Cámara fiscalizadora, una herramienta que nunca antes tuvimos. 

Termino señalando que el próximo año, cuando discutamos el proyecto de Ley de Presupuestos para 2012, probablemente, ocupemos más tiempo en exigirles a los ministros que hoy están aquí que nos digan, punto por punto, si se cumplieron las metas de este Presupuesto, porque la diferencia es que no sólo tiene gastos precisos, sino metas precisas. Pasaron a un segundo plano los niveles de ejecución de los programas. Cuando se diga que se ha gastado un 60 ó 70 por ciento, será un dato y, por cierto, se lo vamos a preguntar. Les aseguro que las primeras preguntas que les formularemos el próximo años serán: ¿Se cumplieron las metas que ustedes prometieron? ¿Se terminaron las listas de espera? ¿Se redujeron los niveles de victimización con el 60, 80 ó 90 por ciento de los recursos del programa que se gastaron? 

Creo que todo esto le da a este Presupuesto un desafío especial, tanto al Gobierno en el cumplimiento de sus metas, como a la Cámara de Diputados, para que exija resultados el próximo año.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Ofrezco la palabra, por el tiempo que le resta al Comité Radical Social Demócrata, al diputado señor Alberto 
Robles.

El señor ROBLES.- Señora Presidenta, el Presupuesto de la Nación indica lo que el país, en este caso, el Gobierno, desea hacer, y que debe plasmar en cifras. 

Lo que quiere hacer el Gobierno tiene que estar en concordancia con lo que el Presidente prometió durante su campaña y con lo que hace; pero, la verdad es que, en este aspecto, el Presupuesto no cumple en absoluto.

En el escaso tiempo de que dispongo, voy a señalar algunos aspectos en forma muy sintética. Por ejemplo, se dice que este Gobierno está pensando en las regiones. El Presupuesto crece en 10 por ciento respecto del anterior, y el IPC proyectado es de 3,5 por ciento. ¿Cuántos recursos se les entregan a las regiones para que puedan decidir? Un 2 por ciento. Es decir, se les disminuyen los recursos y éstos se quedan, con una mirada centralista, en Santiago. ¿Hay descentralización? No.

Al poder local, es decir, a los municipios, se les mantiene endeudados a nivel educacional y de salud. Los alcaldes de las zonas afectadas por la catástrofe nos dicen, a cada rato, que les pidieron que gastaran para solucionar los problemas, pero no les han devuelto los recursos, manteniéndolos endeudados en forma increíble.

Durante los primeros meses de su mandato, el ministro de Educación despidió a un importante número de funcionarios del Ministerio: más de 500, argumentando que sobraban funcionarios. En efecto, en el Presupuesto disminuye su número, más o menos, en 150. Lo que hace el ministro de Educación es aumentar en siete veces los recursos destinados a contratar funcionarios a honorarios. Es decir, con esto está precarizando el empleo público, contratando a personas que no tendrán previsión o que desempeñarán una función -por decirlo así- demasiado light en su relación con el Estado. Por lo tanto, cambia a los profesionales y al personal que estaba a contrata por funcionarios a honorarios. ¿Es esto cumplir con los funcionarios públicos? No, no es cumplir con los compromisos contraídos con ellos.

Lo que podemos ver es que en este proyecto de Ley de Presupuestos no están plasmados los compromisos contraídos por el Presidente de la República durante su campaña, porque los recursos se transfieren, principalmente, al sector privado y al aumento de la contratación a honorarios en los distintos ministerios. Transfiere a los privados, aumenta los recursos para contratación de funcionarios a honorarios. Es decir, desde el punto de vista del Estado, el Gobierno tiene una visión extraordinariamente privatizadora. 

Esto es lo que nosotros no compartimos y, por lo mismo, los radicales hemos presentado varias indicaciones que van en el sentido de proteger la educación y la salud pública, de promover la descentralización y de obligar al Gobierno a que cumpla con los compromisos contraídos durante la campaña presidencial.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- En el tiempo que le resta al Comité de Renovación Nacional, tiene la palabra el diputado señor Pedro Velásquez.

El señor VELÁSQUEZ.- Señora Presidenta, ante todo, quiero expresar mi agradecimiento al ministro de Hacienda por este Presupuesto, sobre todo, por el trabajo realizado tanto por el Gobierno como por la Oposición, en la Comisión Especial Mixta y en las distintas subcomisiones de Presupuesto. Me consta el trabajo que se ha realizado, en especial, el acuerdo a que se llegó en aquellas partidas respecto de las cuales no existía consenso. 

Asimismo, valoro el incremento del gasto en vivienda y en educación, muy especialmente, en la que será la gran apuesta de este Gobierno y del país: el ingreso ético familiar.

Quiero destacar, también, la preocupación por las zonas más afectadas por el terremoto que, sin duda, van a ser una prioridad. 

¿Cómo no agradecer, lamentablemente, en un tema tan de moda, que hoy exista una decisión política, en cuanto a llevar a cabo un gran plan para la Región de La Araucanía, que va a significar una inversión de cientos de millones de pesos? Acabamos de llegar de un viaje a la región de Chiapas, en México, y la verdad es que mucho se dice, pero poco se hace allí respecto de los pueblos indígenas. Lo mismo ocurre en otros países de Centroamérica. Esperamos que con el aporte que hace el Presupuesto a este gran plan podamos liderar, dentro de América Latina, las reivindicaciones de nuestros pueblos indígenas.

Asimismo, aborda temas relacionados con la igualdad de oportunidades, la inversión en infraestructura y el apoyo al emprendimiento.

Por cierto, si bien felicitamos al Gobierno por todo eso, no vamos a renunciar a nuestra labor fiscalizadora, para que se cumplan los objetivos y las metas que este Presupuesto le ofrece al país. Más allá de las cifras, de los cálculos y de las discusiones, detrás de cada número hay seres humanos que están pendientes de lo que hoy el país va a recibir de sus parlamentarios.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra al diputado señor Carlos Recondo.

El señor RECONDO.- Señora Presidenta, no cabe duda de que el proyecto de Ley de Presupuestos es el más importante que nos corresponde debatir en el Congreso Nacional.

Es el más importante, no sólo por las cifras, por los gastos, los ingresos y la inversión, sino porque es un proyecto de ley que, además de los números, nos entrega orientaciones, prioridades e ideas. Obviamente, este Presupuesto marca, como se ha dicho aquí, un sello, entregando orientaciones, prioridades e ideas, que es el sello del Gobierno del Presidente Piñera. Ésa es la importancia de este proyecto de Ley de Presupuestos. 

¿Por qué digo que nos marca, nos orienta y nos entrega prioridades? Éste es el Presupuesto del crecimiento y del empleo, porque, en primer lugar, se hace cargo de mantener los equilibrios macro fiscales, lo que es muy importante. Este Gobierno recibió un desequilibrio macro fiscal: un PIB de 3,1 por ciento, de mayor déficit estructural. Hay una obligación de converger hacia un equilibrio. ¿Por qué es tan importante mantener esta responsabilidad? Porque mantener los equilibrios macro permite abrir espacios a los sectores productivos y dar la posibilidad de que estos sectores se puedan desarrollar en plenitud y ser el motor del desarrollo y del crecimiento. 

Esa responsabilidad está plasmada en este presupuesto. 

El país va a tener al menos un crecimiento de 6 por ciento. El presupuesto asume esa responsabilidad y le entrega a los sectores productivos la responsabilidad de desarrollarse en ese espacio. En tal sentido, garantiza mucho más empleo a los chilenos y da satisfacción a la necesidad más prioritarias de nuestros ciudadanos.

Pero también es un proyecto que nos orienta a través de ideas que marcan el sello del Gobierno de la Coalición por el Cambio del Presidente Piñera. Esas ideas interpretan muy profundamente a la Unión Demócrata Independiente. Aquí están las ideas de la libertad, y ése es el sello que quiere establecer el Gobierno a través de la Ley de Presupuestos.

Quiero dar tres ejemplos contenidos en el presupuesto: en materia de salud, el bono Auge, sustentado sobre una política pública implementada por los gobiernos anteriores. Pero sobre esa política pública, incorporamos un instrumento que permite darle plena aplicación: ahora, las personas pueden elegir. Para terminar con las listas de espera que angustian a los chilenos, el Gobierno ha resuelto entregarles un bono, un voucher, para que las personas elijan dónde deciden atenderse para -repito- terminar con las listas de espera que les angustia.

En educación, hay más becas para liceos de excelencia. Se abre un trabajo para mejorar la calidad de la educación básica, media y técnico-profesional. Eso permitirá espacios de libertad para la gente, el capital humano. Mayor educación es igual a mayor espacio de libertad.

En capacitación, existe un cambio en el esquema respecto de cómo esta materia ha sido tradicionalmente presentada a los trabajadores. No sólo existe un presupuesto que permitirá que más de un millón de chilenos se capaciten, sino que, además, permitirá a quienes obtengan ese beneficio elegir en qué capacitarse. Con esto dejamos atrás el paternalismo de señalarle a los trabajadores en que materia los vamos a capacitar.

Necesitamos avanzar hacia la decisión de los propios trabajadores, de sus propias necesidades de elegir en qué capacitarse. Ahí hay un cambio en las ideas, un cambio en los principios.

En vivienda, la ministra Matte les ha entregado una muestra de vivienda, de manera que los ciudadanos puedan elegir cuál les acomoda más para resolver sus problemas de emergencia.

Éste es el presupuesto del crecimiento y del empleo, que orienta en nuevas ideas y representa el sello del Presidente Piñera; pero, además, es el presupuesto de las seguridades. Lo digo porque tiene un incremento importante en los recursos que van al Ministerio del Interior para combatir la delincuencia. Más carabineros, más policía, más planes cuadrante, permitirán enfrentar la tarea prioritaria del Gobierno y el compromiso que asumió en campaña: la seguridad pública, la seguridad ciudadana, pero no sólo eso, también la seguridad manteniendo la red de protección social.

El proyecto permite, una vez más, desmentir a aquellos que durante la campaña sostuvieron en forma insistente y casi majadera, que éste era un Gobierno que iba a desatender las necesidades sociales, que iba a terminar con la protección social. Aquí hay una confirmación de que en la protección social no sólo se mantienen los aspectos positivos implementados en los gobiernos anteriores, sino que se implementa el ingreso ético familiar, también sobre la base de políticas públicas originadas en el gobierno anterior, como el programa Chile Solidario, a través del cual se implementará el ingreso ético familiar, que es el gran paso, el gran compromiso del Presidente para cumplir con la promesa de eliminar la extrema pobreza en un período de cuatro años, y terminar -Dios mediante- con el flagelo de la pobreza en los próximos ocho años.

Entonces, estamos en presencia de un presupuesto que nos permite lograr empleo y crecimiento; nos permite implementar ideas claras y nos entrega, también, seguridades. Para ello, el gasto social es fundamental. Las personas requieren seguridad y el gasto social considera 17 billones de pesos, que es parte importante del sello del Gobierno del Presidente Piñera.

Finalmente, me parece indispensable hacer un reconocimiento a quienes han estado trabajando intensamente para entregarnos esta Ley de Presupuestos, que marca el sello distintivo de crecimiento, empleo, ideas, seguridad.

El ministro de Hacienda, la directora de Presupuestos, las personas que están aquí han trabajado intensamente en este proyecto, interpretando fielmente el sentido más profundo del Gobierno.

Agradezco y reconozco también el trabajo de los parlamentarios de la Concertación, con los que, finalmente, logramos un acuerdo no sólo para que el presupuesto sea aprobado, sino para mejorarlo y enriquecerlo con los aportes que hicieron a través del protocolo de acuerdo que firmamos durante su discusión.

El presupuesto no sólo nos enorgullece, sino que recoge lo más importante de los compromisos del Gobierno.

He dicho.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Tiene la palabra el ministro de Hacienda, señor Felipe Larraín.
El señor LARRAÍN (ministro de Hacienda).- Señora Presidenta, quiero abordar dos temas. Uno, relativo a materias presupuestarias, y otro, vinculado con política fiscal. Ello ha sido aludido por distintos parlamentarios y corresponde que hagamos nuestro planteamiento.

En primer lugar, respecto del presupuesto, algunos plantean que es mezquino, pero también he escuchado a algunos que dicen, también entre técnicos muy relevantes, ligados a la Oposición, que es demasiado expansivo.

Esos dos planteamientos no son consistentes: o es un presupuesto muy expansivo, o es un presupuesto mezquino, pero no puede ser ambas cosas a la vez.

Nosotros creemos que es un presupuesto responsable, que crece 5,5 por ciento en términos reales, respecto de la ejecución que hemos proyectado para este año. Además, se hace cargo del problema de la reconstrucción del país, pero también avanza en forma significativa en el programa de Gobierno.

Se hace cargo de ambos temas dentro de nuestras posibilidades, porque crece menos que cualquier proyección que ustedes tengan y que se haya planteado de crecimiento del producto para el próximo año. Con ello, estamos cuidando los efectos del gasto público en variables fundamentales, como el tipo de cambio, la tasa de interés y la inflación.

Queremos hacer más fácil la labor del Banco Central en el control de la inflación; por tanto, no queremos una política fiscal más expansiva, que fuerce un efecto de aumento de la inflación y, en consecuencia, un aumento de la tasa de interés que, a su vez, va a deprimir el tipo de cambio. Estamos conscientes de que éste es un problema que tenemos hoy y que estamos enfrentando de muchas maneras distintas.

El presupuesto pone los ejes en las prioridades del Gobierno del Presidente Piñera: gasto social, regiones, seguridad e inversión. La inversión es lo que más aumenta en el presupuesto y eso es una contribución al crecimiento futuro, porque estamos conscientes del compromiso del Gobierno de crear 200 mil empleos anuales y alcanzar un crecimiento sostenido de 6 por ciento.

Estamos muy satisfechos con las cifras económicas que estamos conociendo, pero no pensamos que porque la economía haya crecido siete meses cerca del 6 por ciento y a veces más allá de esa cifra, con eso tenemos ganada una batalla de largo aliento, que es la batalla del desarrollo y del crecimiento de los próximos cuatro años. Por lo demás, es necesario sentar las bases para el crecimiento de los próximos 8 años y transformar a Chile en país desarrollado y sin pobreza en 2018.

Me quiero referir en forma especial al tema de la política fiscal. 

Los diputados Ortiz, Burgos, Montes y otros han planteado, con mucho respeto, algunas discrepancias. Deseo responder de la misma manera.

Se ha dicho que la política fiscal del Gobierno del Presidente Piñera carece de rigor fiscal, porque tendrá un déficit estructural durante este período. Creo que es importante explicar por qué ocurrirá eso. Hemos sido muy claros en expresar que valoramos la regla estructural. Tenemos coincidencias importantes en materia de política fiscal, pero no quiero ocultar que también tenemos discrepancias, las que tienen que ver, por ejemplo, con que la regla de balance estructural sufrió cambios en los dos últimos años, que no compartimos.

Esto no lo afirmamos solamente nosotros, sino también una comisión asesora técnica transversal, en la que participaron dos ex directores de Presupuestos de la Concertación. En forma unánime, sugirió cambios que nosotros aceptamos, los cuales llevan el déficit estructural del 1,2 por ciento, como se ha mencionado aquí, a 3,1 por ciento. En esto es relevante ver el punto de partida y el de llegada, no sólo el déficit promedio.

En 2006, este país tenía, en términos fiscales, un superávit estructural del 1 por ciento del PIB. Ése es un dato, no es una opinión. Y en 2009, llegó a un déficit de 3,1 por ciento del producto interno bruto. También es un dato. Por lo tanto, el deterioro en la posición fiscal estructural es de 4,1 puntos del producto interno bruto en un período de cuatro años. Eso significa una magnitud superior a los 8 mil millones de dólares.

Recibimos 3,1 por ciento del PIB de déficit y lo vamos a reducir a 1 por ciento del PIB. Eso significa una mejoría del balance estructural en dos puntos, aunque terminemos con déficit. Es decir, estamos comparando un deterioro de más de cuatro puntos del PIB con una mejora de dos puntos del PIB. Repito, son datos.

Quiero, a la vez, mencionar dos evaluaciones externas que se han hecho sobre nuestra política fiscal, porque son importantes. Antes, debo dejar en claro que tenemos una meta en déficit estructural año a año, que ha sido comunicada, la cual es de 1,8 por ciento para 2011; de 1,5 para 2012; de 1,3 para 2013, y de 1 por ciento para 2014.

Esta política fiscal del Gobierno del Presidente Piñera ha recibido el respaldo de instituciones internacionales que no tienen ninguna relación con el devenir político o la discusión política de nuestro país. Por ejemplo, el 16 de junio de este año la Agencia Clasificadora de Riesgo País Moody’s mejoró la clasificación de riesgo de Chile. Además, reconoció en forma explícita la forma cómo la nueva administración financió la reconstrucción del terremoto. Repito, ello consta en comunicado de prensa de Moody’s de 16 de junio de 2010, que puedo entregar a quien tenga alguna duda o interés en el tema.

Por otra parte, el directorio ejecutivo del Fondo Monetario Internacional, con fecha 13 de septiembre de 2010, valoró y dio la bienvenida explícita a la revisión que ha hecho este Gobierno de la regla de balance estructural. Además, lo apoya en la reducción del déficit del 3,1 por ciento del PIB a 1 por ciento. La información es pública y aparece en el acta de la reunión del Directorio Ejecutivo del Fondo Monetario de 13 de septiembre pasado.

Por lo tanto, entidades externas que juzgan la política económica de este Gobierno han dado un fuerte respaldo a las decisiones de transparentar el balance estructural, la regla fiscal y reducir el déficit estructural.

Por otro lado, desde el punto de vista de responsabilidad y de efecto en el tipo de cambio, se debe considerar el incremento promedio del gasto fiscal. El de los cuatro últimos años es de 10,3 por ciento.

Algo que no se discute en economía es que esto tiene un efecto negativo en el tipo de cambio. En consecuencia, el hecho de tener un aumento significativo en el gasto fiscal, en particular lo que ocurrió en 2009, año en que el gasto fiscal, dependiendo de qué medida usemos, aumentó en 17 ó 18 por ciento real, tiene una relación imposible de evitar con la apreciación del peso y la caída del tipo de cambio de 19,5 por ciento el año pasado, que es mucho mayor que la ocurrida este año.

En términos de transparencia, me gustaría decir que tenemos informes mensuales del Fondo de Estabilización Económica y Social, publicado en la página web del ministerio. 



Hemos informado acerca de los parámetros estructurales. En abril de este año, entregamos información completa del estado en que encontramos la situación fiscal. Contamos con una comisión que también ha transparentado la regla fiscal. En fin, en las discusiones de la Comisión Mixta hemos estado completamente abiertos a entregar las aperturas de las glosas.

Por lo tanto, me siento absolutamente tranquilo por la transparencia del Presupuesto y la política fiscal de este Gobierno.

Sé que tenemos diferencias, pero me gustaría quedarme más con el vaso medio lleno que con el medio vacío. También valoro el acuerdo logrado en torno al Presupuesto. Asimismo, reconozco la labor desarrollada por los parlamentarios de la Coalición por el Cambio, Independientes y de la Concertación que permitieron este acuerdo.

Es justo decir y reconocer eso. A mi juicio, ocurrió antes que en Presupuestos anteriores, en los que la discusión llegaba hasta etapas mucho más avanzadas. Vamos a discutir, pero hoy llegamos a un acuerdo en el marco de la Comisión Mixta.

Este Presupuesto fue trabajado con plena conciencia de las necesidades del país, de la responsabilidad que debemos tener con nuestros recursos públicos, de las prioridades planteadas y de la reconstrucción.

Muchas gracias.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Corresponde votar en general el proyecto de Ley de Presupuestos del sector público para el año 2011, con excepción de los artículos 3° y 17, que son de quórum calificado.

En votación.

-Efectuada la votación en forma económica, por el sistema electrónico, dio el siguiente resultado: por la afirmativa, 83 votos; por la negativa, 10 votos. Hubo 2 abstenciones.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Aprobado.

-Votaron por la afirmativa los siguientes señores diputados:

Accorsi Opazo Enrique; Andrade Lara Osvaldo; Araya Guerrero Pedro; Arenas Hödar Gonzalo; Baltolu Rasera Nino; Bauer Jouanne Eugenio; Becker Alvear Germán; Bertolino Rendic Mario; Bobadilla Muñoz Sergio; Browne Urrejola Pedro; Burgos Varela Jorge; Calderón Bassi Giovanni; Cardemil Herrera Alberto; Castro González Juan Luis; Cornejo González Aldo; Cristi Marfil María Angélica; De Urresti Longton Alfonso; Delmastro Naso Roberto; Edwards Silva José Manuel; Eluchans Urenda 
Edmundo; Espinosa Monardes Marcos; García-Huidobro Sanfuentes Alejandro; Girardi Lavín Cristina; Godoy Ibáñez 
Joaquín; Goic Boroevic Carolina; González Torres Rodrigo; Gutiérrez Pino Romilio; Harboe Bascuñán Felipe; Hernández Hernández Javier; Hoffmann Opazo María José; Jaramillo Becker Enrique; Jiménez Fuentes Tucapel; Kast Rist José Antonio; Latorre Carmona Juan Carlos; Lemus 
Aracena Luis; Macaya Danús Javier; 
Marinovic Solo De Zaldívar Miodrag; 
Melero Abaroa Patricio; Meza Moncada Fernando; Monckeberg Bruner Cristián; Monckeberg Díaz Nicolás; Monsalve 
Benavides Manuel; Montes Cisternas 
Carlos; Morales Muñoz Celso; Moreira 
Barros Iván; Muñoz D’Albora Adriana; Nogueira Fernández Claudia; Norambuena Farías Iván; Ojeda Uribe Sergio; Ortiz 
Novoa José Miguel; Pacheco Rivas Clemira; Pascal Allende Denise; Pérez Lahsen 
Leopoldo; Recondo Lavanderos Carlos; Rincón González Ricardo; Rivas Sánchez Gaspar; Robles Pantoja Alberto; Saa Díaz María Antonieta; Sabag Villalobos Jorge; Sabat Fernández Marcela; Salaberry Soto Felipe; Santana Tirachini Alejandro; 
Sauerbaum Muñoz Frank; Schilling 
Rodríguez Marcelo; Sepúlveda Orbenes Alejandra; Silber Romo Gabriel; Silva Méndez Ernesto; Squella Ovalle Arturo; Tarud Daccarett Jorge; Torres Jeldes Víctor; Turres Figueroa Marisol; Uriarte Herrera Gonzalo; Vallespín López Patricio; Van Rysselberghe Herrera Enrique; Vargas 
Pizarro Orlando; Velásquez Seguel Pedro; Verdugo Soto Germán; Vidal Lázaro 
Ximena; Vilches Guzmán Carlos; Von 
Mühlenbrock Zamora Gastón; Walker Prieto Matías; Ward Edwards Felipe; Zalaquett Said Mónica.

-Votaron por la negativa los siguientes señores diputados:
Alinco Bustos René; Ascencio Mansilla Gabriel; Carmona Soto Lautaro; Chahín Valenzuela Fuad; Gutiérrez Gálvez Hugo; Lorenzini Basso Pablo; Saffirio Espinoza René; Teillier Del Valle Guillermo; Tuma Zedan Joaquín; Venegas Cárdenas Mario.

-Se abstuvieron los diputados señores:
Aguiló Melo Sergio; Díaz Díaz Marcelo.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- En votación general el artículo 3° del proyecto, cuya aprobación requiere el voto afirmativo de 59 señoras diputadas y señores diputados.

-Efectuada la votación en forma económica, por el sistema electrónico, dio el siguiente resultado: por la afirmativa, 75 votos; por la negativa, 19 votos. Hubo 2 abstenciones.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Aprobado.

-Votaron por la afirmativa los siguientes señores diputados:

Accorsi Opazo Enrique; Araya Guerrero Pedro; Arenas Hödar Gonzalo; Baltolu 
Rasera Nino; Bauer Jouanne Eugenio; 
Becker Alvear Germán; Bertolino Rendic Mario; Bobadilla Muñoz Sergio; Browne Urrejola Pedro; Burgos Varela Jorge; 
Calderón Bassi Giovanni; Cardemil Herrera Alberto; Cornejo González Aldo; Cristi Marfil María Angélica; Chahín Valenzuela Fuad; Delmastro Naso Roberto; Edwards Silva José Manuel; Eluchans Urenda 
Edmundo; Espinosa Monardes Marcos; García-Huidobro Sanfuentes Alejandro; Godoy Ibáñez Joaquín; Goic Boroevic 
Carolina; González Torres Rodrigo; Gutiérrez Pino Romilio; Hernández Hernández Javier; Hoffmann Opazo María José; Jaramillo Becker Enrique; Jiménez Fuentes Tucapel; Kast Rist José Antonio; Latorre Carmona Juan Carlos; Macaya Danús Javier; Marinovic Solo De Zaldívar Miodrag; Melero Abaroa Patricio; Meza Moncada Fernando; 
Monckeberg Bruner Cristián; Monckeberg Díaz Nicolás; Montes Cisternas Carlos; 
Morales Muñoz Celso; Moreira Barros Iván; Nogueira Fernández Claudia; Norambuena Farías Iván; Núñez Lozano Marco Antonio; Ojeda Uribe Sergio; Ortiz Novoa José 
Miguel; Pérez Lahsen Leopoldo; Recondo Lavanderos Carlos; Rincón González 
Ricardo; Rivas Sánchez Gaspar; Robles Pantoja Alberto; Saa Díaz María Antonieta; Sabag Villalobos Jorge; Sabat Fernández Marcela; Salaberry Soto Felipe; Santana Tirachini Alejandro; Sauerbaum Muñoz Frank; Sepúlveda Orbenes Alejandra; Silber Romo Gabriel; Silva Méndez Ernesto; 
Squella Ovalle Arturo; Tarud Daccarett 
Jorge; Torres Jeldes Víctor; Tuma Zedan Joaquín; Turres Figueroa Marisol; Uriarte Herrera Gonzalo; Vallespín López Patricio; Van Rysselberghe Herrera Enrique; Vargas Pizarro Orlando; Velásquez Seguel Pedro; Verdugo Soto Germán; Vidal Lázaro 
Ximena; Vilches Guzmán Carlos; Von 
Mühlenbrock Zamora Gastón; Walker Prieto Matías; Ward Edwards Felipe; Zalaquett Said Mónica.

-Votaron por la negativa los siguientes señores diputados:
Aguiló Melo Sergio; Alinco Bustos René; Andrade Lara Osvaldo; Ascencio Mansilla Gabriel; Carmona Soto Lautaro; Castro González Juan Luis; De Urresti Longton Alfonso; Díaz Díaz Marcelo; 
Girardi Lavín Cristina; Gutiérrez Gálvez Hugo; Lemus Aracena Luis; Lorenzini 
Basso Pablo; Monsalve Benavides Manuel; Muñoz D’Albora Adriana; Pacheco Rivas Clemira; Saffirio Espinoza René; Schilling Rodríguez Marcelo; Teillier Del Valle 
Guillermo; Venegas Cárdenas Mario.

-Se abstuvieron los diputados señores:
Harboe Bascuñán Felipe; Pascal Allende Denise.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- En votación general el artículo 17, cuya aprobación requiere el voto afirmativo de 59 señoras diputadas y señores diputados.

-Efectuada la votación en forma económica, por el sistema electrónico, dio el siguiente resultado: por la afirmativa, 81 votos; por la negativa, 10 votos. Hubo 2 abstenciones.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- Aprobado.

-Votaron por la afirmativa los siguientes señores diputados:

Accorsi Opazo Enrique; Andrade Lara Osvaldo; Araya Guerrero Pedro; Arenas Hödar Gonzalo; Baltolu Rasera Nino; Bauer Jouanne Eugenio; Becker Alvear Germán; Bertolino Rendic Mario; Bobadilla Muñoz Sergio; Browne Urrejola Pedro; Burgos Varela Jorge; Calderón Bassi Giovanni; Cardemil Herrera Alberto; Castro González Juan Luis; Cornejo González Aldo; Cristi 



Marfil María Angélica; Chahín Valenzuela Fuad; De Urresti Longton Alfonso; Delmastro Naso Roberto; Edwards Silva José Manuel; Eluchans Urenda Edmundo; Espinosa 
Monardes Marcos; García-Huidobro 
Sanfuentes Alejandro; Girardi Lavín Cristina; Godoy Ibáñez Joaquín; Goic Boroevic 
Carolina; González Torres Rodrigo; Gutiérrez Pino Romilio; Hernández Hernández Javier; Hoffmann Opazo María José; Jaramillo Becker Enrique; Jiménez Fuentes Tucapel; Kast Rist José Antonio; Latorre Carmona Juan Carlos; Lemus Aracena Luis; Macaya Danús Javier; Marinovic Solo De Zaldívar Miodrag; Melero Abaroa Patricio; Meza Moncada Fernando; Monckeberg Bruner Cristián; Monckeberg Díaz Nicolás; 
Monsalve Benavides Manuel; Montes 
Cisternas Carlos; Morales Muñoz Celso; Moreira Barros Iván; Nogueira Fernández Claudia; Norambuena Farías Iván; Núñez Lozano Marco Antonio; Ojeda Uribe Sergio; Ortiz Novoa José Miguel; Pérez Lahsen Leopoldo; Recondo Lavanderos Carlos; Rincón González Ricardo; Rivas Sánchez Gaspar; Robles Pantoja Alberto; Saa Díaz María Antonieta; Sabag Villalobos Jorge; Sabat Fernández Marcela; Salaberry Soto Felipe; Santana Tirachini Alejandro; 
Sauerbaum Muñoz Frank; Sepúlveda 
Orbenes Alejandra; Silber Romo Gabriel; Silva Méndez Ernesto; Squella Ovalle 
Arturo; Tarud Daccarett Jorge; Torres Jeldes Víctor; Tuma Zedan Joaquín; Turres 
Figueroa Marisol; Uriarte Herrera Gonzalo; Vallespín López Patricio; Van Rysselberghe Herrera Enrique; Vargas Pizarro Orlando; Velásquez Seguel Pedro; Verdugo Soto 



Germán; Vidal Lázaro Ximena; Vilches Guzmán Carlos; Von Mühlenbrock Zamora Gastón; Walker Prieto Matías; Ward 
Edwards Felipe; Zalaquett Said Mónica.

-Votaron por la negativa los siguientes señores diputados:
Alinco Bustos René; Ascencio Mansilla Gabriel; Carmona Soto Lautaro; Gutiérrez Gálvez Hugo; Lorenzini Basso Pablo; 
Muñoz D’Albora Adriana; Saffirio 
Espinoza René; Schilling Rodríguez Marcelo; Teillier Del Valle Guillermo; Venegas Cárdenas Mario.

-Se abstuvieron los diputados señores:
Harboe Bascuñán Felipe; Pascal Allende Denise.

La señora SEPÚLVEDA, doña Alejandra (Presidenta).- En consecuencia, quedan también aprobados la estimación de los ingresos y los gastos fijos, entendiéndose por tales los que deban su origen a leyes especiales o generales de efecto permanente.

Recuerdo a los señores diputados y señoras diputadas que a las 13.00 horas terminó el plazo para presentar indicaciones.

La sesión para tratar en particular el proyecto de Ley de Presupuestos del sector público para el 2011 comenzará a las 16.00 horas.

Por haber cumplido con su objeto, se levanta la sesión.

-Se levantó la sesión a las 13.41 horas. 

TOMÁS PALOMINOS BESOAÍN,

Jefe de la Redacción de Sesiones.
VI. DOCUMENTOS DE LA CUENTA

1. Mensaje de S.E. el Presidente de la República con el que inicia un proyecto de ley que implementa la medida de conservación 10-08 (2006), de la Comisión para la Conservación de los Recursos Vivos Marinos Antárticos. (boletín N° 7309-21)
“Honorable Cámara de Diputados:

Tengo el honor de someter a vuestra consideración un proyecto de ley que tiene por objeto implementar la medida de conservación 10-08 (2006), de la Comisión para la Conservación de los Recursos Vivos Marinos Antárticos.

I. LA CONVENCIÓN PARA LA CONSERVACIÓN DE LOS RECURSOS VIVOS MARINOS ANTÁRTICOS.

La Convención para la Conservación de los Recursos Vivos Marinos Antárticos, en adelante la Convención, es un tratado internacional que forma parte del llamado Sistema del Tratado Antártico, cuyo objeto es la conservación de los recursos vivos marinos que habitan la Antártica. Su texto fue adoptado en Canberra el 20 de mayo de 1980 y entró en vigor el 7 de abril de 1982. Nuestro país, como Parte del Tratado Antártico, participó activamente en la negociación de la Convención, la cual fue promulgada como ley de la República mediante Decreto N° 662 de 24 de julio de 1981, del Ministerio de Relaciones Exteriores, publicado en el Diario Oficial el 13 de octubre del mismo año. Actualmente la Convención cuenta con 34 Estados Partes.

La conservación de los recursos marinos vivos no excluye su explotación, siempre que ésta se realice de manera racional. Para lograr dichos objetivos básicos la Convención se aparta del enfoque tradicional de regular especies o grupos de especies, adoptando enfoques ecosistémicos y precautorios.

El ámbito territorial de aplicación de la Convención coincide con el área de la convergencia antártica, donde las aguas del océano austral se juntan con aquellas más tibias provenientes de la región subantártica. Se trata de una zona de considerable productividad biológica, donde los recursos pesqueros se caracterizan por su longevidad y tardía edad de maduración sexual, lo cual los hace particularmente vulnerables a la sobrepesca. Todos los recursos marinos vivos dentro del ámbito territorial son susceptibles de ser regulados por la Convención; sin embargo, se excluye a las focas y cetáceos ya que su protección está regulada por otros acuerdos, en particular por la Convención Internacional para la Regulación de la Caza de Ballenas de 1946 y la Convención para la Conservación de las Focas Antárticas de 1972. 

Para su organización la Convención estableció una Comisión para la Conservación de los Recursos Vivos Marinos Antárticos (Ccrvma, en adelante la Comisión), encargada de la gestión de los recursos vivos marinos en el área de su jurisdicción. Como organización intergubernamental con personalidad jurídica establecida por una convención internacional, la Comisión es la responsable de la elaboración de las medidas necesarias para la conservación de la vida marina del océano austral que rodea la Antártica, en particular de los recursos pesqueros, y de esta forma hacer efectivos los objetivos y los principios dispuestos en el artículo II de la Convención. 

La Comisión adopta sus decisiones sobre cuestiones de fondo por consenso en las reuniones que anualmente sostiene en la ciudad de Hobart (Australia), sede de su Secretaría. Una vez aprobadas, las medidas son obligatorias para los Estados Parte, salvo que ejerzan el derecho de “opt-out” comprendido en el artículo IX de la Convención. En su tarea de adoptar las medidas de conservación la Comisión cuenta con la cooperación del Comité Científico y de una Secretaría que otorga apoyo administrativo. 

En las casi tres décadas de existencia de la Convención nuestro país ha participado continuamente de las reuniones y grupos de trabajo, así como de las principales pesquerías que se desarrollan en el área: bacalao de profundidad, kril y draco rayado. Para nuestro país la Comisión constituye un foro internacional del más alto nivel, permitiendo a Chile estar a la vanguardia tanto en la creación de procesos de ordenamiento de pesquerías como en el combate contra la pesca ilegal.

II. EL COMBATE CONTRA LA PESCA ILEGAL EN EL ÁREA REGULADA POR LA COMISIÓN.

El régimen de manejo que se establece a través de las medidas de conservación se ve continuamente amenazado por la pesca ilegal, no declarada y no reglamentada (“pesca INDNR”) que se registra en las aguas bajo la jurisdicción de la Comisión. En términos generales, este concepto hace referencia a una amplia gama de actividades que pueden producirse tanto en áreas dentro de la jurisdicción de un Estado como en áreas reguladas por organizaciones internacionales de pesca y la alta mar. Entre ellas se encuentran la pesca en zonas sometidas a la jurisdicción nacional sin autorización de los Estados costeros o en violación a sus leyes y reglamentos, la pesca llevada a cabo en zonas de competencia de una organización regional de pesca en contravención a sus procedimientos y medidas de conservación, la pesca a bordo de naves sin pabellón o sin nacionalidad, el cambio de pabellón para evadir controles y la entrega de información falsa, por mencionar algunas. El denominador común en todas estas conductas puede ser resumido en la siguiente idea: se trata de actividades de pesca realizadas en contravención o sin tener en cuenta las normas de conservación y manejo aplicables a los recursos pesqueros. 

La pesca ilegal constituye una de las actividades que atenta más gravemente contra la sustentabilidad de la actividad pesquera no sólo en las aguas reguladas por la Convención, sino en muchas otras partes del mundo. Se trata de una grave amenaza contra la conservación de las poblaciones de peces, con múltiples consecuencias negativas para las personas que viven legítimamente de la pesca y para el medio ambiente marino. La Organización de las Naciones Unidas para la Alimentación (FAO) estimó en 2001 que, aún cuando la pesca ilegal no esté registrada y su cuantificación es difícil, en ciertas pesquerías importantes ella representa hasta el 30 por ciento de las capturas, y en algunos casos incluso más. 

Actualmente la pesca ilegal constituye un objeto de la más alta preocupación en todas las organizaciones regionales de pesca, y el foco de atención de múltiples instituciones relacionadas con esa actividad. Existe consenso en el ámbito internacional en que la pesca ilegal debe combatirse desde distintos frentes y utilizando todos los medios disponibles, donde las responsabilidades deberían ser asumidas por todos los actores relevantes. Si bien el Estado del pabellón sigue siendo considerado como el principal ente llamado a ejercer jurisdicción para la prevención, control y sanción de esta actividad, no es el único que debe adoptar tales medidas. Debido a las dificultades que representa la existencia de banderas de conveniencia y al innegable hecho que no todos los países asumen la tarea de combatir la pesca ilegal con el mismo grado de compromiso, el esfuerzo internacional también ha comenzado a exigir gradualmente la responsabilidad del Estado del puerto, del Estado ribereño, del Estado del comercio y del Estado del nacional. 

Precisamente, uno de los problemas que se aprecia con más fuerza en la Antártica radica en que la mayor parte de las aguas bajo la jurisdicción de la Convención se encuentran fuera de la zona económica exclusiva de los Estados, es decir en la alta mar, y por lo tanto las medidas de conservación que pueda adoptar la Comisión son en principio inaplicables a los Estados que no han ratificado la Convención. Estas naves ejercen actividades de pesca en la Antártica vulnerando las medidas de conservación más esenciales tales como los límites de captura precautorios, la regulación de artes de pesca y las fechas de cierre de temporadas. Ello es especialmente preocupante en el caso de la Convención, porque la jurisdicción que pueda ejercer el Estado del pabellón pierde su fuerza y eficacia. En este contexto es que la Comisión ha adoptado otras medidas adicionales tendientes a combatir la pesca ilegal más allá de la tradicional jurisdicción del Estado del pabellón. 

III. LA MEDIDA DE CONSERVACIÓN CCRVMA 10-08 (2006) Y SU IMPLEMENTACIÓN.

Teniendo presente todo lo anterior es que la Comisión adoptó la Medida de Conservación 10-08 (2006), con el objeto de que los Estados cuyos nacionales realicen o participen en actividades de pesca ilegal en el área de la Convención a bordo o valiéndose de naves de pabellón extranjero, los disuadan de realizar tales actividades mediante la creación y aplicación de sanciones. En consecuencia, la Medida de Conservación 10-08 (2006) busca que los Estados Parte en la Convención sancionen a sus nacionales cuando éstos se involucren en actividades que atenten contra las medidas de conservación adoptadas por la Comisión estando embarcados en naves de pabellón extranjero, o a través de la propiedad en naves de pabellón distinto al nacional. 

En su parte pertinente, la Medida de Conservación 10-08 (2006) señala expresamente que “Sin perjuicio de la primacía de la responsabilidad del Estado del pabellón, las Partes contratantes tomarán las medidas adecuadas, de conformidad con sus leyes y reglamentos aplicables para: i) verificar si alguna persona natural o jurídica sujeta a su jurisdicción está participando en las actividades descritas en los párrafos (…); ii) responder ante cualquier actividad verificada (…).”. 

Entre las actividades que la Medida de Conservación 10-08 (2006) considera ilegales se encuentran las siguientes: participar en actividades de pesca en el área de la Convención sin la autorización de pesca correspondiente, o en contravención de las condiciones dispuestas en ella; no registrar o no declarar capturas del área de la Convención o hacer declaraciones falsas; pescar en períodos de veda o en áreas cerradas; utilizar artes de pesca prohibidos en contravención de las medidas de conservación pertinentes; participar en operaciones de pesca conjuntas con barcos que figuran en la lista de barcos de pesca INDNR; y en general realizar actividades de pesca en contravención de cualquier otra medida de conservación de la Comisión que perjudican la consecución de los objetivos de la Convención. 

Tal como se explicara en el acápite II., esta medida es obligatoria para Chile en su calidad de Estado Parte de la Convención. Con el objeto de dar cumplimiento a esta obligación internacional, nuestro país debe adoptar medidas para sancionar las conductas recién descritas respecto de las personas naturales y jurídicas de nacionalidad chilena que operen en contravención a la Medida de Conservación 10-08 (2006). 

Por cierto, Chile no es el primer Estado Parte que ha debido cumplir con su obligación internacional asumida en el marco de la Convención. Varios Estados miembros de la Comisión ya tenían o han elaborado legislación y normativa en consonancia con la Medida 10-08 (2006), regulando o sancionando a los capitanes y tripulantes de su nacionalidad que se embarcan en naves de otro pabellón para realizar actividades prohibidas por las normas aplicables, o a empresas de su nacionalidad que utilizan naves de pabellón extranjero para participar y beneficiarse de estas actividades ilícitas. Entre ellos se encuentran Australia, Nueva Zelanda, Estados Unidos, Japón y España.

En definitiva, y considerando que las conductas descritas no están previstas en la actual Ley General de Pesca y Acuicultura, para el cumplimiento e implementación de la Medida de Conservación 10-08 (2006) se hace necesario crear sanciones para los nacionales chilenos que realicen actividades de pesca ilegal en el área regulada por la Convención; y de acuerdo a nuestro orden constitucional, la tipificación de nuevas conductas sancionadas constituye materia de ley. En consecuencia, este proyecto tiene por objeto dar cumplimiento a la obligación internacional del Estado de Chile asumida en el marco de la Convención, y cuyo objeto es sancionar las conductas que se indican, así como establecer ciertas condiciones para los nacionales chilenos que se embarquen en naves de pabellón extranjero.
IV. CONTENIDO.
El proyecto considera la creación de un párrafo nuevo en la Ley General de Pesca y Acuicultura, el cual tiene como principal objeto sancionar a personas chilenas que realizan actividades de pesca ilegal en el área de jurisdicción de la Comisión, a bordo o valiéndose de naves de pabellón extranjero. Conviene destacar dicho objeto pues la conducta sancionada es, en términos generales, siempre la misma: realizar actividades de pesca en el área de jurisdicción de la Convención -al sur del paralelo 60 L.S. y en el área de la convergencia antártica- en contravención a las medidas de conservación adoptadas por la Comisión. Para reforzar lo anterior se establece una prohibición general de embarcarse en naves sin pabellón y la obligación de informar la participación en actividades de pesca en alta mar en embarcaciones extranjeras.

Para tipificar las conductas sancionadas el proyecto distingue entre los nacionales chilenos que son personas naturales y que realizan actividades a bordo de una nave de pabellón extranjero (artículo 134-A) y aquellos que son personas naturales o jurídicas que se valen de dichas naves para realizar las actividades descritas en la respectiva Medida de Conservación (artículo 134-B).

Respecto de los primeros, se estima pertinente distinguir nuevamente entre los capitanes y patrones de pesca, por una parte, y los demás oficiales y tripulantes, por la otra. Respecto del primer caso la sanción es considerablemente mayor pues ambos cargos son de responsabilidad y mando directo en las operaciones de la nave, lo que no ocurre tratándose de los demás oficiales y tripulantes. El proyecto establece un catálogo amplio de sanciones que van desde la amonestación hasta multas, que será de especial relevancia para las eventuales sanciones a los demás oficiales y tripulantes, quienes muchas veces no pueden saber si la nave en la cual están embarcados está o no realizando actividades de pesca ilegal en el área de la Convención. Sin embargo, tampoco se quiso dejar abierta una posibilidad a las personas que intentan hacer de la pesca ilegal una ocupación permanente, ni aún como tripulantes. Por lo demás la Medida de Conservación 10-08 (2006) tampoco distingue entre ambos supuestos. Consiguientemente, una vez establecidos los hechos, su calificación definitiva dependerá de las circunstancias particulares de cada caso, las que deben siempre fundamentarse en el acto administrativo sancionatorio.

Respecto de las personas naturales y jurídicas chilenas que sean propietarios, poseedores, meros tenedores o armadores, totales o parciales, de naves pesqueras de pabellón extranjero, el artículo 134-B se remite al artículo 134-A para efectos de tipificar la conducta a sancionar, evitando así interpretaciones confusas. Se estima del todo prudente establecer las más altas sanciones para las empresas chilenas que utilicen naves de pabellón extranjero para ejercer la pesca ilegal en aguas antárticas. 

Además de todo lo anterior el proyecto establece deberes y prohibiciones especiales a las personas naturales chilenas que concurren o podrían concurrir a pescar en el área de la Convención, en particular capitanes y patrones de pesca, quienes -como se señaló- son los principales responsables de las actividades de la nave y de su operación pesquera. Para ello el artículo 115 bis establece, en primer término, la prohibición para los nacionales chilenos de embarcarse en naves de pesca sin nacionalidad, que no enarbolen pabellón o en aquellas que se encuentren incluidas en listados de naves que realizan pesca ilegal elaborados por organizaciones internacionales o en virtud de tratados de las cuales Chile es parte, salvo en casos de fuerza mayor debidamente justificada. La sola contravención a esta norma será sancionada, sin perjuicio de las sanciones previstas para quienes además participen efectivamente en actividades de pesca ilegal. 

En segundo término se establece el deber de entregar información. En virtud de esta obligación legal, todo chileno con matrícula o título inscrito en Chile que realice o participe en actividades de pesca en alta mar a bordo de una nave de pabellón extranjero deberá comunicar dicha circunstancia a la Dirección General del Territorio Marítimo con anticipación al embarque. El objeto de este deber de informar es permitir a la autoridad administrativa comenzar a generar y gestionar gradualmente información relativa a las actividades de los chilenos a bordo de naves de pabellón extranjero y en cierta medida anticiparse a las posibles infracciones. La sola contravención de este deber de información acarrea que la Dirección no reconocerá el tiempo navegado a bordo de dicha nave al personal inscrito en Chile, de conformidad con lo dispuesto en el D.L. N° 2.222, Ley de Navegación. Ello es sin perjuicio -naturalmente- de las demás sanciones previstas en el proyecto. Se prevé que sea una resolución reglamentaria de la Dirección General del Territorio Marítimo la que establezca los detalles relacionados con los requisitos y la forma de efectuar dicha comunicación. 

En cuanto a la investigación, recopilación de antecedentes y sanción de los hechos, se ha optado por un procedimiento administrativo relativamente sencillo. Por la naturaleza de las infracciones -cometidas en aguas lejanas, en donde la comunicación oportuna y coordinación adecuada con órganos de fiscalización pesquera de otros Estados, con la propia Secretaría de la Convención y con otras autoridades nacionales con competencia pesquera resulta fundamental- parece más adecuado un procedimiento en donde sea la autoridad administrativa con competencia pesquera quien asuma la carga del procedimiento, evitando así recurrir a los tribunales de justicia. En el caso de la ejecución de las sanciones, es posible que debido a la naturaleza de las actividades a sancionar, la persona infractora no se encuentre en Chile. Por ello se prevé dicha ejecución a través del Servicio de Tesorerías, de acuerdo con lo dispuesto en el Título III del D.L. N° 1263 de 1975, Ley Orgánica de la Administración Financiera del Estado. Asimismo se permite notificar todas las resoluciones del procedimiento al domicilio registrado ante la autoridad marítima o pesquera. En la misma línea, en el caso de personas jurídicas, las sanciones podrán hacerse efectivas subsidiariamente en cualquiera de sus representantes legales o apoderados.

Es importante destacar que la Medida de Conservación que se implementa a través del presente proyecto dispone lo siguiente: “Sin perjuicio de la primacía de la responsabilidad del Estado del pabellón, las Partes contratantes tomarán las medidas adecuadas, de conformidad con sus leyes y reglamentos aplicables para verificar si alguna persona natural o jurídica sujeta a su jurisdicción está participando en las actividades descritas (…).” En cumplimiento de lo anterior, el artículo 134-D del proyecto señala que las infracciones a que se refiere este párrafo serán perseguidas por las autoridades nacionales en forma subsidiaria y sólo cuando la jurisdicción del Estado del pabellón no sea ejercida, en relación con los mismos hechos que son materia de la infracción. Con esto se pretende respetar la primacía de la jurisdicción del Estado del pabellón en caso que éste decida ejercerla y sancionar a las personas que cometieron la infracción estando a bordo de la nave. Sin embargo, en el caso de las naves con bandera de conveniencia ello es muy difícil que ocurra, por lo que será la jurisdicción del Estado del nacional -en este caso la chilena- la que deba ser aplicada. 

Finalmente, es importante señalar que la Medida de Conservación entró a regir para las Partes de la Convención a partir del 1° de julio de 2008. 
En consecuencia, tengo el honor de someter a vuestra consideración el siguiente proyecto de ley:

“PROYECTO DE LEY:

Artículo único. Modifícase la Ley N° 18.892, General de Pesca y Acuicultura, cuyo texto refundido, coordinado y sistematizado fue fijado por el D.S. N° 430, del Ministerio de Economía, Fomento y Turismo, de 1991, en el siguiente sentido:

a) Incorpórase el siguiente artículo 66 bis:

“Artículo 66 bis. Todo chileno con matrícula o título inscrito en Chile y que realice o participe en actividades de pesca en alta mar a bordo de una nave de pabellón extranjero deberá comunicar dicha circunstancia a la Dirección General del Territorio Marítimo y Marina Mercante, con anticipación al embarque.


Por resolución de la Dirección General del Territorio Marítimo y Marina Mercante se establecerán los requisitos y la forma de efectuar dicha comunicación, la que deberá indicar, a lo menos, la información de contacto del oficial o tripulante, fecha y puerto de embarque, y el nombre de la nave y pabellón respectivo. Todo cambio en alguna de las circunstancias que deben informarse deberá comunicarse inmediatamente a la misma autoridad.


Al personal marítimo que no cumpla con dicho requisito o no entregue información fidedigna no se le reconocerá el tiempo navegado a bordo de dicha nave, de conformidad con lo dispuesto en el D.L. N° 2.222, Ley de Navegación, y los reglamentos aplicables, y sin perjuicio de las demás sanciones previstas en esta ley. 


La Dirección General del Territorio Marítimo y Marina Mercante llevará registro de esta información.”
b)
Incorpórase el siguiente artículo 115 bis:

“Artículo 115 bis. Queda prohibido a los nacionales chilenos embarcarse a sabiendas en naves de pesca sin nacionalidad, que no enarbolen pabellón o en aquellas que se encuentren incluidas en listados de naves que realizan pesca ilegal, elaborados por organizaciones o en virtud de tratados de los cuales Chile es parte, salvo en casos de fuerza mayor debidamente justificada. La contravención a esta norma será sancionada con una multa de hasta 300 UTM para los capitanes y quienes se desempeñen como patrones de pesca, y de hasta 50 UTM para los demás oficiales y miembros de la tripulación, sin perjuicio de las sanciones previstas en el párrafo 4°. 


Los listados indicados en el inciso anterior serán publicados en la página web de la Subsecretaría, entendiendo que dichos listados producen sus efectos, transcurridos 10 días desde su publicación.


Las sanciones serán impuestas por la Subsecretaría previa audiencia del interesado e informe de la Autoridad Marítima. La sanción se determinará apreciando fundadamente la gravedad de la conducta, las consecuencias del hecho y si existe reiteración de infracciones.


Con todo, la tramitación del procedimiento sancionatorio se sujetará a las disposiciones de la Ley N° 19.880, en lo que resulten pertinentes.


En contra de toda resolución dictada durante el procedimiento, el interesado podrá deducir los recursos contemplados en la Ley N° 19.880 en los mismos términos establecidos en dicha norma.”
c) Agrégase un nuevo párrafo 4° en el Título IX, de la siguiente manera: 

“Párrafo 4°

Sanciones contra nacionales que realicen o participen en actividades de pesca ilegal en aguas antárticas con naves de pabellón extranjero.
Artículo 134-A. 
Las personas naturales chilenas que a sabiendas realicen o participen en actividades de pesca a bordo de naves de pabellón extranjero en contravención a las Medidas de Conservación adoptadas por la Comisión para la Conservación de los Recursos Vivos Marinos Antárticos, que sean aplicables a Chile y cuyo incumplimiento menoscabe los objetivos de la Convención para la Conservación de los Recursos Vivos Marinos Antárticos, promulgada mediante Decreto Supremo Nº 662 de 1981, del Ministerio de Relaciones Exteriores, serán sancionados de la siguiente forma: 

a) Los capitanes y patrones de pesca con multa de entre 100 y 900 UTM. En el caso de los capitanes y patrones de pesca con matrícula chilena, serán además suspendidos de su respectivo título por un periodo de entre tres meses y tres años.

b) Los demás oficiales y tripulantes podrán ser sancionados con amonestación verbal o escrita, o con multa de hasta 100 UTM.

Artículo 134-B. 
Las personas naturales y jurídicas chilenas que sean propietarias, poseedoras, meras tenedoras o armadoras, totales o parciales, de naves pesqueras de pabellón extranjero y que con su conocimiento realicen o participen en las actividades de pesca a que se refiere el inciso primero del artículo 134-A, serán sancionadas con multa de entre 100 y 3000 UTM. 

Artículo 134-C. 
Las sanciones de este párrafo serán impuestas por la Subsecretaría previa audiencia del interesado e informe de la Autoridad Marítima. La sanción se determinará apreciando fundadamente la gravedad de la conducta, las consecuencias del hecho, la capacidad económica del infractor y si existe reiteración de infracciones.
 Con todo, la tramitación del procedimiento sancionatorio se sujetará a las disposiciones de la Ley N° 19.880, en lo que resulten pertinentes.


En contra de toda resolución dictada durante el procedimiento, el interesado podrá deducir los recursos contemplados en la Ley N° 19.880 en los mismos términos establecidos en dicha norma.

Artículo 134-D. Las infracciones a que se refiere este párrafo serán perseguidas por las autoridades nacionales en forma subsidiaria y sólo cuando la jurisdicción del Estado del pabellón no sea ejercida, en relación con los mismos hechos que son materia de la infracción.

Artículo 134-E. Las resoluciones que condenen al pago de multas serán ejecutadas por el Servicio de Tesorerías de acuerdo con lo dispuesto en el Título III del D.L. N°1263 de 1975, Ley Orgánica de la Administración Financiera del Estado.

En el caso de personas jurídicas, las sanciones podrán hacerse efectivas de forma subsidiaria en cualquiera de sus representantes legales o apoderados con poder general de administración.

Artículo 134-F. Para efectos de aplicar las sanciones previstas en este párrafo, las naves que no portan pabellón o no indican nombre alguno, o que navegan sin nacionalidad, se considerarán como naves de pabellón extranjero.”.

Artículo transitorio. 
La resolución a que se refiere el artículo 66 bis será dictada dentro de los seis meses siguientes a la publicación de la presente ley en el Diario Oficial.

Dios guarde a V.E.,


(Fdo.): SEBASTIÁN PIÑERA ECHENIQUE, Presidente de la República; JAIME 
RAVINET DE LA FUENTE, Ministro de Defensa Nacional; FELIPE LARRAÍN 
BASCUÑÁN, Ministro de Hacienda; JUAN ANDRÉS FONTAINE TALAVERA, Ministro de Economía, Fomento y Turismo.”
2. Oficio de S.E. el Presidente de la República.
“Honorable Cámara de Diputados:


Tengo a bien poner en conocimiento de V.E. que he resuelto poner urgencia para el despacho del proyecto de ley que reforma constitucional para adecuar los plazos vinculados a las elecciones presidenciales. (boletín Nº 6946), en todos sus trámites constitucionales -incluyendo los que correspondiere cumplir en el H. Senado-, la que, para los efectos de lo dispuesto en los artículos 26 y siguiente de la ley 18.918, Orgánica Constitucional del Congreso Nacional, califico de “suma”.


Dios guarde a V.E.


(Fdo.): SEBASTIÁN PIÑERA ECHEÑIQUE, Presidente de la República; CRISTIÁN LARROULET VIGNAU, Ministro Secretario General de la Presidencia.”
3. Oficio del Senado


“Valparaíso, 10 de noviembre de 2010.


Tengo a honra comunicar a Vuestra Excelencia que el Senado ha aprobado, en los mismos términos en que lo hizo esa Honorable Cámara, el proyecto de ley que complementa y modifica la ley N° 20.387, sobre bonificación por retiro voluntario de funcionarios municipales, correspondiente al Boletín N° 7.216-06.


Lo que comunico a Vuestra Excelencia en respuesta a su oficio Nº 9.051, de 13 de octubre de 2010.


Devuelvo los antecedentes respectivos.


Dios guarde a Vuestra Excelencia.

(Fdo.): JORGE PIZARRO SOTO, Presidente del Senado; CARLOS HOFFMANN CONTRERAS, Secretario General del Senado.”
4. Informe de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos recaído en el proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2011. (boletín Nº 7.226-05)

“Honorable Cámara De Diputados:

La Comisión Especial Mixta encargada de estudiar el proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2011, tiene el honor de informar acerca de esta iniciativa legal. El referido proyecto -conforme a las normas constitucionales- fue iniciado en Mensaje de Su Excelencia el señor Presidente de la República.

A las sesiones de la Comisión concurrieron, además de sus integrantes, los Honorables Senadores señores Carlos Bianchi Chelech, Juan Antonio Coloma Correa, Alberto Espina Otero, José Antonio Gómez Urrutia, Hernán Larraín Fernández, Pablo Longueira Montes, Víctor Pérez Varela, y los Honorables Diputados señoras Cristina Girardi Lavín, Denisse Pascal Allende, Ximena Vidal Lázaro, y señores Enrique Accorsi Opazo, Germán Becker Alvear, Pedro Browne Urrejola, Cristián Campos Jara, Alberto Cardemil Herrera, José 
Manuel Edwards Silva, Carlos Jarpa Webar, Leopoldo Pérez Lahsen, Ricardo Rincón González, Pedro Velásquez Seguel.

Asistieron, asimismo, los siguientes representantes del Ejecutivo:

Del Ministerio de Hacienda, el Ministro, señor Felipe Larraín; el Subsecretario, señor 
Rodrigo Álvarez; el Jefe de Gabinete del señor Ministro, señor Ramón Delpiano; y la asesora, señora Fronny Digiammarino.

De la Dirección de Presupuestos del antedicho ministerio, la Directora, señora Rosanna Costa; el Subdirector, señor Ignacio Rodríguez; el Subdirector de Racionalización y Función Pública, señor Hermann Von Gersdoff; el Jefe del Departamento de Administración Presupuestaria, señor Hugo Zúñiga; el Jefe de División de Finanzas Públicas, señor José Pablo Gómez; los Jefes de Sector, señoras Mariela Orellana (Salud), Jacqueline Canales (Trabajo y Previsión Social), Mabel Barrales (Ministerios Políticos y Medio Ambiente), Paula Darville (Control Gestión), Sereli Pardo (Poderes y Justicia), Verónica Lara (Gastos Tesoro Público), Sonia Adriazola (Programación Financiera); y señores Rodrigo Cuadra (Interior), Juan 
Carlos Manosalva (Administración General), Claudio Martínez (Económico); José Espinoza (Educación), y José Pisero (Infraestructura); y los asesores, señoras Mónica Bravo, Macarena Montecinos, María Soledad Pinto; y los asesores, señores Rafael Sánchez y Fuad Rumié.

Del Ministerio Secretaría General de la Presidencia, el Subsecretario, señor Claudio 
Alvarado; y los asesores, señorita Karin Luck y señores Tomás Fuentes y Andrés 
Dockendorff.

Del Ministerio de Planificación, el Ministro, señor Felipe Kast; el Jefe de Gabinete, señor Francisco Moreno; y la asesora, señora Anne Traub.

Del Ministerio de Medio Ambiente, el Subsecretario, señor Ricardo Irarrázabal; el Jefe de la Oficina de Presupuesto, señor Mario Recabal; el Jefe del Departamento de Asuntos Atmosféricos, señor Marcelo Fernández; el Jefe División de Administración y Finanzas del Servicio de Evaluación Ambiental, señor Jaime Tobar; el Jefe Oficina de Presupuesto, Planificación y Control de Gestión del Servicio de Evaluación Ambiental, señor Marco Márquez; y el Director Ejecutivo del mismo Servicio, señor Ignacio Toro. 

De la Corporación de Estudios para Latinoamérica, la asesora, señorita Macarena Lobos. 

Del Instituto Libertad y Desarrollo, el asesor, señor Daniel Montalva.

De la Fundación Parque por la Paz, la Presidenta, señora Margarita Romero.

De la Corporación Nacional de Consumidores y Usuarios de Chile (Conadecus), el Presidente, señor Hernán Calderón.

Del Colegio de Médicos de Chile, el Presidente, señor Pablo Rodríguez, y la Secretaria General, señora Javiera Corbalán.

De la Universidad de Chile, el Rector, señor Víctor Pérez.

De la Universidad de Santiago de Chile, el Rector, señor Juan Manuel Zolezzi.

De la Universidad Autónoma de Chile, el Rector, señor Teodoro Rivera.

Del Consorcio de Universidades Estatales, el abogado, señor Rodrigo González.

De Educación 2020, la abogada, señora Patricia Schaulsohn.

Del Servicio de Cooperación Técnica (Sercotec), el Gerente de Administración y Finanzas, señor Jorge Passi.

-o-
Como es de conocimiento de la Honorable Cámara de Diputados, el estudio del proyecto de Ley de Presupuestos para el Sector Público se realiza por una Comisión Especial Mixta integrada por Senadores y Diputados.

Dicha Comisión Especial Mixta, de carácter permanente, se divide, a su vez, en cinco Subcomisiones, también permanentes, para el estudio de las diferentes Partidas. 

Vuestra Comisión sólo consigna en este informe los acuerdos por ella adoptados, con sus pertinentes votaciones. De las constancias habidas durante la discusión de las distintas Partidas, en tanto, se deja testimonio en el anexo al presente informe que da cuenta del debate producido en el seno de la Comisión Especial.

Asimismo, este informe contiene una relación de los acuerdos adoptados respecto del 
articulado del proyecto, el que no es objeto de estudio por parte de las Subcomisiones.

En lo que dice relación con las Partidas, consigna las modificaciones que se les han introducido.

En lo relativo al debate habido en las Subcomisiones, a las indicaciones allí presentadas y a las constancias que en ellas se haya acordado dejar, es necesario remitirse a los informes de dichas Subcomisiones, que constituyen parte integrante del presente informe.

-o-

Se deja expreso testimonio de que se adjuntan como principales anexos de este informe y, en consecuencia, formando parte integrante de él, textos, debidamente certificados, de los folletos de todas las Partidas, en ejemplar único, en los que se han introducido las modificaciones aprobadas por vuestra Comisión Especial Mixta de Presupuestos; extracto de la sesión en que el señor Ministro de Hacienda dio cuenta del estado de la Hacienda Pública; y versión emanada de la Redacción de Sesiones del Senado, en que consta la discusión de las sesiones en que se debatieron y despacharon las Partidas y el articulado del proyecto.

-o-
“NORMA DE QUÓRUM ESPECIAL

Vuestra Comisión Especial Mixta deja constancia que, de conformidad a lo dispuesto en los artículos 63, número 7, y 66, inciso tercero, de la Constitución Política de la República, los artículos 3° y 17 del proyecto de ley deben ser aprobados con quórum calificado en las Salas de ambas Cámaras del Congreso Nacional, esto es, por la mayoría absoluta de los Diputados y Senadores en ejercicio. 

-o-
Cabe señalar que la Comisión Especial Mixta de Presupuestos está integrada por los siguientes parlamentarios: Honorables Senadores señora Evelyn Matthei Fornet y señores 
Camilo Escalona Medina, Eduardo Frei Ruiz-Tagle, José García Ruminot, Antonio Horvath Kiss, Carlos Ignacio Kuschel Silva, Ricardo Lagos Weber, Juan Pablo Letelier Morel, Jovino Novoa Vásquez, Jaime Orpis Bouchon, Hosaín Sabag Castillo, Eugenio Tuma Zedán y Andrés Zaldívar Larraín; y Honorables Diputados señores Pepe Auth Stewart, Joaquín 
Godoy Ibáñez, Enrique Jaramillo Becker, Pablo Lorenzini Basso, Javier Macaya Danús, Miodrag Marinovic Solo de Zaldívar, Nicolás Monckeberg Díaz, Carlos Montes Cisternas, José Miguel Ortiz Novoa, Carlos Recondo Lavanderos, Alberto Robles Pantoja, Ernesto 
Silva Méndez y Gastón Von Mühlenbrock Zamora. Su Presidente es el Honorable Senador señor Camilo Escalona Medina.


El Presidente de la Comisión, en sesión celebrada el día 2 de noviembre de 2010, reiteró a los integrantes de la instancia lo acordado anteriormente, en orden a que el quórum para sesionar y adoptar acuerdos fuera de cinco Honorables Senadores y cinco Honorables Diputados, y que el funcionamiento de la Comisión Especial Mixta y de las Subcomisiones se rigiera por el Reglamento del Senado, excepto en lo concerniente al reemplazo de los Honorables Diputados, que se realizará conforme a las normas del Reglamento de la Cámara de Diputados.

-o-
La integración de las cinco Subcomisiones es la que se pasa a detallar:

PRIMERA SUBCOMISIÓN: Honorables Senadores señores Camilo Escalona, Eduardo Frei, José García, Jovino Novoa y Eugenio Tuma, y Honorable Diputado señor Ernesto 
Silva. Su Presidente es el Honorable Senador señor Novoa.

Esta Subcomisión procedió a estudiar las partidas de Tesoro Público, y de los Ministerios de Economía, Fomento y Reconstrucción, de Hacienda y de Planificación.

SEGUNDA SUBCOMISIÓN: Honorable Senador señor Ricardo Lagos, y Honorables Diputados señores Joaquín Godoy, Pablo Lorenzini, Miodrag Marinovic y Gastón Von 
Mühlenbrock. Su Presidente es el Honorable Diputado señor Marinovic.

Esta Subcomisión analizó los presupuestos asignados a la Presidencia de la República, Contraloría General de la República y Ministerios Secretaría General de Gobierno, Secretaría General de la Presidencia de la República y de Medio Ambiente.

TERCERA SUBCOMISIÓN: Honorables Senadores señores Carlos Ignacio Kuschel y Jaime Orpis, y Honorables Diputados señores Javier Macaya, José Miguel Ortiz y Alberto Robles. Su Presidente es el Honorable Senador señor Kuschel.

Esta Subcomisión estuvo encargada del estudio de las Partidas del Poder Judicial, Ministerio Público y Ministerios de Relaciones Exteriores, de Justicia, de Trabajo y Previsión Social y de Salud.

CUARTA SUBCOMISIÓN: Honorables Senadores señora Evelyn Matthei y señor Andrés Zaldívar, y Honorables Diputados señores Pepe Auth, Carlos Montes y Nicolás Monckeberg. Su Presidente es el Honorable Diputado señor Montes.

La Subcomisión tuvo a su cargo el estudio de las Partidas del Congreso Nacional y de los Ministerios del Interior, de Educación, de Vivienda y Urbanismo y de Bienes Nacionales.

QUINTA SUBCOMISIÓN: Honorables Senadores señores Antonio Horvath, Juan Pablo Letelier y Hosaín Sabag, y Honorables Diputados señores Enrique Jaramillo y Carlos 
Recondo. Su Presidente es el Honorable Senador señor Sabag.

La Subcomisión se abocó al estudio de las Partidas destinadas a los Ministerios de Minería, de Agricultura, de Energía, de Obras Públicas y de Transportes y Telecomunicaciones.

-o-
En sesión celebrada el día 5 de octubre de 2010, la Comisión escuchó la exposición del Ministro de Hacienda, señor Felipe Larraín Bascuñán, sobre el Estado de la Hacienda Pública.

-o-
Posteriormente, al iniciarse la discusión en el seno de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, se fijó como plazo para formular indicaciones hasta el momento del comienzo del estudio de las respectivas Partidas y del articulado, en su caso.

-o-
En sesiones celebradas los días 2, 3, 4, 5, 8 y 9 de noviembre de 2010, vuestra Comisión Especial Mixta despachó todas las Partidas presupuestarias y el articulado del proyecto, en la forma que a continuación se consigna:

PARTIDA 01

PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA

La Segunda Subcomisión informó la Partida aprobándola, sin modificaciones.

-o-
En el curso del debate de vuestra Comisión Especial Mixta, recayeron en esta Partida las siguientes indicaciones:


De los Honorables Senadores señores Lagos, Navarro y Tuma, y de los Honorables Diputados señores Auth y Robles:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República), subtítulo 21 (Gastos en personal). (9)


a) Para reducir su monto en la suma $ 2.528 miles.


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con personas naturales) a la suma de miles de $ 85.571.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República), subtítulo 22 (Bienes y servicios de consumo). (10)

Para reducirlo en $ 1.675.469 miles.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República), subtítulo 24 (Transferencias corrientes) asignación 701 (Apoyo Actividades Presidenciales). (11)


Para reducirlo a la suma de $ 2.406.527 miles. 

Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República), subtítulo 24 (Transferencias Corrientes). (12)


Para reducirlo en la suma de $ 171.303 miles. 


Las indicaciones números 9, 10, 11 y 12 fueron retiradas por sus autores.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República), Asignación 701 (Apoyo Actividades Presidenciales). (13)


Para modificar la glosa 05 en el siguiente sentido:


a) Intercalar después de la palabra “personal” la primera vez que aparece, lo siguiente: “hasta un monto máximo del 8% del total de los recursos asociados al ítem.”.


b) Agregar a continuación del punto (.) final que pasa a ser punto (.) seguido la siguiente frase “Asimismo, trimestralmente, se enviará un informe consolidado a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos que contenga una especificación de los gastos en personal y de otro tipo que se haya incurrido con cargo a este ítem. La precitada información se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”.


La letra a) de la indicación número 13 fue retirada por sus autores.


La letra b) de la misma indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 15 miembros presentes de la Comisión. 

Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República), Asignación 702 (Programa de Apoyo Bicentenario). (14)


Para modificar la glosa 06 en el siguiente sentido:


a) Intercalar después de la palabra “personal” la primera vez que aparece, lo siguiente: “hasta un monto máximo del 8% del total de los recursos asociados al ítem.”.


b) Agregar a continuación del punto (.) final que pasa a ser punto (.) seguido la siguiente frase “Asimismo, trimestralmente, se enviará un informe consolidado a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos que contenga una especificación de los gastos en personal y de otro tipo que se haya incurrido con cargo a este ítem. La precitada información se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”.


La letra a) de la indicación número 14 fue retirada por sus autores.


La letra b) de la misma indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 15 miembros presentes de la Comisión. 


De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01, Programa 01 (Presidencia de la República) (287). 


Para agregar, en las glosas 05 y 06, el siguiente párrafo final: 


“Además, dicha información deberá informarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”. 


La indicación fue retirada por los representantes del Ejecutivo.


Posteriormente, S.E. el Presidente de la República formuló la indicación número 581, de idéntico tenor literal a la indicación número 287.


La indicación número 581 fue aprobada por la unanimidad de los miembros presentes de la Comisión.


Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República). (232)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.” 


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


- Puesta en votación la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 15 miembros presentes de la Comisión.

PARTIDA 02

CONGRESO NACIONAL

La Cuarta Subcomisión informó la Partida aprobándola, sin modificaciones.

-o-
En el curso del debate, recayeron sobre esta partida las siguientes indicaciones:


De los Honorables Diputados señores Auth y Ortiz:

Al Capítulo 02; Programa 01 (Cámara de Diputados). (228)


Para suprimir, en la glosa 02, su letra c).

De los Honorables Senadores señores García, Orpis, Horvath y Tuma:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Senado). (280)


Para suprimir la letra c) de la glosa 02.


Las indicaciones números 228 y 280 fueron aprobadas por 17 votos a favor y 4 en contra.


De S.E. el Presidente de la República: (440)

Al Capítulo 01; Programa 01 (Senado). 


Para reemplazar, en la letra c) de la glosa 02), las palabras “Horas extraordinarias” por las palabras “Jornadas extraordinarias”. 

Al Capítulo 02, Programa 01 (Cámara de Diputados)


Para remplazar, en la letra c) de la glosa 02), las palabras “Horas extraordinarias” por las palabras “Jornadas extraordinarias”.


La indicación fue rechazada por 17 votos en contra y 4 a favor.


La Honorable Senadora señora Matthei solicitó dejar expresa constancia que tanto en el Senado como en la Cámara de Diputados no existe derecho a remuneración por concepto de horas extraordinarias, toda vez que para los funcionarios de dichas Corporaciones rige la asignación de complemento de jornada contemplada en el Acuerdo Complementario de la ley N° 19.297.


Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Senado de la República). (233)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 02; Programa 01 (Cámara de Diputados). (234)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 03; Programa 01 (Biblioteca del Congreso Nacional). (235)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.


Las indicaciones números 233, 234 y 235 fueron retiradas por su autor.


La unanimidad de los miembros presentes de la Comisión acordó solicitar, tanto en el Senado como en la Cámara de Diputados, la conformación de comisiones para el análisis del desarrollo de programas tecnológicos en ambas Corporaciones, que incluyan la posibilidad de utilizar software de código abierto 


De S.E. el Presidente de la República: (441)


Para agregar el siguiente Capítulo 04, Programa 01 (Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias).

	CONGRESO NACIONAL
	Partida: 02

	CONSEJO RESOLUTIVO DE ASIGNACIONES
PARLAMENTARIAS 
	Capitulo: 04

	CONSEJO RESOLUTIVO DE ASIGNACIONES
PARLAMENTARIAS (01)
	Programa: 01

	Sub Título 
	Item 
	Denominaciones 
	Glosa N°
	Moneda Nacional Miles de $ 

	
	
	INGRESOS
	
	568.471

	09
	
	APORTE FISCAL
	
	568.471

	
	01
	Libre
	
	568.471

	
	
	GASTOS
	 
	568.471

	21
	
	GASTOS EN PERSONAL
	02
	527.271

	22
	
	BIENES Y SERVICIOS DE CONSUMO
	
	13.200

	29
	
	ADQUISICIÓN DE ACTIVOS NO FINANCIEROS
	
	28.000

	
	04
	Mobiliario y Otros
	
	10.000

	
	06
	Equipos Informáticos
	
	11.600

	
	07
	Programas Informáticos
	
	6.400

	
	
	
	
	

	Glosas: 


01 Considera los recursos presupuestarios para el funcionamiento del Comité de Auditoría Parlamentaria.

02 Incluye:

a) Dotación máxima de personal 










7

b) Autorización máxima para gastos de viáticos

-En territorio nacional Miles de $ 







 10.000

c) Convenios con personas naturales

-Miles $ 
















 50.000

La indicación recae, asimismo, sobre la Partida 50, Tesoro Público:

Al Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias). 


En el Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes) ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), sustitúyase en la Asignación 104: Provisión para Financiamientos Comprometidos el guarismo “821.694.871” por “821.126.400”
Al Capítulo 01; Programa 05 (Aporte Fiscal). 


En el Ítem 02 (Congreso Nacional) créase la Asignación 004: Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias y el guarismo “568.471” 


Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.”.


La indicación fue aprobada por 9 votos a favor, 1 en contra y 3 abstenciones.

-Puesta en votación la Partida, fue aprobada por 15 votos a favor y 1 abstención.
PARTIDA 03

PODER JUDICIAL

La Tercera Subcomisión informó la Partida aprobándola, sin enmiendas.

Puesta en votación la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión. 

PARTIDA 04

CONTRALORÍA GENERAL DE LA REPÚBLICA

La Segunda Subcomisión informó esta Partida aprobándola, con una sola enmienda, consistente en agregar a la glosa 01, a continuación de la frase “casas habitación de su personal”, la expresión “o a fines institucionales”.

La enmienda fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión, por recaer sobre un asunto que incide en la administración financiera del Estado.

Posteriormente, en el mismo sentido de la antedicha modificación, sin embargo, fue formulada la siguiente indicación de S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Contraloría General de la República). (501)


Para agregar, en la glosa 01, a continuación de la frase “casas habitación de su personal”, la expresión “o a fines institucionales”.


La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 10 miembros presentes de la Comisión.

- Puesta en votación la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los miembros de la Comisión. 

PARTIDA 05

MINISTERIO DEL INTERIOR

La Cuarta Subcomisión aprobó la Partida con las siguientes modificaciones:

Capítulo 01

Secretaría y Administración General.

Programa 01

Secretaría y Administración General.

- Agregar, en la glosa 07, la siguiente frase después del punto final que pasa a ser punto seguido: “Trimestralmente se informará detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del gasto en personal incurrido con cargo a estos programas, debiéndose igualmente publicar dichas contrataciones en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio del Interior, especificando en cada caso la entidad ejecutora del programa a través de la cual se materializó la contratación”.

- Añadir, en la glosa 09, la siguiente frase después del punto final que pasa a ser punto seguido: “Trimestralmente se informará detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del gasto en personal incurrido con cargo a estos programas, así como las instituciones beneficiarías de los mismos. Igualmente se deberán publicar dichas contrataciones en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio del Interior, especificando en cada caso la entidad ejecutora del programa a través de la cual se materializó la contratación.”.
Capítulo 01

Programa 04

Consejo Nacional para el Control de Estupefacientes.


-Agregar en la glosa 06, a continuación del punto final que pasa a ser punto seguido, el siguiente párrafo: “Esta asignación incluye, al menos, $ 1.000.000 miles para la ejecución del Programa Vida Sana que se ejecutará en conjunto con los municipios.”.

Capítulo 01

Programa 05

Programa de Seguridad y Participación Ciudadana.

-Sustituir en la glosa 02 la palabra “semestralmente” por “trimestralmente”.


- Consultar, en el inciso segundo de la glosa 4, la siguiente letra d), nueva:


“d) El gasto en personal incurrido con cargo a estos convenios, especificando los nombres de las personas contratadas, el monto de la contratación y la municipalidad en que se desempeña.”.


-Agregar, en la glosa 04, el siguiente inciso tercero, nuevo:


“La información a que se refiere el literal d) del inciso anterior deberá publicarse, además, en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio del Interior.”.


-Incorporar en el inciso segundo de la glosa 05, después del punto aparte que pasa a ser seguido, la siguiente frase: “Dicho informe deberá contener, además, el detalle del personal contratado con cargo a cada convenio, el lugar en que se desempeñó y la entidad contratante.”.


Agregar, en la glosa 08, el siguiente inciso tercero, nuevo:


“La metodología para la selección de los barrios será informada el primer trimestre del año 2011 a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

Capítulo 02

Servicio de Gobierno Interior.

Programa 01

Servicio de Gobierno Interior


-Reemplazar, en la glosa 02, letra a), Dotación máxima de personal, el guarismo “1.205” por “1.238.”.

Capítulo 05

Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo

Programa 01

Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo.


-Sustituir en el Subtítulo 24, ítem 02, asignación 003, la expresión “A la Subsecretaría de Marina”, por la frase “A la Subsecretaría para las Fuerzas Armadas”.”.


-Reemplazar el inciso final de la glosa 11 por el siguiente: “Este procedimiento no será aplicable para los recursos asociados a las provisiones Infraestructura Educacional, Fondo de Innovación para la Competitividad y Recuperación Infraestructura Local Zona Centro Sur.”.


-Sustituir los párrafos quinto y sexto de la glosa 16, por los siguientes:


“La referida asignación se efectuará a través de convenios con las siguientes instituciones elegibles: i) la Corporación de Fomento de la Producción, Corfo; el Comité Innova Chile de Corfo; el Comité Innova Bío-Bío de Corfo; la Fundación para la Innovación Agraria, FIA; la Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica, Conicyt; el Programa Iniciativa Científica Millenium; los Comités Agencias Regionales de Desarrollo Productivo de CORFO, o las Corporaciones constituidas con participación del Gobierno Regional que sucedan o reemplacen a dichos Comités. En los convenios celebrados con estas instituciones, se podrán comprometer recursos que excedan el ejercicio presupuestario. En dichos convenios no se podrá pactar gastos de administración superiores al 5% del total de la transferencia anual; ii) universidades estatales o reconocidas por el Estado o, aquellas instituciones incorporadas en el actividades de I+D establecidas en la Ley N° 20.241, y las instituciones que cumplan con los requisitos exigidos en el Decreto N° 68, de 23 de febrero de 2009, del Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción, y sus modificaciones. Los convenios señalados, que también podrán incluir recursos sectoriales, y privados, además de los regionales, deberán establecer los procedimientos y condiciones bajo los cuales se efectuará la aplicación de los recursos que se transfieren.


La asignación de recursos por parte del Gobierno Regional a las instituciones del punto ii) y por parte de las instituciones del punto i) a beneficiarios finales se deberá realizar a través de un proceso transparente y competitivo. La aplicación de los recursos a los estudios, programas o proyectos, por parte de las instituciones contempladas en el punto i) del párrafo anterior, se regirá por sus propias normas y no serán incorporados a sus presupuestos, sin perjuicio de la rendición de cuentas que éstas deban hacer en conformidad con las disposiciones vigentes de la Contraloría General de la República por la utilización de estos recursos.”.

Capítulo 05

Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo

Programa 03

Programas de Desarrollo Local


-Agregar en la glosa 03, a continuación del punto aparte que pasa a ser seguido, la siguiente frase: “Trimestralmente se informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las actividades desarrolladas con los recursos transferidos.”.


-Incorporar en el inciso cuarto de la glosa 06, a continuación del punto final que pasa a ser seguido, la siguiente expresión “Los precitados informes deberán incorporar respecto a los proyectos a financiar el monto por el cual fue aprobado y el porcentaje de recursos ejecutado a la fecha de remisión del informe. En cuanto a los proyectos de arrastre del año anterior se deberá informar el monto vigente del proyecto, la transferencia acumulada y la transferencia que se realizará durante el 2011.”.


-Consultar en el inciso final de la glosa 07, la siguiente frase: “Los precitados informes deberán contener la nómina de los profesionales pagados con acciones concurrentes identificando el monto pagado, la labor contratada e identificando cuales de esos profesionales corresponden a los inscritos en registros del MOP o MINVU.”.

Glosas Generales de los Gobiernos Regionales


-Incorporar en la glosa 02, el siguiente numeral 2.5, nuevo:


“2.5 Transferencias a las corporaciones o fundaciones constituidas con la participación del Gobierno Regional respectivo. La creación de ítem de transferencias para estas corporaciones o fundaciones se podrá efectuar, a partir de la fecha de publicación de esta ley, mediante resolución de la Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo, la que deberá ser visada por la Dirección de Presupuestos.”.


-Intercalar en la glosa 02, en el numeral 3.4, a continuación de la palabra “oficio” el siguiente texto: “emitido a más tardar el 31 de diciembre del 2010,”.

-Reemplazar en la glosa 02, en el numeral 4.2.5, el punto final por una coma seguida de la expresión: “o de propiedad de comunidades agrícolas;”.


-Agregar en la glosa 02, en el numeral 4.2.8, a continuación de la palabra “comunes” la expresión “de propiedad de comunidades agrícolas, o ubicados en condominios de viviendas sociales y aquellos”.


-Incorporar en la glosa 02, en el numeral 4.4, el siguiente inciso, nuevo:


“La infraestructura intervenida de acuerdo a esta norma, no podrá ser objeto de una nueva intervención durante un período de 3 años.”.


-Sustituir en la glosa 02, en la penúltima frase del numeral 5.5, las palabras “podrá establecer” por “establecerá”.


-Eliminar en la glosa 03, la última frase del numeral 7, que comienza con “Dichos gastos...”.

Capítulo 63

Gobierno Regional Región III Atacama

Programa 02

Inversión Regional


-Crear en el subtítulo 24, Transferencias Corrientes, ítem 01, Al Sector Privado, la asignación 006 Corporación para la Competitividad e Innovación de la Región de Atacama por 
$ 75.000 miles.


-Reducir el subtítulo 31, Iniciativas de Inversión, ítem 02, Proyectos en $ 75.000 miles.

-o-
Recayeron en esta Partida las siguientes indicaciones:


De los Honorables Diputados señores Carmona, Gutiérrez y Teillier:

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programa de Desarrollo Local). (34)


Para reemplazar la glosa 04 por la siguiente:


“Estos recursos serán distribuidos entre las municipalidades del país a través de la fórmula de distribución establecida en el coeficiente del Fondo Común Municipal, mediante Resolución de la Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo, visada por la Dirección de Presupuestos. Para los efectos de determinar el coeficiente de participación de las municipalidades en el Fondo Común Municipal del año 2011, los recursos que a cada municipalidad le correspondan, por esta compensación, se sumarán a los ingresos propios permanentes del período que sirva de base para su cálculo.”

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


De los Honorables Senadores señores Letelier, Tuma y Zaldívar, y Honorables Diputados señores Montes y Robles:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (37)


a) Para reducir su monto en la suma $ 402.209 miles.


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 812.790.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (38) 

Para eliminar, en la glosa 05, la siguiente frase de su inciso segundo:


“Las Resoluciones que autoricen gastos para emergencias serán de ejecución inmediata, sin perjuicio de la posterior toma de razón por parte de la Contraloría General de la República, cuando corresponda.”
Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (39)


Para modificar la glosa 07 en el siguiente sentido:


a) Para intercalar, después de la palabra “personal” la frase “hasta un máximo de un 8%”.


b) Para agregar la siguiente frase después del punto final que pasa a ser punto seguido: “Trimestralmente se informará detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del gasto en personal incurrido con cargo a estos programas, debiéndose igualmente publicar dichas contrataciones en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio del Interior, especificando en cada caso la entidad ejecutora del programa a través de la cual se materializó la contratación”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (40)


Para modificar la glosa 09 en el siguiente sentido:


a) Para intercalar, en su inciso primero después de la palabra “personal” la frase “hasta un máximo de 8%”.


b) Para agregar la siguiente frase después del punto final que pasa a ser punto seguido: “Trimestralmente se informará detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del gasto en personal incurrido con cargo a estos programas, así como las instituciones beneficiarias de los mismos. Igualmente se deberán publicar dichas contrataciones en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio del Interior, especificando en cada caso la entidad ejecutora del programa a través de la cual se materializó la contratación. “.


c) Para suprimir de su inciso segundo la siguiente frase: “Parte de estos recursos podrá asignarse mediante trato directo, por una resolución fundada que así lo autorice.”.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana). (41)


Para agregar el siguiente inciso segundo, nuevo, a la glosa 01:


“Las actividades que se realicen en el marco de este programa deberán tener una distribución que garantice que su implementación abarque a todas las regiones del país.” 

Al Capítulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana). (42)


Para sustituir, en la glosa 02, la palabra “semestralmente” por “trimestralmente”.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana). (43)


Para modificar la glosa 04 en el siguiente sentido:


a) Intercalar, en su inciso primero, después de la palabra “personal” la frase “hasta un máximo de 8%”.


b) Agregar, en su inciso segundo, la siguiente letra d), nueva:


“d) El gasto en personal incurrido con cargo a estos convenios, especificando los nombres de las personas contratadas, el monto de la contratación y la municipalidad en que se desempeño”. 


c) Agregar el siguiente inciso tercero, nuevo:


“La información a que se refiere el literal d) del inciso anterior deberá publicarse, además, en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio del Interior.”.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana). (44)


Para modificar la glosa 05 en el siguiente sentido:


a) Agregar en el inciso primero, después del punto aparte que pasa a ser seguido, la siguiente frase: “Con todo, dicho gasto en caso alguno podrá exceder de un máximo del 8% por convenio.”. 


b) Agregar en su inciso segundo a continuación del inciso primero, después del punto aparte que pasa a ser seguido, la siguiente frase: “Dicho informe deberá contener, además, el detalle del personal contratado con cargo a cada convenio, el lugar en que se desempeñó y la entidad contratante.”.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana). (45)


Para agregar los siguientes incisos segundo y tercero, nuevos, a la glosa 08:


“La asignación de estos recursos se realizará mediante la realización de uno o más llamados a concurso público, efectuándose su asignación mediante la resolución de un jurado externo, garantizándose que sus integrantes tengan una probada experiencia en materias de seguridad ciudadana. Los criterios para la asignación de los recursos deberán ser objetivos y transparentes, sin que puedan considerar la experiencia previa como único o preponderante factor de asignación. La convocatoria a él o los precitados concursos se efectuará mediante un diario de circulación nacional.


De contemplar gastos en personal los proyectos, éstos en caso alguno podrán exceder de un máximo del 8%, estableciéndose a la entidad adjudicataria, la obligación de informar periódicamente al Ministerio del Interior de los avances del programa, así como de los gastos asociados al mismo, desagregando los gastos en personal.


Trimestralmente, la Subsecretaria del Interior deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, de cada uno de los programas financiados con cargo a este ítem, especificando el beneficiario, la región o comuna en que se desarrollaron, el monto asignado a cada proyecto.”.


Las indicaciones números 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44 y 45 fueron retiradas por sus autores.

Al Capítulo 01; Programa 07 (Fondo Social). (46)


Para reducir los subtítulos 24 (Transferencias corrientes) y 33 (Transferencias de capital) a $ 1.000 miles, adicionando a la glosa 01, en el inciso primero, a continuación del punto aparte que pasa a ser seguido, la siguiente frase: “Los recursos contemplados en estos subtítulos no podrán incrementarse a través de reasignaciones.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 07 (Fondo Social). (47)


Para agregar, en la glosa 02, a continuación del punto aparte que pasa a ser seguido, la siguiente frase: “La precitada información deberá remitirse igualmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, trimestralmente.”. 


La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (48)


Para agregar, en la glosa 05, a continuación del punto aparte que pasa a ser seguido, lo siguiente: “Con todo, el gasto en personal no podrá exceder de un máximo de un 8%.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (49)


Para intercalar, en la glosa 06, a continuación de la palabra “personal”, lo siguiente: “hasta un límite de M$ 58.963.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (50)


Para agregar, en la glosa 10, a continuación del punto aparte que pasa a ser seguido, la seguido: “Con todo, el gasto en personal no podrá exceder de un máximo de un 8%.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (51)


Para sustituir, en el inciso tercero de la glosa 11, la expresión “Intendente Regional” por “Gobierno Regional”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (52)


Para agregar, en el inciso segundo de la glosa 14, a continuación de la expresión “destinado a todo tipo de gastos,” la siguiente expresión “(,) excluidos lo de personal (,)”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (53)


Para sustituir la glosa 16 por la siguiente:


“16 Estos recursos se destinarán a ciencia, investigación aplicada, emprendimiento innovador, desarrollo, difusión y transferencia tecnológica, incluida la destinada al fortalecimiento de capacidades y redes regionales para la innovación, formación y atracción de recursos humanos especializados, infraestructura y equipamiento de apoyo y promoción de la cultura pro innovación y emprendimiento.


El 60% de estos recursos deberá distribuirse entre aquellas regiones cuyo producto interno bruto minero regional, excluyendo la minería del petróleo y gas natural, represente más de un 2,5% de: a) El producto interno bruto minero nacional, excluyendo la minería del petróleo y gas natural; y b) Su producto interno bruto regional. Para las regiones de Arica y Parinacota y de Tarapacá se considerará que cada una de ellas cumple con las dos condiciones establecidas en este inciso si el territorio conformado por ambas regiones las cumple. En caso contrario se considerará que ninguna de las regiones mencionadas cumple con las condiciones establecidas. Igual criterio se adoptará para las regiones de Los Ríos y de Los Lagos.


Los recursos que se destinen a las regiones comprendidas en el inciso anterior se distribuirán de la siguiente manera: a) un 50% se distribuirá uniformemente; b) un 30% se distribuirá de acuerdo a los porcentajes, reponderados para este conjunto, que para cada región resultan de aplicar lo establecido en el artículo 76 de la Ley N° 19.175; y c) un 20% se distribuirá de acuerdo a la participación de la actividad minera de cada región en el total de la actividad minera del conjunto de las regiones que cumplen con las condiciones establecidas en las letras a) y b) del inciso precedente, excluyendo la minería del petróleo y gas natural. Para las regiones de Arica y Parinacota y de Tarapacá se considerará que la actividad minera señalada en la letra c) del presente inciso corresponderá, respectivamente, a la del territorio conformado por ambas regiones dividido por dos. Igual criterio se adoptará para las regiones de Los Ríos y de Los Lagos.


El 40% restante deberá distribuirse de la siguiente manera, entre aquellas regiones no consideradas en la distribución del 60% antes señalado: a) un 50% se distribuirá uniformemente; y b) un 50% se distribuirá de acuerdo a los porcentajes, reponderados para este conjunto, que para cada región resultan de aplicar lo establecido en el artículo 76 de la ley 
N° 19.175.


La distribución de estos recursos, entre los gobiernos regionales, se efectuará por resolución de la Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo, que deberá dictarse a más tardar el 31 de diciembre del 2010, sobre la base de una proposición fundada del Ministerio de Economía, Fomento y Turismo, y que será visada por la Dirección de Presupuestos. Estos recursos se asignarán directamente al subtítulo 33 de los Gobiernos Regionales, en forma global, identificándose posteriormente las instituciones receptoras.


Los Gobiernos Regionales, teniendo en consideración la Estrategia Nacional de Innovación para la Competitividad, la respectiva estrategia regional de desarrollo, las políticas regionales y las agendas regionales de desarrollo productivo e innovación y los programas de mejoramiento de la competitividad, definirán el destino de estos recursos, para lo cual deberán transferirlos, mediante convenios, donde se podrá comprometer recursos que excedan el ejercicio presupuestario, a la Corporación de Fomento de la Producción, al Comité Innova Chile de Corfo, al Comité INNOVA Bío Bío de CORFO, a la Fundación para la Innovación Agraria, a la Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica, a las Universidades Estatales o reconocidas por el Estado, debidamente acreditadas o: a) A aquellas instituciones incorporadas en el Registro de Centros para la Realización de Actividades de Investigación o Desarrollo establecido en la Ley N° 20.241, o b) A institutos, centros tecnológicos o centros de transferencia tecnológica nacionales, públicos o privados, que posean recursos humanos y materiales idóneos así como experiencia en investigación, desarrollo tecnológico, transferencia y difusión tecnológica, y cuya actividad principal sea la investigación, el desarrollo tecnológico y la transferencia y difusión tecnológica, que cumplan con los requisitos establecidos en el decreto N°68 de 23 de febrero de 2009, del Ministerio de Economía Fomento y Reconstrucción, y sus modificaciones, o en otros que se dicten durante el ejercicio.


Los convenios señalados, que también podrán comprometer recursos sectoriales, incluso privados, además de los regionales, deberán establecer los procedimientos y condiciones bajo los cuales se efectuará la aplicación de los recursos que se transfieren, debiéndose cautelar, en todo caso, que las asignaciones de recursos a beneficiarios finales contemplen un proceso transparente y competitivo, sin perjuicio de la rendición de cuentas que las instituciones receptoras deban hacer a la Contraloría General de la República por la utilización de estos recursos.


La aplicación de los recursos a los estudios, programas o proyectos se regirá exclusivamente por las normas legales de las instituciones receptoras y los recursos que se transfieran a la Corporación de Fomento de la Producción, al Comité Innova Chile de Corfo, al Comité Innova Biobío de Corfo, a la Fundación para la Innovación Agraria, o a la Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica, no serán incorporados a sus presupuestos.


Adicionalmente, los gobiernos regionales podrán proponer agencias ejecutoras públicas o privadas para la operación de estos recursos, las que serán evaluadas por el Ministerio de Economía según el Reglamento ya señalado y sometidas a consideración del Comité de Ministros para la Innovación para su aprobación como entidades elegibles.


Los gobiernos regionales sólo podrán transferir a Universidades Estatales o reconocidas por el Estado debidamente acreditadas o a las instituciones referidas en las letras a) y b) del párrafo sexto de esta glosa, hasta el 30% de los recursos provenientes de esta provisión. La asignación de recursos a las instituciones señaladas en este inciso, por parte de los gobiernos regionales, deberá efectuarse mediante un proceso transparente y competitivo.


En cualquier caso, los gobiernos regionales sólo podrán transferir los recursos de acuerdo a programas de caja, basados en el avance efectivo en la ejecución de las actividades convenidas con las instituciones receptoras.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (54)


Para sustituir, en la glosa 21, la expresión “Intendente Regional” por “Gobierno Regional”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (55)


Para agregar, en el inciso primero de la glosa 22, a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “De contemplar gastos en personal las iniciativas que se financien con cargo a estos recursos, dichos gastos en caso alguno podrán exceder de un máximo del 8%.”.

Al Capítulo 05, Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (56)


Para agregar una nueva glosa 23, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:


“La Subsecretaría de Desarrollo Regional deberá informar antes del 31 de diciembre del presente año a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los gastos que dicha cartera compromete para el año 2011, en materia de reconstrucción de infraestructura especificando el tipo de obra, la región o comuna en que se ubicará, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”. 

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (57)


Para agregar una nueva glosa 24, asociada a la asignación 421 (Provisión Incorporación Mayores Ingresos Propios) y a la asignación 425 (Provisión Patentes por Derechos de Agua No Utilizados), del siguiente tenor:


“Antes del 31 de diciembre del año 2010, la Subsecretaría de Desarrollo Regional enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y forma de distribución para el año 2011.”. 

Al Capítulo 05; Programa 02 (Fortalecimientos de la Gestión Subnacional). (58)


Para reducir el subtitulo 21 (Gastos en Personal) en la suma de $ 746.084 miles.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (59)


Para agregar, en la glosa 03, a continuación del punto aparte que pasa a ser seguido, la siguiente frase: “Trimestralmente se informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las actividades desarrolladas con los recursos transferidos.”.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (60)


Para eliminar el inciso final de la glosa 04.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (61)


Para modificar la glosa 06 en el siguiente sentido:


a) Agregar en su inciso primero, a continuación del punto final que pasa a ser seguido, la siguiente expresión “Estos recursos no podrán incrementarse mediante reasignaciones presupuestarias.”.


b) Agregar en su inciso segundo, a continuación del punto final que pasa a ser seguido, la siguiente expresión “Los precitados informes deberán incorporar respecto a los proyectos a financiar el monto por el cual fue aprobado y el porcentaje de recursos ejecutado a la fecha de remisión del informe. En cuanto a los proyectos de arrastre del año anterior se deberá informar el monto vigente del proyecto, la transferencia acumulada y la transferencia que se realizará durante el 2011.”.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (62)


Para agregar, en el inciso final de la glosa 07, la siguiente frase: “Los precitados informes deberán contener la nómina de los profesionales pagados con acciones concurrentes identificando el monto pagado, la labor contratada e identificando cuales de esos profesionales corresponden a los inscritos en registro del MOP y/o MINVIU.”.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (63)


Para eliminar, en la glosa 08, la siguiente frase: “Hasta un total de $ 1.000.000 miles podrá destinarse a incrementar los presupuestos de otros programas, incluso en gastos de personal y de funcionamiento, de esta Subsecretaría, o de los Gobiernos Regionales, con el objeto de fortalecer la capacidad de generar planes y carteras de proyectos para estos fines.”.


De los Honorables Senadores señora Rincón y señor Lagos, y Honorables Diputados señores Montes, Ortiz y Robles:

Al Capítulo 05; Glosas comunes a los Gobiernos Regionales. (64)


Para reemplazar, en la glosa 2.2, “Subsecretaría de Energía” por “Ministerio de Energía”.

Al Capítulo 05; Glosas comunes a los Gobiernos Regionales. (65)


Para agregar, en la glosa 2.3, un último párrafo que señale: “el monto y características del Subsidio será realizado por el respectivo CORE”.

Al Capítulo 05; Glosas comunes a los Gobiernos Regionales. (66)


Para reemplazar, en la glosa 3.4, la oración “Mediante oficio de la Dirección de Presupuestos se establecerá las categorías de activos que podrán financiarse con cargo a esta autorización”, por la siguiente: “Cada Gore en función de su autonomía descentralizada establecerá las categorías de activos que podrán financiarse con cargo a esta autorización.”.


Las indicaciones números 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65 y 66 fueron retiradas por sus autores.

Al Capítulo 05; Glosas comunes para todos los programas 01 de los Gobiernos Regionales. (67)


Para agregar, en la glosa 4, el siguiente nuevo párrafo: “los respectivos Gores informarán trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos de los proyectos de inversión financiados con cargo a estos recursos identificando los proyectos y los tiempos esperados de ejecución”.

Al Capítulo 05; Glosas comunes a los Gobiernos Regionales. (68)


Para agregar, en la glosa 5.1, un párrafo nuevo que señala “los respectivos Gores deberán informar trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos sobre las transferencias a las instituciones identificando su monto, productos del convenio y su aplicación a nivel regional.”.

Al Capítulo 05; Glosas comunes a los Gobiernos Regionales. (69)


Para agregar, en la glosa 08, el siguiente párrafo: “Adicionalmente los respectivos Gores deberán informar trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos identificando las características del proyecto de inversión y el estado de avance de su ejecución.”.

Al Capítulo 05; Glosas comunes a los Gobiernos Regionales. (70)


Para agregar, en la glosa 9, un nuevo párrafo: “los Respectivos Gobiernos Regionales que desarrollarán planes de intervención en comunidades indígenas deberán informar trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos sobre los tipos de proyectos, identificando las respectivas comunas y entidades ejecutoras, que se desarrollarán con cargo a estos recursos.”.

Al Capítulo 69; Programa 02 (Inversión Regional Región IX). (71)


Para agregar, en el Subtítulo 33 (Transferencias de Capital), ítem 02 (Al Gobierno Central), Asignación 004 (Gobierno Regional Región de la Araucanía), la siguiente Glosa 07:


“Glosa 07: El Ministerio del Interior dará cuenta trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto sobre la ejecución de este ítem, entregando informaciones precisas sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región.”.


Las indicaciones números 67, 68, 69, 70 y 71 fueron aprobadas, con modificaciones, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional). (72)


Para agregar, en el Subtítulo 33, ítem 009 (Programa de Inversión Regional IX Región) agréguese la siguiente glosa 23:


“Glosa 23: El Ministerio del Interior dará cuenta trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto sobre la ejecución de este ítem, con informaciones precisas sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región.”.

Al Capítulo 69; Programa 02 (Gobierno Regional Región IX Araucanía) (73)


Para agregar, en el Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión), la siguiente glosa 01:


“Glosa 01: El Ministerio del Interior trimestralmente dará cuenta de la ejecución de estos recursos ante la Comisión Mixta de Presupuesto, detallando los avances del Plan Araucanía.”.


Las Indicaciones números 72 y 73 fueron retiradas por sus autores.


Del Honorable Senador señor Navarro:


Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (238)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Conace). (239)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana). (240)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 01; Programa 06 (Red de Conectividad del Estado). (241)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio Electoral). (242)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 04; Programa 01 (Oficina Nacional de Emergencia). (243)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (244)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 05, Programa 02 (Fortalecimiento de la Gestión Subnacional). (245) 


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 07; Programa 01 (Agencia Nacional de Inteligencia). (246)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 61; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región I). (247)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 62; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región II). (248)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 63; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región III). (249)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 64; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región IV). (250)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 65; Programa 02 (Gastos de Funcionamiento Región V). (251)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 66; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región VI). (252)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 67; Programa 02 (Gastos de Funcionamiento Región VII). (253)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 68; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región VIII). (254)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 69; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región IX). (255)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 70; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región X). (256)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 71; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región XI). (257)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 72; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región XII). (258)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 73; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región Metropolitana). (259)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 74; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región XIV). (260)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 75; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región XV). (261)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 01; Programa 04 (Consejo Nacional para el Control de Estupefacientes). (262)


Para agregar, en el Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), ítem 01 (Al sector privado), a continuación de la actual glosa 09, el siguiente texto:


“El Conace informará los resultados finales y la evaluación de las intervenciones efectuadas en cada comuna a las Seremis de Salud y de Educación de la región respectiva.”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Oficina Nacional de Emergencia). (263)


Para agregar el siguiente nuevo inciso en la actual glosa 07:


“Con cargo a estos recursos se ejecutarán acciones destinadas a capacitar a los encargados municipales de emergencia y se podrán financiar la elaboración de los planes de emergencia de aquellas comunas con población menor a 30 mil habitantes.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (264)


Para agregar el siguiente nuevo inciso final a la glosa 21:


“En caso de las ciudades afectadas por el terremoto de 2010, el MIDEPLAN deberá formular su recomendación considerando los daños sufridos por las ciudades más afectadas. Además, deberá considerar, analizando comparativamente, la situación de la ciudad con anterioridad al terremoto y la situación posterior al mismo.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (265)


Para agregar en la glosa 13, luego del punto aparte del inciso segundo, que pasa a ser seguido, la frase que sigue: 


“Del monto señalado para reposición de infraestructura de establecimientos educacionales afectados por el terremoto de 2010, a lo menos un 35% deberá destinarse a establecimientos ubicados en las región del Bío-Bío.”.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (266)


Para agregar el siguiente inciso final en la glosa 8:


“En caso de las ciudades afectadas por el terremoto de febrero de 2010, el MIDEPLAN deberá formular su recomendación considerando los daños sufridos por las ciudades más afectadas. Además deberá considerar, analizando comparativamente, la situación de la ciudad con anterioridad al terremoto y la situación posterior al mismo.”.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (267)


Para agregar el siguiente inciso final en la glosa 5:


“Un 40% de los recursos asignados por este ítem deberán destinarse a los barrios más afectados por el terremoto de febrero de 2010.”.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programa de Desarrollo Local). (268)


Para agregar el siguiente inciso final en la glosa 5:


“El requisito exigido en torno a la situación financiera de los municipios, deberá ser especialmente analizado en caso de comunas afectadas por el terremoto de febrero de 2010.”.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (269)


Para agregar, en el inciso primero de la glosa 2, entre las palabras “ fomento” y “por”, la siguiente frase entre comas:


“y 3 Unidades de Fomento en aquellas comunas más afectadas por el terremoto de febrero de 2010”. 

Al Capítulo 05; Programa 02 (Fortalecimiento de la Gestión Subnacional). (270)


Para reemplazar, en la glosa 04, el guarismo “100.000 miles” por “200.000 miles”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Oficina Nacional de Emergencia). (271)


Para agregar el siguiente inciso final en la glosa 06:


“Con cargo a estos recursos deberá promoverse la instalación de una unidad especializada de sismología en la Región del Bío-Bío.”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Oficina Nacional de Emergencia). (272)


Para agregar, en la glosa 03, el siguiente inciso final nuevo:


“A lo menos un 20% de los recursos asignados por este ítem deberán utilizarse en capacitación y perfeccionamiento en materia de sismología y oceanografía y sobre técnicas, procedimientos y sistemas de reacción en emergencias en caso de terremotos y tsunamis.”.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Consejo Nacional para el Control de Estupefacientes). (273)


Para agregar, en la glosa 03, el siguiente inciso final nuevo:


“Los fondos transferidos a Gendarmería de Chile, deberán utilizarse prioritariamente en programas de promoción de los derechos humanos y prevención de la delincuencia al interior de los penales del país.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Consejo Nacional para el Control de Estupefacientes). (274)


Para agregar, en la glosa 08, el siguiente inciso final nuevo:


“En la publicación que semestralmente debe hacer el Ministerio del Interior, de acuerdo a lo prescrito en el inciso anterior, deberá incorporar cifras exactas sobre personas beneficiadas con los programas de rehabilitación, sus avances en esta materia, y resultados esperados e finales de 2011. Además incluirá, desagregada por regiones, el listado de ciudades donde se concentra el mayor nivel de consumo, señalando prelativamente las drogas más consumidas, así como su grupo etario, y género.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Consejo Nacional para el Control de Estupefacientes). (275)


Para agregar, en la glosa 05, el siguiente inciso final nuevo:


“A lo menos un 10% de estos recursos deberá destinarse a programas de rehabilitación de consumo de drogas al interior de los penales del país.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (276)


Para agregar, en la glosa 09, el siguiente inciso final nuevo:


“Con cargo a estos recursos, el Ministerio del Interior, deberá promover programas de educación ciudadana en materias de seguridad, abarcando tópicos como la prevención del delito, respeto a las garantías fundamentales de los imputados y víctimas, importancia sobre el derecho a la libertad personal y seguridad individual, y responsabilidades aparejadas a la denuncia, además de fomentar la denuncia responsable.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (277)


Para agregar, en la glosa 08, el siguiente inciso final nuevo:


“El Instituto de Derechos Humanos deberá, con cargo a estos recursos, elaborar políticas de promoción y respeto de derechos grupos sociales minoritarios, como minorías sexuales y pueblos originarios, entre otros.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (278)


Para agregar, en la glosa 06, el siguiente inciso final nuevo:


“Con cargo a estos recursos se podrán realizar talleres, seminarios, cursos y orientación educativa a la ciudadanía sobre la importancia de los derechos humanos y su respeto, asimismo, deberán realizarse estudios, talleres, publicaciones, seminarios sobre derechos humanos de los pueblos originarios y su respeto en la sociedad chilena.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (279)


Para agregar una nueva glosa con el siguiente texto:


“Los municipios deberán priorizar, tanto en el uso de su presupuesto, como de los recursos recibidos por parte de la Subdere que lo complementen, el pago de los servicios básicos, esto es pago de las cuentas de luz, agua y recolección de basura, especialmente en las dependencias municipales del área de la Salud y la Educación.”.


Las indicaciones números 238, 239, 240, 241, 242, 243, 244, 245, 246, 247, 248, 249, 250, 251, 252, 253, 254, 255, 256, 257, 258, 259, 260, 261, 262, 263, 264, 265, 266, 267, 268, 269, 270, 271, 272, 273, 274, 275, 276, 277, 278 y 279 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana). (1)


En la glosa 01, agregar el siguiente párrafo segundo, nuevo: “Las actividades que se realicen en el marco de este programa deberán tener una distribución que garantice que su implementación abarque a todas las regiones del país.”.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana). (2)


En la glosa 02, en su primer párrafo, sustituyese la palabra “semestralmente” por “trimestralmente” y reemplázase la expresión “informe semestral” por “informe trimestral”.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana). (3)


En la glosa 04, reemplázase la frase final de su primer párrafo, por el siguiente: “En dichos convenios se podrán considerar los recursos que sean necesarios para el pago de las remuneraciones de los Secretarios Técnicos Comunales.”, y en la letra b), agregar a continuación de la palabra “asignado” la expresión “gasto en personal incluido”, entre comas.


Las indicaciones números 1, 2 y 3 fueron aprobadas, con enmiendas meramente formales en el caso de esta última, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.


Cabe señalar que las precitadas indicaciones se encuentran contenidas, con idéntico tenor, en la indicación número 290, del mismo autor, presentada posteriormente, la que, en consecuencia, se dio por aprobada con la antedicha votación.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (4)


Para efectuar las siguientes modificaciones en la glosa 09:


a) Reemplazar la frase “Parte de estos recursos podrá asignar se mediante trato directo, por una resolución fundada que así lo autorice.”, por la siguiente: “Hasta un 15% del total de estos recursos podrá asignarse mediante trato directo, a través de una resolución fundada que así lo autorice, lo que podrá efectuarse sólo una vez concluidos los procesos de concursos del fondo, de acuerdo a los criterios y mecanismos definidos en el Reglamento.”;


b) Agregar el siguiente párrafo final: “Hasta un 8% de los recursos de esta asignación podrá destinarse a financiar los gastos necesarios para la administración y gestión del Fondo, incluyendo gastos en personal.”.


La indicación fue retirada por los representantes del Ejecutivo.

Al Capítulo 02; Programa 01. (Servicio Gobierno Interior) (5)


En la glosa 05, reemplázase el monto $ 278.910 miles por $ 190.000 miles.

Cabe señalar que esta indicación es de idéntico tenor que la indicación número 289, del mismo autor.


Las indicaciones números 5 y 289 fueron aprobadas por la unanimidad de los 23 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (291)


Para efectuar las siguientes modificaciones en la glosa 09:


a) Reemplazar la frase “Parte de estos recursos podrá asignarse mediante trato directo, por una resolución fundada que así lo autorice.”, por la siguiente: “Hasta un 15% del total de estos recursos podrá asignarse mediante trato directo, a través de una resolución fundada que así lo autorice, lo que podrá efectuarse sólo una vez concluidos los procesos de concursos del fondo, de acuerdo a los criterios y mecanismos definidos en el Reglamento.”;


b) Agregar el siguiente párrafo final: “Hasta un 8% de los recursos de esta asignación podrá destinarse a financiar los gastos necesarios para la administración y gestión del Fondo, incluyendo gastos en personal.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (443)


a) Sustituir, en el Subtítulo 09 Aporte Fiscal, ítem 01 Libre, el guarismo “20.538.928” por “19.102.025”

b) Suprimir, en el Subtítulo 24 Transferencias Corrientes, ítem 03 A Otras Entidades Públicas, la asignación 039 Instituto Nacional de Derechos Humanos con su guarismo 1.436.903 y la glosa 08 asociada a dicha asignación.


c) Sustituir en glosas el guarismo “09” por “08”.


La indicación incide, asimismo, sobre la Partida 50 Tesoro Público:

Al Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias).


a) Créase la asignación 133 del Instituto Nacional de Derechos Humanos con miles de $ 1.436.903.


b) Agrégase la siguiente glosa asociada a la asignación 133:


“25 En cumplimiento de lo dispuesto en la ley N° 20.405. El presupuesto correspondiente será sancionado mediante resolución de la Dirección de Presupuestos en el mes de diciembre de 2010”.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Aporte Fiscal).


Sustitúyese en la Asignación 001: Secretaría y Administración General el guarismo “84.906.924” por “83.470.021”.


Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (472)


En la glosa 08, agrégase el siguiente párrafo final: 


“Trimestralmente deberá informarse a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de los recursos asignados a proyectos, gastos de personal y de funcionamiento, detallando las municipalidades beneficiarias y/o los programas presupuestarios incrementados.”. 


Las indicaciones números 291, 443 y 472 fueron aprobadas por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.


Cabe señalar que la indicación 291 es de idéntico tenor a la indicación número 33 A presentada con posterioridad por el mismo autor. Igual cosa acontece, a su turno, con la indicación número 443 en relación con la 583, posteriormente presentada. En consecuencia, se dieron por aprobadas las indicaciones 33 A y 583 con la misma votación precedentemente señalada. 

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (473)

En la Glosa 16:


a) Sustitúyase el tercer párrafo por el siguiente:


“El 95% restante se distribuirá entre los Gobiernos Regionales por resolución de la Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo, que deberá dictarse a más tardar el 31 de diciembre del 2010 y que será visada por la Dirección de Presupuestos. Estos recursos se asignarán directamente al subtítulo 33 de los Gobiernos Regionales, en forma global, identificándose posteriormente las instituciones receptoras.”.


b) Agrégase a continuación del tercer párrafo, los párrafos siguientes: 


“El 60% de los recursos establecidos en el párrafo anterior deberá distribuirse entre aquellas regiones cuyo producto interno bruto minero regional, excluyendo la minería del petróleo y gas natural, represente más de un 2,5% de: a) El producto interno bruto minero nacional, excluyendo la minería del petróleo y gas natural; y b) Su producto interno bruto regional. Para las regiones de Arica y Parinacota y de Tarapacá se considerará que cada una de ellas cumple con las dos condiciones establecidas en este inciso si el territorio conformado por ambas regiones las cumple. En caso contrario se considerará que ninguna de las regiones mencionadas cumple con las condiciones establecidas. Igual criterio se adoptará para las regiones de Los Ríos y de Los Lagos. 


Los recursos que se destinen a las regiones comprendidas en el párrafo anterior se distribuirán de la siguiente manera: a) un 50% se distribuirá uniformemente; b) un 30% se distribuirá de acuerdo a los porcentajes, reponderados para este conjunto, que para cada región resultan de aplicar lo establecido en el artículo 76 de la Ley N°19.175; y c) un 20% se distribuirá de acuerdo a la participación de la actividad minera de cada región en el total de la actividad minera del conjunto de las regiones que cumplen con las condiciones establecidas en las letras a) y b) del párrafo precedente, excluyendo la minería del petróleo y gas natural. Para las regiones de Arica y Parinacota y Tarapacá se considerará que la actividad minera señalada en la letra c) del presente párrafo corresponderá, respectivamente a la del territorio conformado por ambas regiones dividido por dos. Igual criterio se adoptará para las regiones de Los Ríos y de Los Lagos.


El 40% restante, de los recursos establecidos en el párrafo tercero, deberá distribuirse de la siguiente manera, entre aquellas regiones no consideradas en la distribución del 60% antes señalado: a) un 50% se distribuirá uniformemente; y b) un 50% se distribuirá de acuerdo a los porcentajes, reponderados para este conjunto, que para cada región resultan de aplicar lo establecido en el artículo 76 de la Ley N° 19.175.”.


La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 23 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (474)


En la glosa 11:


Sustitúyase el tercer párrafo por el siguiente:


“En aquellos casos en que para una determinada región no se disponga de proyectos en condiciones de ejecutarse en el ejercicio presupuestario correspondiente, el Intendente, previa consulta al Consejo Regional, podrá solicitar a la Subsecretaría autorización para destinar los recursos disponibles en este ítem, a tipologías de proyectos distintas a las indicadas en las glosas respectivas. La Subsecretaría podrá otorgar dicha autorización, mediante oficio, a contar del 1° de mayo de 2011.”. 

La indicación fue aprobada por 12 votos a favor, 9 en contra y 1 abstención.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (475)


En la Glosa 13:

Sustitúyase la última frase del segundo párrafo por la siguiente:


“No obstante lo anterior, al menos, $ 41.000.000 miles deberán destinarse a financiar las construcciones, reparaciones y/o normalizaciones de establecimientos educacionales del sector municipal (municipalidades y corporaciones municipales), ubicados en las zonas comprendidas en el Decreto Supremo N°150, del Ministerio del Interior, de 2010. Asimismo, se podrá financiar el equipamiento y mobiliario para dichos establecimientos.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (476)


En la glosa 14:


En el segundo párrafo, a continuación de la expresión “todo tipo de gastos”, agrégase entre comas, el siguiente texto: “incluso en personal hasta por $ 80.000 miles”.


Las indicaciones números 475 y 476 fueron aprobadas por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 05, Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo) (477)


En la glosa 21:


Sustitúyase la última frase por las siguientes: “La solicitud de estos recursos deberá efectuarla el Intendente respectivo, con consulta al Consejo Regional. Dicha solicitud podrá considerar que los recursos sean canalizados a través del Gobierno Regional respectivo y/o mediante los programas de inversión de esta Subsecretaría.”.


La indicación fue aprobada por 11 votos a favor, 8 en contra y 1 abstención.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (478)


En la glosa 22:


Agrégase, en el último párrafo, a continuación de la expresión “oficina señalada.”, la siguiente frase: “Estos traspasos no podrán considerar un monto superior a $ 400.000 miles para gastos en personal.”.


La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Del Honorable Senador señor Letelier y del Honorable Diputado señor Ortiz:

Al Capítulo 01; Programa 07 (Fondo Social Presidente de la República). (544)

Agrégase la siguiente glosa nueva:

“Todo proyecto o programa financiado con cargo a este Fondo, independientemente del monto, deberá ser sometido al proceso de Toma de Razón por parte de la Contraloría General de la República”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 75; Programa 02 (Inversión Regional Región XV). (546)

a) Créase en el subtítulo 24, Transferencias Corrientes, ítem 01, Al Sector Privado, la asignación 007 Corporación de Desarrollo de Arica y Parinacota con $ 10 miles.

b) Redúcese el subtítulo 31, Iniciativas de Inversión, ítem 02, Proyectos en $ 10 miles.

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

De los Honorables Diputados Jaramillo, Ortiz y Von Mühlenbrock:

A las glosas generales, para todos los programas 02 (Gobiernos Regionales). (547)

Modificar las siguientes glosas comunes


Glosa 5.5. Se enriquece, agregándole que el Fondo Regional de Iniciativa Local puede incrementarse de acuerdo a lo que solicite cada Gobierno Regional, quedando la glosa redactada de la siguiente forma:

5.5.- Los recursos considerados en la asignación 33.03.125 Municipalidades (Fondo Regional de Iniciativa Local), para cada Gobierno Regional, deberán destinarse a la ejecución de proyectos que el Gobierno Regional respectivo determine, de entre aquellos que las municipalidades postulen. Estos recursos podrán incrementarse de acuerdo a lo que solicite cada Gobierno Regional.

Para cada proyecto, el gobierno regional podrá autorizar que sea ejecutado por el municipio mediante administración directa. Mediante un reglamento los Gobiernos Regionales podrán establecer las condiciones de postulación de proyectos por los municipios, los procedimientos de ejecución, entrega de recursos, rendición al Gobierno Regional y otros que permitan la mejor utilización de los recursos del Fondo Regional de Iniciativa Local.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

A las glosas generales, para todos los programas 01 de los Gobiernos Regionales. (548)

Para sustituir el número 4.2.3. de la glosa 02 por el siguiente: 

“4.2.3.- Proyectos de Recuperación Patrimonial Ferroviaria y Proyecto de Desnivelación de Cruces de Calles o Caminos con vías Férreas de la Empresa de Ferrocarriles del Estado o sus filiales, que decidan financiar los Gobiernos Regionales. En tales casos la unidad técnica será la Empresa de Ferrocarriles del Estado o la filial que dicha empresa designe. Estos proyectos podrán dentro de sus objetivos aumentar el turismo y la recreación.”.

La Comisión estuvo conteste en aprobar la última oración de la indicación número 548, que resultó, en consecuencia, aprobada con modificaciones por la unanimidad de sus 21 miembros presentes.

Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio Electoral). (562)

Para agregar una glosa 04:

“El Servicio Electoral deberá informar a la Comisión Mixta de Presupuestos el total de los recursos destinados a la fiscalización del gasto electoral y el cumplimiento de los máximos permitidos por la ley.”.

La indicación fue rechazada por 12 votos en contra y 8 a favor.

Al Capítulo 68; Programa 01 (Gastos de Funcionamiento Región VIII). (563)

Para incorporar a la glosa 04 entre el inciso primero y segundo el siguiente inciso:

“Todo otro gasto, no consignado en esta glosa deberá ser autorizado expresamente por el Ministerio del Interior y deberá informarse semestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional”.

Al Capítulo 01; Programa 07 (Fondo Social). (564)

En el subtítulo 33, ítem 01; 995:

“Los recursos transferidos en este ítem a través de proyectos sociales a organizaciones ciudadanas deberán asignarse por concurso público entre las organizaciones e instituciones que cumplan los requisitos exigidos por dicho Fondo”.

Al Capítulo 01; Programa 07 (Fondo Social). (565)

En el subtítulo 33, ítem 01; 995:

Para incorporar una glosa 03:

“Los recursos transferidos en este ítem a través de proyectos sociales a organizaciones ciudadanas deberán considerar un 30% para juntas de vecinos y construcción o reparación de sedes vecinales, un 30% para organizaciones del Servicio Nacional de la Discapacidad y un 40% para organizaciones sociales diversas”.

Al Capítulo 01; Programa 07 (Fondo Social). (566)

En el subtítulo 24, ítem 01; 997:

En el subtítulo 33, ítem 01; 995:

“Los proyectos sociales financiados a través de este ítem, estarán sujetos a la toma de razón por parte de la Contraloría General de la República”.

Las indicaciones números 563, 564, 565 y 566 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

De S.E. el Presidente de la República:

Al Capitulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana). (25-A)

En su glosa 08

a) Sustituir su inciso tercero, agregado por la Cuarta Subcomisión Especial de Presupuestos, por el siguiente: “La metodología para la selección de los barrios será informada, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, antes del 31 de diciembre del 2010. A la misma Comisión se informará, trimestralmente, respecto de las actividades que se haya dispuesto financiar, el avance en su ejecución y las entidades públicas o privadas con las cuales se haya convenido o contratado dicha ejecución.”.

b) Agregar un cuarto inciso, con el siguiente texto: “En la ejecución de los convenios con las entidades públicas se aplicarán las normas que rigen a dichas entidades, en especial la ley N° 19.886, sobre compras públicas, salvo cuando la naturaleza o normativa no lo haga necesario. Para la contratación de las entidades privadas se aplicarán procedimientos transparentes y objetivos.”.


La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 19 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (586)


Agregar en la glosa 07 el siguiente inciso final:


“El Ministerio del Interior deberá informar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de la utilización exacta de estos recursos.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 20 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (587)


Agregar en la glosa 06 el siguiente inciso final:


“Será prioritario para el Instituto Nacional de Derechos Humanos la promoción y protección de los derechos de los pueblos originarios y minorías sexuales.”
Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (588)


“Desglosado por nacionalidades y grupos étnicos, indicando claramente las personas beneficiadas.”
Al Capítulo 01; Programa 04 (Consejo Nacional para el Control de Estupefacientes). (589)


Agregar en la glosa 07 el siguiente inciso final:


“El Consejo Nacional de Control de Estupefacientes podrá celebrar convenios con Gendarmería de Chile y/o SENAME, con el fin de ejecutar programas de prevención de uso y consumo de drogas al interior de los penales y centros cerrados y semicerrados del Sename.”.


Las indicaciones números 587, 588 y 589 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.


En votación las modificaciones introducidas por la Cuarta Subcomisión, se registraron los siguientes resultados:


Al Capítulo 01:


- La recaída en la glosa 07 del Programa 01, fue aprobada con las enmiendas que se indicarán en su oportunidad, en atención a que coincide, en su finalidad, con el sentido de la indicación número 586 del Honorable Senador señor Navarro, que resultó también aprobada con modificaciones. 


- La que añade oraciones a la glosa 09, que pasó a ser 08, del mismo Programa 01, fue aprobada con enmiendas. 


- La que recae en la glosa 06 del Programa 04, fue aprobada.


- La que recae en la glosa 02 del Programa 05, fue rechazada.


- Las que agregan una letra d) y un párrafo nuevo a la glosa 04, y un párrafo nuevo a la glosa 05 del mismo Programa 05, fueron aprobadas.


- La que incide en la glosa 08 del antedicho Programa, fue aprobada en los términos de la indicación número 25 A.


Los acuerdos precedentes, con excepción del último, se adoptaron por la unanimidad de los 20 miembros presentes de la Comisión.


Al Capítulo 02:


- La que incide en la glosa 02 del Programa 01, fue aprobada por 12 votos a favor, 1 en contra y 5 abstenciones.


Al capítulo 05:


-Las recaídas sobre el Subtítulo 24, Ítem 002, Asignación 003, y sobre la glosa 11, respectivamente, fueron aprobadas.


-La que sustituye párrafos de la glosa 16, fue aprobada.


-Las que inciden en las glosas 03, 06 y 07 del Programa 03, fueron aprobadas.


A las glosas comunes a los Gobiernos Regionales:


-Las recaídas en las glosas 02 y 03, fueron aprobadas.


Las recaídas en el Capítulo 63, Programa 02, fueron aprobadas.


Las votaciones precedentemente señaladas contaron con la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.


A continuación, el Honorable Diputado señor Montes solicitó las dos votaciones separadas que a continuación se consignan:


-Del Programa 07 (Fondo Social) del Capítulo 01, que resultó aprobado por 12 votos a favor, 7 en contra y 4 abstenciones.


-De la siguiente oración: “Respecto de las actividades culturales, los reglamentos indicados deberán dictarse en conjunto con la Dirección Regional de la Cultura y las Artes respectiva.”. Dicha oración ha sido contemplada en el párrafo segundo del apartado 2.1 de la glosa 02 común a todos los programas 01 de los Gobiernos Regionales.


Puesta en votación la oración señalada, se registraron 12 votos a favor y 12 en contra. Una vez repetida, de conformidad con el artículo 182 del Reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado. En consecuencia, de acuerdo con lo dispuesto en el inciso segundo del antedicho artículo, se dio por desechada la oración, que debe ser suprimida.


-Puesto en votación el resto de la Partida, fue aprobada por 21 votos a favor y 1 en contra.

PARTIDA 06

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

Esta Partida fue informada por la Tercera Subcomisión, que la aprobó con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01

Secretaría y Administración General y Servicio Exterior

Programa 01

Secretaría y Administración General y Servicio Exterior

Subtítulo 21, Gastos en Personal


- En la Glosa 03, letra c), autorización máxima para gastos en viáticos en el exterior, reemplazar la expresión “$ “ por “US$ “ y sustituir el monto “858.000” por “1.716”.

Subtítulo 29, Adquisición de Activos No Financieros, Ítem 02, Edificios


- Incorporar como glosa 09, la siguiente:


“09 El Ministerio de Relaciones Exteriores deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de las inversiones efectuadas en virtud de este Programa, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”.


Capítulo 02

Dirección General de Relaciones Económicas Internacionales

Programa 01


Dirección General de Relaciones Económicas Internacionales

Subtítulo 21, Gastos en Personal


-En la Glosa 02, letra c), autorización máxima para gastos en viáticos en el exterior, sustituir la expresión “$ “ por “US$ “ y reemplazar la cifra “154.500” por “309”.

Programa 02

Promoción de Exportaciones

Subtítulo 21, Gastos en Personal


-En la Glosa 01, letra c), autorización máxima para gastos en viáticos en el exterior, reemplazar la expresión “$ “ por “US$ “ y sustituir el monto “278.000” por “556”.

-o-
En el curso del debate de vuestra Comisión Especial Mixta, recayeron en esta Partida las siguientes indicaciones:

De los Honorables Senadores señora Rincón y señores Lagos y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Auth y Jaramillo:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior). (74)


Para agregar una glosa 09, nueva, asociada a la transferencia 2407001 (Organismos Internacionales), del siguiente tenor:


“09 La Secretaría deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el monto de los recursos transferidos a cada organismo o entidad internacional, la justificación de hacerlo y las actividades que se contribuye a financiar con esos recursos. Dicha información será remitida dentro de los treinta días siguientes al del término del respectivo trimestre.”. 


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 13 miembros presentes de la Comisión, que acordó suprimir todo el texto posterior a la coma (“,”) que sigue a la voz “internacional”. 

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección General de Relaciones Económicas Internacionales). (75)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 48.029 miles.


b) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación de Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 684.589.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Dirección de Fronteras y Límites). (76)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 11.455 miles.


b) Reducir el literal b) de la glosa 02 (Horas Extraordinarias Año) a la suma de miles 
$ 2.978.


c) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 23.434.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Agencia de Cooperación Internacional de Chile). (77)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 3.265 miles.


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles $ 85.570.


c) Para reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 25.793.


Las indicaciones números 75, 76 y 77 fueron retiradas por sus autores.

Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior). (282)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección General de Relaciones Económicas Internacionales). (283)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 03; Programa 01 (Dirección de Fronteras y Límites del Estado). (284)


Para agregar la siguiente nueva glosa:

“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Instituto Antártico Chileno). (285)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 05; Programa 01 (Agencia de Cooperación Internacional de Chile). (286)

Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.


Las indicaciones números 282, 283, 284, 285 y 286 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión. 

De los Honorables Senadores señora Rincón y señores Letelier y Tuma, y de los Honorables Diputados señores Jaramillo y Ortiz:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior). (490)


Para agregar el siguiente párrafo nuevo a la glosa 3, letra f):

“El Ministerio de Relaciones Exteriores informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y a la Comisión de Relaciones Exteriores de la Cámara y del Senado, todos los juicios laborales o acciones por reclamación de derechos laborales que tenga personal chileno o extranjero contratado en el exterior como personal con contrato local.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 14 miembros presentes de la Comisión. 

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior). (491)


Para agregar a la glosa 06 los siguientes incisos tercero, cuarto y quinto nuevos:

“El Ministerio de Relaciones Exteriores informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y a la Comisión de Relaciones Exteriores de la Cámara y del Senado, los proyectos de actividades especificas aprobados, en proceso de ejecución y la evaluación de los ejecutados. También serán informados los proyectos de carácter cultural sea que estos se desarrollen por asignaciones directas o en el marco del concurso anual de proyectos para artistas o creadores o misiones diplomáticas y consulares del Ministerio.

Asimismo, informará trimestralmente sobre todas las actividades y eventos que realicen las misiones internacionales y las unidades de Cancillería e Chile en las cuales hayan recibido aportes del sector privad, indicando, forma de los aportes y montos o avaluación pecuniaria de los mismos cuando se verificaren mediante donaciones de bienes y servicios.

Dentro del plazo de 60 días, contado desde la aprobación de la presente ley el Ministerio de Relaciones Exteriores dictará un reglamento que regulará la forma en que debe obtenerse cualquier clase de aporte, auspicios o patrocinios del sector privado, el cual deberá contener las normas que permitan asegurar la plena vigencia de las normas y principios sobre transparencia de la actividad pública y probidad administrativa.”.

El tercer párrafo contenido en la indicación, propuesto para ser incorporado como párrafo quinto, fue declarado inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Sin perjuicio de la antedicha declaración de inadmisibilidad, la Comisión acordó enviar un oficio al señor Ministro de Relaciones Exteriores, solicitando la elaboración de un reglamento que regule la forma en que deba obtenerse cualquier clase de aporte, auspicio o patrocinio del sector privado para proyectos del Programa de Actividades Específicas en el Exterior, respetando siempre la plena vigencia de las normas y principios sobre transparencia de la función pública y probidad administrativa.

Los párrafos primero y segundo de la indicación número 491, propuestos para ser incorporados como párrafos tercero y cuarto, respectivamente, fueron aprobados, con modificaciones, por la unanimidad de los 14 miembros presentes de la Comisión.

Puestas en votación las modificaciones realizadas por la Tercera Subcomisión, se registraron los siguientes resultados:

Fueron rechazadas, por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión:

- Las recaídas en la letra c) de la glosa 03 del Subtítulo 21 del Programa 01, Capítulo 01.

- Las recaídas en la letra c) de la glosa 02 del Subtítulo 21 del Programa 01, Capítulo 02.

- Las recaídas en la letra c) de la glosa 01 del Subtítulo 21 del Programa 02, Capítulo 02.

Resultó aprobada, con la misma unanimidad antedicha, la que incorpora una glosa 09 asociada al Subtítulo 29 del Programa 01, Capítulo 01. 
- Puesto en votación el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión.

PARTIDA 07

MINISTERIO DE ECONOMÍA, FOMENTO Y TURISMO

Esta Partida fue informada por la Primera Subcomisión, que la aprobó con las siguientes modificaciones:

Capítulo 01

Programa 07

Programa Fondo de Innovación para la Competitividad

-Sustituir en la Glosa 04, la expresión “glosa 15” por la frase “glosa 16”.

Capítulo 16

Programa 01

Servicio de Cooperación Técnica

	
	Miles de $ 
	
	

	
	Subt. Item Asig.
	Incrementase
	Redúcese

	21
	Gastos en Personal
	
	555.000

	22
	Bienes y Servicio de Consumo
	
	140.000

	24
	Transferencias Corrientes
	695.000
	

	01
	Al Sector Privado
	695.000
	

	150
	Programa Acceso al Financiamiento
	
	405.000

	151
	Servicios de Desarrollo Empresarial
	1.100.000
	


-Incorporar la siguiente nueva glosa, “08” asociada a la asignación 151 del ítem 01, del Subtítulo 24 en los siguientes términos:

“08 Incluye $ 1.100.000 miles para realizar acciones dirigidas a promover la cooperación entre empresarios y la conexión de éstos con los mercados, sobre la base de una gestión participativa público privada, enmarcada en 22 territorios en las regiones del país, incluyendo servicios públicos, gobiernos regionales, empresarios y sus organizaciones, y los municipios de los territorios definidos. Se podrán ejecutar los gastos de personal y operación requeridos para dichas acciones.” 
-Sustituir, en la glosa 05, la cifra “$ 553.796 miles” por “$ 332.278 miles”.

-o-
En relación con esta Partida fueron presentadas las siguientes indicaciones:

De los Honorables Diputados señores Carmona, Gutiérrez y Teillier:

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (35)


Para reemplazar la glosa 04 por la siguiente:


“04 incluye $ 2.474.213 miles para los requerimientos de investigación propios del Instituto de Fomento Pesquero.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

De los Honorables Senadores señora Rincón y señores Letelier y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Montes y Robles.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Economía y Empresas de Menor tamaño). (78)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:

a) Para reducir su monto en la suma $ 269.229 miles.

b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 1.769.048.

c) Para reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 240.653.

La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 01; Programa 07 (Programa Fondo de Innovación para la Competitividad). (79)


Para agregar la siguiente glosa 02 nueva al ítem 24-01-005 (Programa de capacidades Innovadoras y Emprendedoras en Universidades), pasando la glosa 02 a ser 03, y así sucesivamente:


“02 Estos recursos se asignarán mediante concurso público a instituciones de educación superior acreditadas. Antes del 31 de diciembre de 2010, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2011.”.


La primera oración de la indicación, hasta el punto seguido (“.”), fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


La segunda parte de la indicación, a partir del punto seguido (“.”), fue aprobada por la unanimidad de los 15 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 07 (Programa Fondo de Innovación para la Competitividad). (80)


Para reemplazar en la glosa 03 la cantidad “$ 526.135 miles” por “$ 487.162 miles”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (81)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 53.510 miles. 


b) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 36.361.

Al Capítulo 03; Programa 02 (Fondo de Administración Pesquero). (82)


Para agregar en la glosa 04 asociada a la transferencia 2403002 (Artículo 173 ley N°18.892), antes del punto aparte del primer inciso, la siguiente frase “(,) los que en todo caso no podrán exceder del 8% de la respectiva transferencia”. 

Al Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Nacional de Pesca). (83)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 33.363 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 2.377.531.


c) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 26.312.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (84) 


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 3.548 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 200.585.


c) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 32.198.

Las indicaciones números 80, 81, 82, 83 y 84 fueron retiradas por sus autores.

Al Capítulo 06; Programa 01, (Corporación de Fomento de la Producción). (85) 


Para agregar, asociada al subtítulo 22 de Bines y Servicios de Consumo, a continuación de la expresión: “Incluye recursos para financiar el gasto que demanda el almuerzo que la Corporación proporciona conforme al artículo 17 del DFL N°211/60.”, lo siguiente: “Incluye recursos para la contratación de un estudio a un consultor externo sobre la sustentabilidad financiera de CORFO y eventuales necesidades de aporte fiscal en el mediano plazo. Copia del informe final del estudio deberá ser remitido a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (86) 


Para agregar en la glosa 18 asociada a los préstamos de fomento 3204003 a los fondos y sociedades de inversión, a continuación de la expresión “condicionados a que se destinen a capital de riesgo,” la expresión “entendiéndose como tal el financiamiento de PYMES y de empresa de base tecnológica,”.


Puesta en votación la indicación, se registraron 8 votos a favor y 8 en contra. Una vez repetida, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del Reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado. Por no haberse encontrado convocada una siguiente sesión, de acuerdo con lo dispuesto en el inciso segundo del precitado artículo, se dio por desechada la indicación número 86.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (87)


Para agregar en el inciso tercero de la glosa 19, asociada a la transferencia de capital a la Fundación Chile (3301004), a continuación del punto (.) aparte, que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Copia de los informes trimestrales serán enviados a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo. Los precitados informes deberán especificar los recursos que la Fundación haya transferido al sector privado.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 15 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (88)


Para agregar, a la glosa 20 asociada a la transferencia 3303361 (COTRISA), el siguiente inciso final nuevo:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, acerca de los aportes realizados a Cotrisa y el uso que ésta le ha dado a los mismos.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones formales, por la unanimidad de los 15 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Instituto Nacional de Estadísticas). (89)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 2.382 miles.


b) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 80.482.


La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Instituto Nacional de Estadísticas). (90)


Para reemplazar en la glosa 05 asociada a la asignación 24-03-471 (Censo de Población 2012) la expresión “podrá tener” por “tendrá”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


La Comisión acordó enviar un oficio al señor Ministro de Economía, Fomento y Turismo, haciendo ver la conveniencia de que se establezca, como requisito obligatorio, que todas las personas que tengan acceso a información vinculada al Censo de Población 2012, cuenten con la calidad de agente público.

Al Capítulo 08; Programa 01 (Fiscalía Nacional Económica). (91)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 2.458 miles.


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 190.147.

La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 09; Programa 02 (Programa de Fomento de Turismo). (92)


Para agregar la siguiente glosa 01 nueva, pasando la actual 01 a ser 02:


“01: Antes del 31 de diciembre de 2010, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2011”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 19; Programa 01 (Comité Innova Chile). (93)


Para agregar la siguiente glosa 06, nueva, al ítem 24-01-018 (Consorcios Tecnológicos Bío Combustibles):


“06 Estos recursos deberán entregarse mediante concurso público. Antes del 31 de diciembre de 2010, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2011”.


La primera parte de la indicación, hasta el punto seguido (“.”), fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

La segunda parte de la indicación, a partir del punto seguido (“:”), fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión.


Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Economía y Empresas de Menor Tamaño). (292)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 01; Programa 06 (Programa de Fortalecimiento de la Estrategia Digital). (293)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Programa Fondo para la Innovación y la Competitividad). (294)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio Nacional del Consumidor). (295)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (296)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 03; Programa 02 (Fondo de Administración Pesquero). (297)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Nacional de Pesca). (298)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (299)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 08; Programa 01 (Fiscalía Nacional Económica). (300)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 09; Programa 01 (Servicio Nacional de Turismo). (301)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 16; Programa 01 (Servicio de Cooperación Técnica). (302)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 19; Programa 01 (Comité Innova Chile). (303)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 21; Programa 01 (Comité Inversiones Extranjeras). (304)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.

Al Capítulo 23; Programa 01 (Instituto Nacional de Propiedad Industrial). (305)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”. 

Al Capítulo 01; Programa 06 (Programa de Fortalecimiento de la Estrategia Digital de Chile). (306)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Las cotizaciones de equipos computacionales que incluya el costo de licencias deberán indicar al menos una alternativa con software licenciado bajo la modalidad de fuente abierta. No se podrán adquirir licencias en la compra de equipamiento computacional y las licencias de software que se requieran deberán ser individualizadas y adquiridas por separado y su cotización deberá acompañarse por una justificación si es que existe un software de código abierto e incluso sin costo que realice la misma función.”.


Las indicaciones números 292, 293, 294, 295, 296, 297, 298, 299, 300, 301, 302, 303, 304, 305 y 306 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Nacional de Pesca). (307)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Semestralmente, el Sernapesca informará a las Comisiones de Pesca de ambas Cámaras el monto de las inversiones y el tipo de acciones que está desarrollando, en distintas regiones o zonas del país, para prevenir la expansión del alga Didysmosphenia geminata (Didymo), que está afectando a algunos cuerpos de agua del sur del país, con carácter de plaga.”
Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (541)


Para agregar el siguiente inciso segundo a la glosa 04:


Se informará trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos acerca de las actividades para prevenir los daños a los ríos de Chile por la plaga Didymo, así como de las acciones que realice al respecto Sernapesca y acerca de la coordinación para las cuencas compartidas con países vecinos”.


La Comisión acordó refundir las indicaciones números 307 y 541, aprobándolas, en consecuencia, con modificaciones. Lo hizo por la unanimidad de sus 15 miembros presentes.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Nacional de Pesca). (308)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Al mes de noviembre de 2011, el Sernapesca remitirá a las Comisiones de Pesca y de Trabajo de ambas Cámaras, antecedentes sobre la tasa de accidentabilidad de los funcionarios del servicio, desagregándolos según su condición de planta, contrata o que se encuentren cumpliendo labores en calidad de honorarios, indicando también los seguros existentes para cubrir los eventuales accidentes laborales y las acciones desplegadas por el servicio para su atención y recuperación.”.


La indicación fue rechazada por 8 votos en contra, 1 a favor y 2 abstenciones.


Sin perjuicio de la precedente votación, la Comisión acordó remitir un oficio a la señora Directora de Presupuestos, haciendo ver la conveniencia de incluir en los Programas de Mejoramiento de Gestión de los Servicios Públicos, medidas tendientes a aumentar la seguridad en el trabajo y la prevención de los accidentes laborales.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Nacional de Pesca). (309)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“En el caso de que los accidentes sufridos por personal del Sernapesca afecten a funcionarios que cumplan labores bajo la fórmula de contrato a honorarios y, particularmente cuando éstos, a sabiendas de autoridades del servicio, hubieren estado realizando labores que comprendan responsabilidades administrativas que superen su relación contractual, el Sernapesca asumirá la responsabilidad total por los gastos que dichos accidentes y su recuperación signifiquen.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Nacional de Pesca). (310)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Durante el primer trimestre de 2011, el Sernapesca informará a las Comisiones de Pesca y de Trabajo de ambas Cámaras respecto de la (s) reestructuración (es) de la planta del servicio que se hayan efectuado, indicando los grados asignados por las nuevas responsabilidades que se hayan asignado, especialmente a nivel de jefaturas.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 12 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (311)


Para agregar un nuevo inciso a la glosa 04:


“En todo caso, cuando se trate de estudios relacionados directamente con la toma de decisiones de política pública sobre sustentabilidad de las pesquerías o administración de las mismas, deberá priorizarse el desarrollo de éstos por parte del IFOP.”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (312)


Para agregar un nuevo inciso a la glosa 06:


“Para una mayor transparencia y mejor comprensión de este gasto, la contabilidad de su ejecución en los presupuestos siguientes será desagregada, de manera que se especifiquen los pagos de estudios convenidos para el año presupuestario en curso y aquellos que terminarán realizándose el año siguiente. Asimismo se publicará mensualmente en el sitio web de la Subsecretaría la nómina de los estudios que se realizarán en materia de pesquerías y en acuicultura, así como sus ejecutores.”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (313)


Para agregar un nuevo inciso a la glosa 04:


“En todo caso, cuando se trate de estudios relacionados directamente con la toma de decisiones de política pública sobre sustentabilidad de las pesquerías o administración de las mismas, deberá priorizarse el desarrollo de éstos por parte del IFOP.”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (314)


Para agregar un nuevo inciso a la glosa 09:


“En todo caso, la Subsecretaría de Pesca, garantizará la cobertura de las necesidades de mantención del buque científico Abate Molina, de manera de asegurar su operación, especialmente en la realización de un mayor número de cruceros hidroacústicos, para la evaluación de recursos pesqueros y oceanografía.”.


Las indicaciones números 311, 312, 313 y 314 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (315)


Para agregar la siguiente glosa nueva:


“Atendido lo establecido por la Ley N° 20.285 de Transparencia y Acceso a la Información Pública, la Subsecretaría de Pesca establecerá los mecanismos de acceso a la información generada tanto por las investigaciones realizadas en el marco de los convenios suscritos por el IFOP, así como por los estudios e informes generados por cada una de las asignaciones realizadas bajo la fórmula “Pesca de Investigación”. La nómina de cada estudio o investigación, y sus ejecutores, deberá ser actualizada constantemente en el sitio web de la Subsecretaría.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 14 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Nacional de Pesca). (316)


Para agregar la siguiente glosa nueva:


“Con cargo al presupuesto 2011 el Sernapesca contratará, mediante licitación, los servicios de una empresa o agencia acreditadora, que evalúe y valide el proceso de certificación de desembarques. Los resultados y recomendaciones de dicho proceso deberán ser considerados para un mejoramiento de la política pública de fiscalización pesquera, así como el perfeccionamiento de las normas pertinentes.”.

Al Capítulo 01; Programa 06 (Programa de Fortalecimiento de la Estrategia Digital en Chile). (317)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“Anualmente la Secretaría Ejecutiva de la Estrategia Digital entregará un informe a la Comisiones de Economía y de Ciencia y Tecnología de ambas Cámaras, acerca de las acciones desarrolladas y proyectadas en el marco de la Estrategia Digital 2007-2012 y su Plan de Acción, especialmente aquellas que incluyan las conclusiones y recomendaciones del estudio encargado por el propio programa: “Uso de Software Libre en el Estado”, basadas en la incorporación y aplicación del principio de imparcialidad tecnológica informada, así como de la implementación del “Manual de uso del Software Libre y la “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre, para organismos públicos chilenos.”.


Las indicaciones números 316 y 317 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

De los Honorables Senadores señores Navarro y Tuma:

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (449)


Para incorporar el siguiente nuevo inciso a la glosa 17:


“Asimismo, la CORFO remitirá trimestralmente a las Comisiones de Economía de ambas Cámaras la nómina de beneficiarios del citado proceso; un informe comparado sobre los intereses que aplica cada institución bancaria y financiera que participa del refinanciamiento. Además, enviará a ambas comisiones un informe que contenga antecedentes y una evaluación respecto del beneficio de la garantía al sector bancario y financiero en este proceso.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


Del Honorable Senador señor Horvath:

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (540)


Para agregar la siguiente glosa 10, nueva:


“Infórmese trimestralmente a las Comisiones de Presupuestos acerca de los fondos destinados a Investigación, especificando los del IFOP y semestralmente del estado de las principales pesquerías del país.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 15 miembros presentes de la Comisión.

De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción. (584)

Agrégase en la glosa 18, asociada a la asignación 003 “Fondos y Sociedades de Inversión” a continuación de la expresión “condicionados a que se destinen a capital de riesgo,” la expresión “entendiéndose como tal el financiamiento de MIPYMES,”.

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 19 miembros presentes de la Comisión.

Puestas en votación las modificaciones introducidas por la Primera Subcomisión, fueron aprobadas por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión. 

- Puesto en votación el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión.

PARTIDA 08

MINISTERIO DE HACIENDA

Esta Partida fue informada por la Primera Subcomisión, que la aprobó con las siguientes modificaciones:

CAPÍTULO 02

Programa 01

Dirección de Presupuestos


-Glosa 02, letra e): Reemplázase “10” por “13”
CAPITULO 08

Superintendencia de Valores y Seguros

Programa 02

Apoyo a Cuerpos de Bomberos


-Glosa 01, letra a): Reemplázase el primer inciso por el siguiente: “La Junta Nacional de Cuerpos de Bomberos de Chile y los Cuerpos de Bomberos de Chile, deberán rendir cuenta del uso y destino de los fondos que les sean asignados o transferidos por ley. Tratándose de la Junta Nacional de Cuerpos de Bomberos de Chile dicha rendición será semestral, y para los Cuerpos de Bomberos de Chile anual.”.

CAPÍTULO 15

Programa 01

Dirección Nacional del Servicio Civil

Este Programa fue rechazado en su integridad, con excepción de los gastos permanentes. En cuanto a los gastos variables fueron rebajados a M$ 1.

-o-

Durante el debate en el seno de vuestra Comisión se formularon las siguientes indicaciones:


De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 15; Programa 01 (Dirección Nacional del Servicio Civil). (30)

	
	
	
	Miles de $ 

	
	
	
	Increméntase Redúcese

	Subt.
	Item.Asig.
	
	

	
	
	INGRESOS
	5.829.054

	09
	
	APORTE FISCAL
	5.829.054

	
	01
	Libre
	5.829.054

	
	
	GASTOS
	5.829.054

	21
	
	Gasto en Personal
	2.060.444

	22
	
	Bienes y Servicios de Consumo
	3.660.530

	29
	
	Adquisición de Activos No Financieros
	108.080

	
	04
	Mobiliarios y Otros
	825

	
	06
	Equipos Informáticos
	107.255


	
	Glosa 02 letra a) donde dice “19” debe decir “85”

	
	Letra b) donde dice “1” debe decir “41.320”

	
	Letra c) reemplácese: 

	
	-En territorio nacional, donde dice “1” debe decir “10.333”

	
	-En el exterior, donde dice “1” debe decir “4.132”

	
	Letra d), donde dice “1”, debe decir “155.556”

	
	Letra e) reemplácese:

	
	N° de personas, donde dice “1” debe decir “12”

	
	Miles $, donde dice “1” debe decir “198.485”

	
	Glosa 03, letra a), donde dice “1” debe decir “31.774”

	
	Letra b), donde dice “1” debe decir “2.607.421”.


La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión.


De los Honorables Senadores señora Rincón y señores Lagos y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Montes y Robles.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio de Tesorerías). (94)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 19.124 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 471.964.


c) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 175.027.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Dirección de Compras y Contratación Pública). (95)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 85.379 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 04 (Convenio con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 542.811.

Al Capítulo 08; Programa 01 (Superintendencia de Valores y Seguros). (96)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 43.157 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenio con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 60.143.

Al Capítulo 11; Programa 01 (Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras). (97)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 61.281 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenio con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 138.088.

Al Capítulo 15; Programa 01 (Dirección Nacional del Servicio Civil). (98)


Para reducir los gastos a la suma de miles $ 1.000.


Las indicaciones números 94, 95, 96, 97 y 98 fueron retiradas por sus autores.

Al Capítulo 15; Programa 01 (Dirección Nacional del Servicio Civil). (99)


En subsidio de la anterior, para modificar el subtítulo 22 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma de $ 2.132.450 miles.


b) Sustituir en su literal b) la cifra de “M$ 2.607.421”, por “M$ 474.971. 


c) Agregar en su literal b), a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “La Dirección Nacional del Servicio Civil deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del conjunto de concursos llevados a cabo en el trimestre respectivo, especificando cada uno de los cargos llamado a concurso, el nivel jerárquico asociado a los cargos concursados, el Ministerio o Servicio a que corresponden dichos cargos, el resultado de los referidos concursos, el tiempo promedio de duración de los mismos y los costos asociados a ellos. Asimismo, deberá en el mismo informe remitir una proyección de los concursos que se desarrollarán en el trimestre siguiente con el detalle de datos que sea posible. El precitado informe se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”.


d) Adicionar un literal c), del siguiente tenor:


“c) Respecto de los cargos que se seleccionen mediante el sistema de alta dirección pública que contempla la ley N° 19.882, el acto administrativo que acepte la renuncia no voluntaria deberá ser fundado, y contar con informe previo del Consejo de Alta Dirección Pública.”. 


Las letras a) y b) de la indicación fueron retiradas por sus autores.


La letra d) fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


La letra c) de la indicación número 99 fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión.

Del Honorable Senador Señor Navarro:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (520)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección de Presupuestos). (521)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 02; Programa 02 (Modernización Administración Financiera del Estado-Proyecto Sigfe). (522)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio de Impuestos Internos). (523)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Nacional de Aduanas). (524)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio de Tesorerías). (525)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Dirección de Compras y Contratación Pública). (526)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 08; Programa 01 (Superintendencia de Valores y Seguros). (527)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 11; Programa 01 (Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras). (528)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 15; Programa 01 (Dirección Nacional del Servicio Civil). (529)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 16; Programa 01 (Unidad de Análisis Financiero). (530)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 17; Programa 01 (Superintendencia de Casinos de Juegos). (531)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Al Capítulo 30; Programa 01 (Consejo de Defensa del Estado). (532)

Agréguese la siguiente nueva glosa:

En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Hacienda y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, de modo que sean abiertos y no propietarios.

Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos”.

Las indicaciones números 520, 521, 522, 523, 524, 525, 526, 527, 528, 529, 530, 531 y 532 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.


Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 08; Programa 01 (Superintendencia de Valores y Seguros). (567)


En el ítem 006 Assal (Asociación de Supervisores de Seguros de América Latina), crease la siguiente glosa nueva:


“La Superintendencia de Valores y Seguros deberá informar anualmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la utilización de estos recursos, lineamientos y políticas del Assal, resultados y beneficios para el Estado Chileno.”.


La indicación fue rechazada por 6 votos en contra, 3 a favor y 2 abstenciones.

Al Capítulo 08; Programa 01 (Superintendencia de Valores y Seguros). (568)


En el ítem 001 International Organization of Securities Commissions (Iosco), crease la siguiente glosa nueva


“La Superintendencia de Valores y Seguros deberá informar anualmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la utilización de estos recursos, lineamientos y políticas de la Iosco, resultados y beneficios para el Estado chileno.”

La indicación fue rechazada por 8 votos en contra y 4 a favor.

Al Capítulo 11; Programa 01 (Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras). (569)


En el ítem 001, Asociación de Supervisores Bancarios de las Américas -ASBA, crease la siguiente glosa nueva:


“La Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras deberá informar anualmente a la comisión mixta de presupuesto del Congreso Nacional sobre la utilización de estos recursos, lineamientos y políticas de la ASBA, resultados y beneficios para el estado Chileno y sus ciudadanos.”
Al Capítulo 04, Programa 01 (Servicio Nacional de Aduanas). (570)


En el ítem 245, Portal Integrado de Comercio Exterior, agréguese la siguiente nueva Glosa:


“El Servicio Nacional de Aduanas informará anualmente al Ministerio de Hacienda y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la utilización de estos recursos, los lineamientos y políticas derivados de la relación con el SICEX, así como los resultados e impactos concretos obtenidos para el desarrollo económico chileno desde la perspectiva aduanera, así como los beneficios directos para el servicio.”
Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio de Impuestos Interno). (571)


En la glosa 01, agréguese el siguiente inciso:


“El Servicio de Impuesto Internos informará anualmente a la Comisión Mixta de Presupuestos y de Agricultura de ambas Cámaras respecto del personal y recursos técnicos invertidos en la fiscalización del cumplimiento de lo prescrito en el decreto 170 de 1974 del M. de Agricultura sobre Fomento Forestal.”
Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio de Impuestos Interno). (571)


En el ítem 245, Portal Integrado de Comercio Exterior, agréguese una nueva Glosa, con el siguiente texto:

“El Servicio de Impuestos Internos informará anualmente al Ministerio de Hacienda y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la utilización de estos recursos, los lineamientos y políticas derivados de la relación con el Sicex, así como los resultados e impactos concretos obtenidos para el desarrollo económico chileno desde la perspectiva tributaria, así como los beneficios directos para el servicio.”
Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (572)


En el ítem 001, agréguese un nuevo inciso en la glosa 04: 


“El Ministerio de Hacienda deberá informar anualmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre la utilización de estos recursos, indicando cuáles son las políticas y líneas de acción del GAFISUD, cuales son los resultados, y el modo en que el Estado Chileno se ve beneficiado con esta alianza.”
Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (573)


En el ítem 07, organismos internacionales:


“El Ministerio de Hacienda deberá informar anualmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre la utilización de estos recursos, indicando los organismos internacionales a los cuales se les transfieren estos recursos indicando las líneas de acción de los mismos.”
Al Capítulo 30; Programa 01 (Consejo de Defensa del Estado). (574)


Agregar en la glosa 3; el siguiente inciso segundo nuevo:


“Anualmente el Consejo de Defensa del Estado informará en su página web el número de funcionarios que hayan sido capacitados en derecho de los pueblos originarios.”
Al Capítulo 11; Programa 01 (Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras). (575)


En el ítem 175 Instituto de Estudios Bancarios (IEB), crease la siguiente glosa nueva:


“El Instituto de Estudios Bancarios deberá publicar en su sitio web los estudios que realicen e informará trimestralmente al Ministerio de Hacienda sobre la utilización de los recursos asignados.”
Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio de Impuestos Internos) (576)


En la glosa 01, agregase el siguiente inciso:


“El Servicio de Impuesto Internos informará anualmente a la Comisión Mixta de Presupuestos y de Agricultura de ambas Cámaras respecto del personal y recursos técnicos invertidos en la fiscalización del cumplimiento de lo prescrito en el decreto 170 de 1974 del M. de Agricultura sobre Fomento Forestal.”
Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (578)

En el ítem 001, agregase un nuevo inciso en la glosa 04:


“El Ministerio de Hacienda deberá informar anualmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre la utilización de estos recursos, indicando cuáles son las políticas y líneas de acción del Gafisud, cuales son los resultados, y el modo en que el Estado Chileno se ve beneficiado con esta alianza.”
Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General) (579)


Créase la siguiente nueva glosa:


“Todas las transferencias de capital, que el Estado realice al Portal Integrado de Comercio Exterior (Sicex) se realizarán con cargo a este programa.”
Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio de Impuestos Internos). (580)


En la glosa 01, agregase el siguiente inciso:


“El Servicio de Impuesto Internos dispondrá, con cargo a estos recursos, del personal y recursos técnicos necesarios para la adecuada fiscalización del cumplimiento de lo prescrito en el Decreto 170 sobre Fomento Forestal.”

Las indicaciones números 569, 570, 571, 572, 573, 574, 575, 576, 578, 579 y 580 fueron rechazadas por 8 votos en contra, 4 a favor y 1 abstención.


Puestas en votación las modificaciones introducidas por la Primera Subcomisión, fueron aprobadas las que recaen sobre la glosa 02 del Programa 01 del Capítulo 02, y sobre la glosa 01 del Programa 02 del Capítulo 08. La primera por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión, y la segunda por 16 votos a favor y 2 abstenciones.


Fue rechazada, a su turno, la recaída sobre el Programa 01 del Capítulo 15, por la misma votación con que fuera aprobada la indicación número 30.


- Puesto en votación el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión.

PARTIDA 09

MINISTERIO DE EDUCACIÓN

Esta Partida fue informada por la Cuarta Subcomisión, con las siguientes enmiendas:

CAPÍTULO 01

SUBSECRETARÍA DE EDUCACIÓN

Programa 01

Subsecretaría de Educación

Subtítulo 21

Gastos en Personal

Reducirlo en $ 3.529.918 miles.

Glosa 02

Letra d)

Reducir convenios con personas naturales a la suma de $ 562.478 miles.

Letra e)

Reducir Asignación por Funciones Críticas a la suma de $ 326.350 miles.

Subtítulo 24

Transferencias Corrientes

Ítem 03

A Otras Entidades

Asignación 136

Desarrollo de Capacidades para el Estudio e Investigaciones Pedagógicas

Glosa 07

Letra b)

Reducir en Diseño e Implementación de Estudios e Investigaciones en $ 505.939 miles

Letra c)

Reducir en Diseño e Implementación de Evaluaciones en $ 167.281 miles.

Asignación 137

Sistema de Información de Establecimientos Educacionales Subvencionados

Glosa 08

Inciso primero

Agregar en el inciso primero la siguiente oración final:

“La base de datos deberá incluir información específica: caracterización de la situación socioeconómica de los alumnos, número de alumnos por curso, registro de asistencia de los profesores, talleres y actividades deportivas y artísticas de los alumnos, características del clima escolar, y otros antecedentes.”.

Agregar en el inciso primero, a continuación del punto aparte (.), la siguiente frase:

“La ficha escolar incluirá, aquella información que el Ministerio de Educación tenga disponible y sistematizada respecto de los establecimientos mencionados y que pueda ser publicada de conformidad a la ley.”.

Asignación 381

Intercambios Docentes, Cultural y de Asistencia

Glosa 09

Inciso segundo

Agregara continuación del punto aparte, que pasa a ser seguido, lo siguiente:

“Los expertos chilenos que hagan uso de estos recursos deben desarrollar actividades en establecimientos educacionales.”.

Programa 04

Desarrollo Curricular y Evaluación

Subtítulo24

Transferencias Corrientes

Ítem 03

A Otros Entidades

Asignación 088

Sistema de Evaluación de la Calidad de la Educación

Glosa 04

Inciso tercero

Reemplazar la expresión “evaluación” por “autoevaluación”.

Asignación 133

Perfeccionamiento de los Profesionales de la Educación

Glosa 06

Agregar como primer punto después del encabezamiento del inciso segundo la siguiente oración:

“Recursos destinados a financiar actividades de perfeccionamiento a docentes en educación de sexualidad, afectividad y género.”.

Programa 11

Recursos Educativos

Subtítulo 24

Transferencias Corrientes

Ítem 03

A Otras Entidades

Asignación 610 Recursos de Apoyo al Deporte y la Recreación


Glosa 06

Agregar el siguiente inciso segundo, nuevo:

“A lo menos el 70% de estos recursos se destinarán a los establecimientos educacionales del sector municipal.”.

Programa 20

Subvenciones a los Establecimientos Educacionales

Subtítulo 24

Transferencias Corrientes

Ítem 01

Al Sector Privado

Crear una asignación, nueva, del siguiente tenor:

“259 Subvención de Refuerzo Educativo, art 39, D.F.L. (Ed.) N° 2, de 1998 $ 1.360.803 miles.”.

Asignación 255

Subvención de Escolaridad

Reemplazar el guarismo “2.129.640.153” por “2.128.279.350”.

Subtítulo 33

Ítem 01

Al Sector Privado

Asignación 264 Subvención Anual de Apoyo al Mantenimiento, Art. 37, DFL (Ed) N° 2, de 1998

Glosa 14

Reemplazarla por la siguiente:

“El Ministerio de Educación deberá publicar trimestralmente en su sitio web los montos de cada una de las subvenciones y transferencias que reciba cada sostenedor.”.

Programa 30

Educación Superior

Subtítulo 24

Transferencias Corrientes

Ítem 03 

A Otras Entidades

Asignación 200

Becas Educación Superior

Glosa 03

Letra )

Suprimir la frase “Incluye hasta $ 24.082.370 miles para becas de alumnos de primer año.”
Letra b)

Eliminar la frase “Incluye hasta $ 134.238 miles para becas de alumnos de primer año.”.

Letra c)

Suprimir la frase “Incluye hasta $ 21.294.004 miles para becas de alumnos de primer año.”.

Asignación 203

Universidad de Chile

Glosa 05

Eliminar la frase que va desde “en el primer trimestre del año” hasta el punto seguido (.).

Suprimir la frase “y deberán establecer indicadores de resultado para cada una de las actividades a financiar”.

Subtítulo 30 

Adquisición de Activos Financieros

Glosa 08

Agregar un inciso tercero, nuevo, del siguiente tenor:

“El Ministerio de Educación deberá informar trimestralmente a las Comisiones de Educación de la Cámara de Diputados y del Senado y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos la tasa de morosidad y de créditos incobrables que presente el sistema de créditos regido por la ley N° 20.027.”.

CAPÍTULO 05

DIRECCIÓN DE BIBLIOTECAS, ARCHIVOS Y MUSEO

Programa 01


Dirección de Bibliotecas, Archivos y Museo

Subtítulo 24

Transferencias Corrientes

Subtítulo 01

Al Sector Privado

Asignación 210

Instituciones Colaboradoras

Suprimirla.

Glosa 06

Suprimirla.

Ítem 03

A Otras Entidades

Asignación 156

Consejo de Monumentos Nacionales

Glosa 08

Reemplazar el guarismo “$ 189.049 miles” por “$ 340.640 miles”.

Asignación 192

Acciones culturales complementarias

Suprimirla.

Glosa 09

Suprimirla.

CAPÍTULO 08

COMISIÓN NACIONAL DE INVESTIGACIÓN CIENTÍFICA Y TECNOLÓGICA

Programa 01

Comisión Nacional De Investigación Científica y Tecnológica


Subtítulo 24


Transferencias Corrientes

Ítem 03

A Otras Entidades

Asignación 323

Programa Científico de Nivel Internacional

Glosa 15

Reemplazar las expresiones “las instituciones de educación superior” por “universidades estatales”.

CAPÍTULO 09

JUNTA NACIONAL DE AUXILIO ESCOLAR Y BECAS

Programa 02

Salud Escolar

Subtítulo 24

Transferencias Corrientes

Ítem 03

A Otras Entidades

Asignación 169


Habilidades para la Vida y Escuelas Saludables

Glosa 05

Agregar el siguiente inciso segundo, nuevo:

“A lo menos el 80% de estos recursos debe destinarse al Programa Habilidades para la Vida propiamente tal, aumentando la cobertura del primer ciclo básico, extendiendo el piloto en el segundo ciclo básico y creando un piloto para Educación Media.”. 
CAPÍTULO 16

CONSEJO DE LA CULTURA Y LAS ARTES

Programa 01

Consejo de la Cultura y las Artes

Subtítulo 24

Transferencias Corrientes

Ítem 03

A otras Entidades

Asignación 122

Fomento de la Creación Artística en la Educación

Glosa 16

Reemplazar en su encabezamiento las expresiones “podrán comprender” por “comprenderá”.

-o-
La Partida fue objeto de las siguientes indicaciones:


De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (2-A)


- Para reemplazar, en el Subtítulo 21, Gastos en Personal, el guarismo “25.474.871” por “26.474.871”.


-En la glosa 02, letra d), Convenios con Personas Naturales, para reemplazar el guarismo “562.478” por “1.562.478”.


-En la glosa 07, letra b), Diseño e Implementación de Estudios e Investigaciones, para reemplazar el guarismo “79.059” por “584.998”.


-En la glosa 07, letra c), Diseño e Implementación de Evaluaciones, para reemplazar el guarismo “39.319” por “206.600”.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Programa de Infraestructura Educacional). (2-A)


- Para agregar los siguientes incisos a la glosa 10:


“Mediante decreto del Ministerio de Educación, que deberá ser visado por el Ministerio de Hacienda, se establecerá la forma de ejecución de estos recursos, incluyendo a lo menos los siguientes aspectos:


a) Que los establecimientos beneficiarios de estos recursos serán aquellos dañados por el terremoto del 27 de febrero del año 2010. Mediante resolución exenta del Ministerio de Educación, que podrá dictarse a contar de la vigencia de esta ley, se determinarán los establecimientos que podrán acceder a estos recursos.


b) Tipos de intervención en la infraestructura: construcción, reparación, equipamiento y mobiliarios.


c) Forma y requisitos de postulación de los sostenedores.


d) Criterios de priorización en la selección de quienes postulan.


e) Forma de rendición del uso de los recursos.


f) Destino de los bienes muebles e inmuebles: sólo para fines educacionales, a lo menos por 20 años.


g) Hasta el 25% de estos recursos podrá destinarse a financiar a los establecimientos educacionales particulares subvencionados.


Incluye hasta $ 2.000.000 miles para gastos en personal, destinados a financiar el apoyo a la ejecución de estos recursos, entre otros, para las actividades asociadas al diagnóstico de la infraestructura de los establecimientos elegibles para postular a este aporte, a la preparación de los diseños de ingeniería y arquitectura, a la revisión de antecedentes técnicos, y al seguimiento y monitoreo de los proyectos de inversión durante su ejecución.


Asimismo, estos recursos podrán ser utilizados para financiar la ejecución de proyectos con convenios aprobados durante el año 2010, para los mismos fines de esta asignación.”.


- En la asignación 123, Infraestructura Establecimientos Subvencionados, para reemplazar el guarismo “199.322.515” por “198.322.515”.

Al Capítulo 11; Programa 01 (Junta Nacional de Jardines Infantiles) (2-A)


-Para crear el Subtitulo “33 TRANSFERENCIA DE CAPITAL”, ítem “03 A Otras Entidades Públicas”, asignación “005 Municipalidades”, con un monto de $ 3.500.000 miles


-Para crear la glosa 05, asociada a la asignación 005 Municipalidades: 


“Los recursos serán transferidos mediante convenios a las municipalidades, para la construcción, adecuación y habilitación de espacios educativos de educación preescolar, para la atención de niños en el nivel de sala cuna, en el nivel medio y grupos heterogéneos. Asimismo, se podrá transferir recursos con la misma finalidad, a las entidades privadas sin fines de lucro que a octubre de 2008, mantengan convenios de transferencias de fondos con la Junta Nacional de Jardines Infantiles.


Hasta $ 1.000.000 miles de estos recursos podrán ser utilizados para reparaciones de jardines infantiles.


En el convenio respectivo se establecerá, entre otros, el monto de los recursos y la modalidad en que estos serán entregados, la forma de rendición del uso de los mismos y el compromiso de uso y administración del bien raíz que se genere con este aporte. Tratándose de las municipalidades, en el convenio se establecerá la forma y condiciones en que el bien raíz se integrará al patrimonio de la municipalidad. En el caso de las entidades privadas sin fines de lucro, los bienes raíces generados con estos recursos serán entregados por la JUNJI, sujetos al uso para los fines que fueron construidos, y sólo podrán ser enajenados después de quince años contados desde la fecha de su construcción, estableciéndose en el contrato la modalidad de cumplimiento de estas obligaciones.”.


Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de educación.


La indicación número 2-A fue aprobada por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión.


Como consecuencia de su aprobación, se dio por retirada la indicación número 467.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Programa de Infraestructura Educacional). (3-A)


- Para reemplazar, en la asignación 33-03-002, Equipamiento de Establecimientos de Educación Técnico Profesional, el guarismo “10.330.000” por “12.330.000”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (3-A)


- Para reemplazar, en la asignación 24-03-088 Sistema de Evaluación de la Calidad de la Educación, el guarismo “13.329.686” por “11.329.686”.


La indicación número 3-A fue aprobada por la unanimidad de 16 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (4-A)


- Para agregar, en la glosa 06, a continuación de los vocablos “Además incluye:”, el siguiente párrafo:


“Recursos destinados a financiar actividades de perfeccionamiento a docentes en educación de sexualidad, afectividad y género.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (5-A)


Para agregar, en la glosa 09, después del inciso cuarto, un nuevo inciso del siguiente tenor:


“Estos recursos se destinarán a fortalecer el aprendizaje del inglés en los establecimientos subvencionados con al menos un 50% de alumnos vulnerables, determinados según el índice de vulnerabilidad escolar (IVE) de la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas. Para estos efectos, los recursos se asignarán preferentemente en aquellos establecimientos con más alto porcentaje de alumnos vulnerables conforme al IVE.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (6-A)


Para sustituir, en el inciso primero de la glosa 12, el párrafo primero, hasta el punto seguido, por lo siguiente:


“Programa destinado a entregar becas para estudiantes con talento académico, de establecimientos educacionales municipales, que cursan entre segundo ciclo de educación básica y cuarto año de educación media.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (7-A)



Para agregar, después del primer inciso de la glosa 17, un nuevo inciso del siguiente tenor:


“A lo menos el 50% de los recursos se destinarán a los profesionales de la educación que actualmente ejercen cargos directivos.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (8-A)


Para reemplazar, en la glosa 18, inciso primero, la frase “regidos por el DFL. (Ed) N°2, de 1998 y por el Decreto Ley N° 3.166, de 1980”, por “municipales”.


Las indicaciones números 4-A, 5-A, 6-A, 7-A y 8-A fueron aprobadas por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 20 (Subvenciones a los Establecimientos Educacionales). (9-A)


Para incorporar la siguiente glosa 15, asociada a la Asignación 266 (Subvención Escolar Preferencial Ley N°20.248), con el siguiente texto:


“Estos recursos sólo podrán ser utilizados en los fines que la ley establece y no podrán ser traspasados para otros gastos.


Incluye el financiamiento del proyecto de ley que modifica la ley 20.248, de la Subvención Escolar Preferencial (Mensaje N°232-358).”.


La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión.


Cabe señalar que el segundo párrafo contenido en la glosa 15 que se propone, corresponde exactamente al, a su vez, propuesto en las indicaciones números 442 y 466, también del Ejecutivo, ambas del siguiente tenor:

Al Capítulo 01; Programa 20 (Subvenciones a los Establecimientos Educacionales). (442) (466)


Para incorporar la siguiente glosa 15, nueva, asociada a la asignación 266, Subvención Escolar Preferencial, Ley N° 20.248, con el siguiente texto:


“Incluye el financiamiento del proyecto de ley que modifica la ley 20.248, de la Subvención Escolar Preferencial (Mensaje N° 232-358).”.


En consecuencia, las indicaciones números 442 y 466 fueron aprobadas con la misma votación que la indicación número 9-A.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). (10-A)


- Para reemplazar, en la asignación 24-03-200, Becas Educación Superior, el guarismo “163.994.179” por “169.994.179”.


- En la glosa 03, letra a), para sustituir el numeral “87.531.933” por el siguiente “91.531.933”.


-En la glosa 03, letra b), para sustituir el numeral “2.299.458” por “2.449.458”.


-En la glosa 03, letra c), para sustituir el numeral “39.868.635” por “41.718.635”.

Al Capítulo 09; Programa 03 (Becas y Asistencialidad Estudiantil). (10-A)


-Para reemplazar en la asignación 33-01-001, Beca Acceso a TIC´s para Estudiantes 7° Básico con excelencia, el guarismo “19.388.377” por “13.388.377”.


-En la glosa 15, para sustituir la primera frase del inciso primero “Recursos destinados para la adquisición,” por lo siguiente: “Recursos destinados para completar la adquisición,”. 

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). (11-A)


-En la glosa 05, para eliminar, en su inciso primero, el párrafo siguiente:


“, y deberán establecer indicadores de resultado para cada una de las actividades a financiar”.


-Para agregar, en la glosa 05, después del segundo punto seguido, el siguiente párrafo:


“Como parte de este convenio se incluirá la incorporación de al menos 530 cupos adicionales para alumnos destacados de primer año, cuyo promedio de notas de enseñanza media se encuentre en el 5% mejor de su cohorte en un establecimiento educacional municipal o subvencionado.”.


Las indicaciones números 10-A y 11-A fueron aprobadas por la unanimidad de los 19 miembros presentes de la Comisión

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). (12-A) 


-Para modificar las asignaciones que a continuación se indican, en los siguientes términos, reemplazándose además la denominación:


-En la asignación 24-03-202, (Fondo de Desarrollo Institucional) art. 1° DFL (Ed.) N° 4 de 1981, sustituyendo el guarismo “10.719.140” por “8.575.312”.


-En la asignación 33-03-035, (Fondo de Desarrollo Institucional-Infraestructura) art.1° DFL (Ed.) N°4 de 1981, sustituyendo el guarismo “15.769.685” por “12.615.748”.


-En la glosa 04, para eliminar, en su inciso primero, toda la frase que viene luego de la coma que sigue a “1981”, pasando a ser dicha coma un punto aparte.


-En la glosa 04, letra a), para sustituir el guarismo “2.213.539” por “1.770.831”.


-En la glosa 04, letra b), para sustituir el guarismo “16.715.577” por “13.372.461”.


-En la glosa 04, letra c), para sustituir el guarismo “5.722.820” por “4.578.256”.


-En la glosa 04, letra d), para sustituir el guarismo “1.836.889” por “1.496.511”.


-Para crear las siguientes asignaciones, que tendrán asociada la glosa 09 que se incorpora:


-24-03-802, Fondo de Desarrollo Institucional, con un monto asociado de $ 2.143.828 miles.


-30-03-401, Fondo de Desarrollo Institucional-Infraestructura, con un monto asociado de $ 3.153.937 miles.


-Para crear la siguiente glosa 09:


“Los recursos incluidos en estas asignaciones se adjudicarán entre las instituciones de educación superior privadas autónomas, los institutos profesionales y los centros de formación técnica que hayan obtenido la acreditación institucional en conformidad a lo establecido en la ley N° 20.129, que no se encuentren incluidas en el artículo 1° del DFL (Ed.) N° 4, de 1981.


La adjudicación de los recursos será realizada a través de un sistema de concursos que se ejecutará de acuerdo al Decreto N°344 del Ministerio de Educación, de 2010, y sus modificaciones.


La distribución de los recursos adjudicados entre las instituciones se efectuará por uno o más resoluciones exentas de la Subsecretaría de Educación visadas por la Dirección de Presupuestos.


Incluye:


a) $ 442.708 miles para concursos de proyectos de carácter general entre las instituciones de educación superior.


b) $ 3.343.116 miles para el Fondo Competitivo de Proyectos de Innovación Académica, los que se asignarán en conformidad a lo establecido en el contrato de préstamo Nº 7317-CH, celebrado entre el BIRF y el Gobierno de Chile, para el pago de cuotas de los proyectos aprobados en años anteriores de acuerdo a los convenios respectivos.


c) $ 1.144.564 miles para Convenios de Desempeño en Formación Inicial de Profesores, Innovación Académica y Fortalecimiento Técnico-Profesional, los que se asignarán en conformidad a lo establecido en el contrato de préstamo N° 7317-CH, celebrado entre el BIRF y el Gobierno de Chile, y sus modificaciones.


d) $ 367.378 miles para el desarrollo de actividades de fortalecimiento institucional, y coordinación de los programas en implementación. Incluye recursos para financiar todos los gastos de operación y los que demanden los seminarios, reuniones de trabajo y capacitación, considerando los gastos de transporte, alimentación y alojamiento generados en la realización de dichas actividades. La contratación de expertos extranjeros podrá realizarse, sin sujeción a las exigencias del Decreto de Hacienda Nº 98, de 1991, artículo 11 de la Ley Nº 18.834, del artículo 48º del D.L Nº 1094 de 1975, y del artículo 100 del Decreto Nº 597,de 1984 del Ministerio del Interior.”.


La indicación número 12-A fue aprobada por 11 votos a favor y 4 abstenciones.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Dirección de Bibliotecas, Archivos y Museos). (13-A)


-En la asignación 24-01-210, Instituciones Colaboradoras, para sustituir el guarismo “548.640” por “609.142”.


-En la asignación 24-03-192, Acciones culturales complementarias, para sustituir el guarismo “2.838.684” por “2.778.182”.


-En la glosa 06, para eliminar el primer párrafo hasta el primer punto seguido.


-En la glosa 06, para agregar el siguiente inciso segundo:


“Incluye $ 147.838 miles para la Corporación Parque por la Paz Villa Grimaldi, $ 150.110 miles para la Fundación Arte y Solidaridad, $ 123.081 miles para la Fundación Eduardo Frei Montalva y $ 188.113 miles para Londres 38 Casa de Memoria.”.

Al Capítulo 08; Programa 01 (Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica). (14-A)


Para agregar, en la glosa 02, lo siguiente:


“La contratación de personal para la evaluación y seguimiento de proyectos y programas de investigación científica y tecnológica, por honorarios que no superen las 10 U.T.M., se efectuará mediante resolución del Presidente de la Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica, sin sujeción a las exigencias del Decreto de Hacienda N° 98, de 1991, ni a las del artículo 10 de la Ley N° 18.834.


La contratación de expertos extranjeros podrá realizarse en casos calificados por resolución fundada del presidente de CONICYT, sin sujeción a las exigencias del decreto de Hacienda N° 98 de 1991, ni a los del artículo 11 de la ley N° 18.834, del artículo 48 del D.L. N° 1.094, de 1975 y del artículo 100 del decreto N° 597 de 1984, del Ministerio del Interior.”.

Al Capítulo 16; Programa 01 (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes). (15-A)


Para agregar, en el inciso segundo de la glosa 09, lo siguiente:


““c) Corporación Centro Cultural Balmaceda Doce Quince”, con un monto de 
“$ 198.205”.


“d) Corporación Cultural Matucana 100”, con un monto de “$ 198.205”.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (21-A)


-En la glosa 04, para sustituir, en su inciso tercero, los vocablos “las Pruebas Simce” por “tres Pruebas Simce”, e “instrumentos de evaluación” por “instrumentos de autoevaluación”.


- En la glosa 04, en el inciso quinto, para sustituir el primer vocablo “El” por “el”, y anteponer el siguiente párrafo: “Un resumen de los resultados globales de las pruebas deberán ser publicados en diarios de circulación regional y además”.

Al Capítulo 01; Programa 11 (Recursos Educativos). (27-A)


Para agregar un inciso final a la glosa 04 en los siguientes términos:


“Estos recursos se focalizarán en los establecimientos subvencionados con al menos un 50% de alumnos vulnerables, determinados según el índice de vulnerabilidad escolar (IVE) de la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas. Para estos efectos, los recursos se asignarán preferentemente en aquellos establecimientos con más alto porcentaje de alumnos vulnerables conforme al IVE.”.


Las indicaciones números 13-A, 14-A, 15-A, 21-A y 27-A fueron aprobadas por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (31-A)


Para sustituir la glosa 14, por la siguiente:


“Recursos destinados a la ejecución de planes de apoyo de los 1.000 establecimientos educacionales que hayan obtenido los más bajos logros de desempeño educacional, conforme a las mediciones hechas por el Ministerio de Educación. En el diseño, ejecución y evaluación de dichos planes, se considerarán acciones de participación de toda la comunidad educativa del establecimiento de que se trate, entre ellos con alumnos, docentes, asistentes de la educación, directivos, sostenedores y padres y apoderados. 


Incluye material y herramientas de apoyo, así como alianzas con instituciones públicas y privadas con la finalidad de mejorar la calidad de la educación y la convivencia escolar. Considera acciones tales como desarrollo de redes de cooperación y participación, seminarios, campañas de difusión y comunicación permanente entre los distintos actores de la comunidad educativa: alumnos, docentes, asistentes de la educación, directivos, sostenedores y padres y apoderados. 


Mediante Decreto del Ministerio de Educación, con la visación del Ministerio de Hacienda, se determinará la forma de ejecución de esta asignación. Dicho decreto podrá dictarse a contar de la fecha de publicación de esta Ley, y deberá considerar entre otros, los criterios de asignación de los recursos y procedimientos para rendición de cuenta del uso de los mismos.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 32 (Becas Chile). (32-A)


- En la Glosa 01, letra d), para sustituir el guarismo “267.253” por “275.152”.


La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 19 miembros presentes de la Comisión.


De los Honorables Diputados señora Vidal y señor Jaramillo:

Al Capítulo 16; Programa 01, (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes), Subtitulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 121 (Arte y Cultura en Mi Barrio). (32)


En la Glosa 15, para mantener la asignación presupuestaria hecha para el año 2010, reajustada y actualizada a la fecha.

Al Capítulo 16; Programa 01, (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes), Subtitulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 122, (Fomento de la Creación Artística en la Educación). (33)


En la glosa 16, para mantener la asignación presupuestaria anterior, hecha para el año 2010, reajustada y actualizada a la fecha.


De los Honorables Diputados señores Carmona, Gutiérrez y Teillier:

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior)., Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Publicas), Asignación 196 (Aporte Artículo 2° DFL (Educación) N° 4, de 1981. (36)


Para elevar la asignación a $ 310.000.000 miles.


Las indicaciones números 32, 33 y 36 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

De los Honorables Senadores señores Lagos y Zaldívar ,y de los Honorables Diputados señores Montes, Ortiz y Robles:

Al Capitulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (100)


Para modificar el Subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma de $ 3.529.918 miles.


b) Reducir el literal d) de la Glosa 02, (Convenios con Personas Naturales) a la suma de 
$ 562.478 miles.


c) Reducir el literal e) de la Glosa 02, (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de 
$ 326.350 miles.

Al Capitulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (101)


Para modificar la Glosa 07 asociada a la asignación 2403136 (Desarrollo de Capacidades para el Estudio e Investigaciones Pedagógicas), en el siguiente sentido:


a) Reducir en su literal b), “Diseño e Implementación de Estudios e Investigaciones” en 
$ 505.939 miles.


b) Reducir en su literal c), “Diseño e Implementación de Evaluaciones”, en $ 167.281 miles.


c) Eliminar su literal b), que debe ser d), “Fortalecimiento Equipo Municipal, $ 516.000 miles”.


d) Eliminar su literal c), que debe ser e), “Gastos de Operación para estudios, investigaciones y evaluaciones, $ 20.660 miles”. 


Las indicaciones números 100 y 101 fueron retiradas por sus autores.

Al Capitulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (102)


Para eliminar la asignación 3303004 (Desarrollo y Mantención de Sistemas Tecnológicos), por $ 1.549.500 miles y la Glosa 11 asociada a dicho ítem.

Al Capitulo 01; Programa 02 (Programa de Infraestructura Educacional). (103)


Para modificar la Glosa 04 asociada a la asignación 3302001 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo), en el siguiente sentido:


Reemplázase el punto (aparte) al final del primer inciso por un punto (.) seguido, agregando la siguiente frase: “Asimismo se podrán financiar proyectos de infraestructura y/o equipamiento y mobiliario, tanto para la educación preescolar como de adultos.”.

Al Capitulo 01; Programa 02 (Programa de Infraestructura Educacional). (104)


Para agregar en la Glosa 07 asociada a la asignación 3303021 (Liceos Bicentenario de Excelencia), a continuación del punto (.) final que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “El Ministerio traspasará un único aporte a los proyectos seleccionados, cuyo monto, en función del tipo de proyecto de que se trate, no podrá exceder de 1.000 millones cuando se trate de establecimientos nuevos, y hasta un máximo de 500 millones para establecimientos existentes.”.

Al Capitulo 01; Programa 02 (Programa de Infraestructura Educacional). (105.)


Para sustituir la glosa 10 asociada a la transferencia 3303123 (Infraestructura de Establecimientos Subvencionados), por la siguiente:


“09 Con cargo a estos recursos se financiará total o parcialmente la construcción, reparación, y/o normalizaciones de establecimientos educacionales regidos por el DFL N° 2, del Ministerio de Educación, de 1998, que encontrándose ubicados en las zonas comprendidas den el Decreto N° 150 del Ministerio del Interior, de 2010, hayan resultado destruidos y/o dañados a consecuencia del terremoto y maremoto del 27 de febrero de 2010. Igualmente podrá financiarse con cargo a estos recursos el equipamiento y mobiliario para los precitados establecimientos.


Los sostenedores que postulen deberán presentar un proyecto que contemple las obras de reparación o construcción de infraestructura y la reposición de equipamiento y mobiliario que se desarrollarán, explicitando los valores comprometidos en cada ítem así como el plazo en el caso de ejecución de las obras que contemple el proyecto.


Los recursos a que se refiere este ítem serán adjudicados mediante la realización de uno o más llamados a concurso público. A dicho efecto, el Ministerio de Educación elaborará las bases y efectuará los llamados a concurso, evaluará los antecedentes presentados; publicará los resultados de los proyectos seleccionados; debiendo asesorarse, al efecto, por un panel de expertos externos que efectúe una evaluación técnica de cada uno de los proyectos presentados. 


Los criterios para la asignación de los recursos deberán ser objetivos y transparentes y deberán tomar en cuenta, a lo menos, los siguientes criterios:


a) Daños que registra el establecimiento;


b) Vulnerabilidad socioeconómica o educativa de los alumnos del establecimiento;


c) Calidad técnica de los proyectos;


d) Porcentaje de financiamiento propio ofrecido por el sostenedor, en relación con el costo total del proyecto, tanto para su ejecución, como para mejoramientos adicionales.


Sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso anterior, a lo menos un 75% total de estos recursos deberá destinarse a establecimientos educacionales del sector municipal.


Para acceder al aporte, el sostenedor que haya sido declarado adjudicatario en virtud del concurso que se señala en los incisos anteriores, deberá suscribir un convenio con el Ministerio de Educación, que se aprobará por resolución de esta Secretaría de Estado. En dicho convenio se establecerán los derechos y obligaciones de las partes, dentro de las cuales deberá consignarse la obligación de rendir cuenta de los recursos transferidos así como la obligación de constituir hipotecas, avales o codeudores a favor del Fisco para acceder a la entrega de los aportes a fin de garantizar que los recursos se destinan al objetivo para el cual fueron otorgados.


Conjuntamente con la hipoteca, el convenio exigirá la constitución de una prohibición de enajenar, gravar y ejecutar actos y celebrar contratos sobre el inmueble en que funciona el establecimiento educacional, aplicándose al efecto las disposiciones contempladas en el inciso quinto y siguientes del artículo 8° de la ley N° 19.532.


La no suscripción del convenio dentro del plazo establecido en las bases, hará caducar de pleno derecho el aporte obtenido, salvo circunstancias que no le sean imputables al sostenedor y que calificará el Ministerio de Educación por resolución fundada en única instancia.


Los bienes que se adquieran con cargo a estos recursos ingresarán al patrimonio del sostenedor del establecimiento educacional y su destino y uso será exclusivamente para fines educacionales.


Trimestralmente, el Ministerio de Educación deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el listado de los adjudicatarios y los montos fijados para cada uno de ellos.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (106)


Para sustituir la glosa 14 de la Partida 09 Capítulo 01, Programa 03, asociada a la asignación 2403618 (Desarrollo y Fortalecimiento de la Comunidad Educativa), por la siguiente:


“14 Las instituciones que postulen a los recursos de este ítem deberán presentar uno o más proyectos, que validados previamente por la comunidad escolar, contemplen acciones concretas tendientes a mejorar la calidad educativa, con sus respectivos indicadores o elementos de similar naturaleza, que posibiliten la medición de su grado de cumplimiento. 


Los recursos a que se refiere este ítem serán adjudicados mediante la realización de uno o más llamados a concurso público. A dicho efecto, el Ministerio de Educación elaborará las bases y efectuará los llamados a concurso, evaluará los antecedentes presentados; publicará los resultados de los proyectos seleccionados; debiendo asesorarse, al efecto, por un panel de expertos externos que efectúe una evaluación técnica de cada uno de los proyectos presentados. 


Para acceder al aporte, el sostenedor que haya sido declarado adjudicatario en virtud del concurso que se señala en los incisos anteriores, deberá suscribir un convenio con el Ministerio de Educación, que se aprobará por resolución de esta Secretaría de Estado. En dicho convenio se establecerán los derechos y obligaciones de las partes.

Trimestralmente, el Ministerio de Educación deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el listado de los adjudicatarios y los montos fijados para cada uno de ellos.”.


Las indicaciones números 102, 103, 104, 105 y 106 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capitulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (107)


Para reducir la asignación 2403088 (Sistema de Evaluación de la Calidad de la Educación) a la suma de $ 7.879.093 miles y rebajar el subtítulo 24 de transferencias corrientes en $ 5.450.593 miles.


La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capitulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (108)


Para agregar en la Glosa 09 asociada a la asignación 2403517 (Fortalecimiento del Aprendizaje del Ingles), el siguiente inciso quinto nuevo, pasando el actual inciso quinto a ser sexto y así sucesivamente:


“A lo menos el 80% del total de estos recursos propenderá a fortalecer el aprendizaje del inglés en los establecimientos educacionales del sector municipal.”.

Al Capitulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (109)


Para agregar en la Glosa 12 asociada a la asignación 2403601 (Promoción de Talentos en Escuelas y Liceos), el siguiente inciso segundo nuevo, pasando el actual inciso segundo a ser tercero:


“A lo menos el 80% del total de estos recursos propenderá a fortalecer el desarrollo de talentos académicos en los establecimientos educacionales del sector municipal.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (110)


Para agregar en la Glosa 14 asociada a la asignación 2403603 (Liderazgo Educativo), el siguiente inciso segundo nuevo:


“A lo menos el 80% del total de estos recursos propenderá a fortalecer las capacidades de gestión en los establecimientos educacionales del sector municipal.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (111)


Para reducir la asignación 2403608 (Red Nacional de Docentes Expertos), a $ 1.000 miles, adicionando a la glosa 18 asociada el siguiente inciso final nuevo “Los recursos contemplados en esta línea no podrán incrementarse a través de reasignaciones.”.

Las indicaciones números 108, 109, 110 y 111 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 11 (Recursos Educativos). (112)


Para agregar en las Glosas 04 y 05 asociadas a las asignaciones 2403386 (Informática Educativa en Escuelas y Liceos, y 2403390 (Alfabetización Digital), respectivamente el siguiente inciso final nuevo:


“A lo menos el 70% de estos recursos se sugiere que se destinen a los establecimientos educacionales del sector municipal.”.


La indicación fue rechazada por 8 votos en contra y 7 a favor.

Al Capítulo 01; Programa 20 (Subvenciones a los Establecimientos Educacionales). (113)


Para agregar en la Glosa 05 asociada a la asignación 2401266 (Subvención Escolar Preferencial) el siguiente inciso final nuevo:


“Incluye $ 100.000.000 miles para incrementos de la subvención de escolaridad que solo podrán otorgarse una vez aprobadas por el Congreso Nacional la o las leyes respectivas que así lo autoricen.”.

Al Capítulo 01; Programa 20 (Subvenciones a los Establecimientos Educacionales). (114)


Para crear una Glosa 08 nueva, reenumerándose las siguientes, asociada a la asignación 2401266 (Subvención Escolar Preferencial) del siguiente tenor:


“08 Incluye $ 38.219.221 miles para incrementar la subvención preferencial, los que sólo podrán destinarse a dicho fin una vez aprobado en el H. Congreso Nacional el proyecto de ley que modifica la ley Nº 20.248, de Subvención Preferencial (Boletín Nº 7187-04).”. 

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). (115)


Para modificar la glosa 03 asociada a la transferencia 2403200 (Becas de Educación Superior), en el siguiente sentido:


a) Eliminar de su literal a), la siguiente frase: “Incluye hasta $ 24.082.370 miles para becas de alumnos de primer año.”.


b) Eliminar de su literal a), la siguiente frase: “Incluye hasta $ 134.238 miles para becas de alumnos de primer año.”.


c) Eliminar de su literal c), la siguiente frase: “Incluye hasta $ 21.294.004 miles para becas de alumnos de primer año.”.


d) Modificar su literal e) en el siguiente sentido:


i) Intercalar entre las expresiones “carreras de pedagogía,” e “impartidas por” la expresión “acreditadas por un mínimo de tres años de conformidad a la Ley N° 20.129,”. 


ii) Agregar a continuación de su punto (.) final que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: En todo caso, los alumnos deberán haber postulado a la carrera de pedagogía como primera opción, lo que se acreditará mediante su postulación en el proceso unificado de selección de alumnos del Consejo de Rectores.”.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). (116)


Para modificar la glosa 04 asociada a la transferencia 2403202 (Fondo de Desarrollo Institucional) en el siguiente sentido:


a) Sustitúyase su inciso primero por el siguiente: “Los recursos incluidos en estas asignaciones se adjudicaran entre las instituciones de educación superior referidas en el artículo 1° del DFL (Ed.) N° 4, de 1981. “Tratándose de las carreras de pedagogía y los programas de doctorado nacionales, se adjudicarán entre las universidades antes señaladas y las privadas autónomas, debiendo haber obtenido la acreditación de la carrera de pedagogía establecida en la ley N° 20.129 por un mínimo de tres años, y la acreditación institucional establecida en la ley N° 20.129 por un mínimo de tres años en el caso de los programas de doctorado nacionales.”.


b) Para incluir los siguientes incisos segundo y tercero nuevos, reenumerándose los siguientes:


“En el caso de las carreras de pedagogía será requisito de elegibilidad que las instituciones de educación superior sólo acepten nuevos alumnos con un puntaje promedio mínimo en la Prueba de Selección Universitaria, o en la que la reemplace, que será fijado por resolución del Ministerio de Educación dictada antes del 31 de diciembre de 2010.”.


En el caso de la formación de técnicos de nivel superior, los recursos se adjudicarán entre las Universidades referidas en al artículo 1° del DFL (Ed.) N° 4, de 1981, pudiendo postular también los Centros de Formación Técnica que se encuentren acreditados de conformidad a la Ley N° 20.129. Todas estas instituciones deberán contar con a lo menos 100 alumnos matriculados en carreras técnicas de nivel superior.”

c) Para reemplazar en el literal b) del inciso tercero que pasa a ser quinto, el punto (.) final por una coma (,), agregando la siguiente frase: “incluyendo los proyectos seleccionados en el Concurso de Convenios de Desempeño Bicentenario 2010 para el Desarrollo de las Humanidades, las Ciencias Sociales y las Artes en Universidades del Estado, año 2009, en el marco de ejecución del Programa de Financiamiento de la Educación Terciaria por Resultados, MECESUP2.”. 

Las indicaciones números 113, 114, 115 y 116 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). (117)


Para agregar un inciso tercero, nuevo, a la glosa 08 asociada al subtítulo 30 sobre adquisición de activos financieros, del siguiente tenor:


“El Ministerio de Educación deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a las Comisiones de Educación de la Cámara de Diputados y del Senado y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos la tasa de morosidad y el número de créditos incobrables que presente el sistema de créditos regido por la ley N° 20.027.”.


La indicación número 117 fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión

Al Capítulo 01; Programa 32 (Becas Chile). (118)


Para reducir en el subtítulo 21 en $ 7.899 miles.”

La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Dirección de Bibliotecas, Archivos y Museos). (119)


Para sustituir la glosa 06 asociada a la asignación 2401210 Instituciones colaboradoras, por la siguiente:

	   06 Incluye recursos para:

	a)
	Fondo José Toribio Medina
	Miles de $ 1.790

	b)
	Fondo Andrés Bello
	Miles de $ 1.537

	c)
	Fundación Arte y Solidaridad
	Miles de $ 134.387

	d)
	Fundación Eduardo Frei Montalva
	Miles de $ 110.188

	e)
	Corporación Parque por la Paz Villa Grimaldi
	Miles de $ 132.353

	f)
	Londres 38 Casa de Memoria
	Miles de $ 168.385


Al Capítulo 08; Programa 01 (CONICYT). (120)


Para reemplazar en la glosa 15 asociada al subtítulo 2403323 (Programas Científicos de Nivel Internacional), la expresión “las instituciones de educación superior” por “universidades estatales”.


Las indicaciones números 119 y 120 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 11; Programa 01 (Junta Nacional de Jardines Infantiles). (121)


Para agregar en la Glosa 04 asociada a la asignación 2403170 (Convenios con Municipalidades y Otras Instituciones) el siguiente inciso final nuevo:


“La Junta Nacional de Jardines Infantiles informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos al 30 de abril del año 2011 sobre la situación salarial del personal profesional y técnico que se desempeñe en instituciones que hayan suscrito convenios originados en esta transferencia. Asimismo, deberá informar sobre las medidas que esté impulsando para permitir alcanzar una situación de equidad entre las instituciones que imparten educación parvularia.”.

La indicación número 121 fue aprobada, con modificaciones formales, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Sin perjuicio de la precedente aprobación, la Honorable Senadora señora Matthei efectuó reserva de constitucionalidad en relación con la oración final del nuevo párrafo propuesto por la indicación, que comienza en “Asimismo” y termina en “parvularia”. 

Al Capítulo 16; Programa 01 (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes). (122)


Para agregar un inciso final nuevo a la glosa 12 asociada a la transferencia 2403087 (Actividades de Fomento y Desarrollo Cultural), del siguiente tenor:

	“Incluye financiamiento de hasta

	a) Corporación Cultural Balmaceda Doce Quince
	M$ 396.410

	b) Corporación Cultural Matucana 100
	M$ 399.996

	c) Fundación teatro a Mil
	M$ 262.124



De la Honorable Diputada señora Vidal:

Al Capítulo 16, Programa 01, (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes), Subtítulo 33 (Transferencias de Capital). (318)


Para mantener la asignación presupuestaria hecha para el año 2010.

Al Capítulo 16, Programa 01, (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes), Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 087, (Actividades de Fomento y Desarrollo Cultural). (319)


Para mantener la asignación presupuestaria hecha para el año 2010.

Al Capítulo 16, Programa 01, (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes). (320)


- Para modificar el Subtítulo 33, en lo relativo al “Programa de Apoyo a la Reconstrucción del Patrimonio Material”, manteniendo la asignación presupuestaria anterior hecha para el año 2010.

Al Capítulo 16, Programa 01, (Consejo Nacional de la Cultura y de las Artes), Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 02 (Al Gobierno Central), Asignación 001 (Consejo nacional de Televisión). (321)


Para mantener la asignación presupuestaria hecha para el año 2010.

Al Capítulo 16, Programa 01, (Consejo Nacional de la Cultura y de las Artes), Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 087, (Actividades de Fomento y Desarrollo Cultural). (322)

Para mantener la asignación presupuestaria hecha para el año 2010.

Al Capítulo 16, programa 01, (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes), Subtítulo 24 (Transferencia Corrientes), Ítem 03 A Otras Entidades Públicas), Asignación 124 (Apoyo al Desarrollo de Planes de Gestión de Centros Culturales). (323)


Para mantener la asignación presupuestaria hecha para el año 2010. 


Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (324)


Agregar, en la glosa 11, el siguiente inciso tercero, nuevo:


“Los sistemas informáticos a los que hace alusión esta glosa, deberán considerar la instalación y operatividad, tanto de software con licencias pagadas como software de código abierto o libre.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (325)


Agregar, al final del inciso primero de la glosa 07 la siguiente frase:


“Serán prioritarios también aquellos establecimientos ubicados en zonas de vulnerabilidad socioeconómica pertenecientes a regiones declaradas zona de catástrofe en virtud del DS 150 de 2010.”.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Infraestructura Educacional). (326)


Para agregar en la glosa 07, el siguiente inciso segundo nuevo:


“Estos recursos deberán ser utilizados, prioritariamente las necesidades que presenten los establecimientos educacionales pertenecientes a las corporaciones municipales, y en especial aquellos ubicados en las regiones declaradas zonas de catástrofe luego del terremoto de febrero de 2010.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (327)


Para agregar, al final del inciso primero de la glosa 6, agréguese la frase que sigue:


“También deberá considerarse el municipio al que pertenece la escuela básica, como también si este último pertenece o no a una región declarada zona de catástrofe según DS 150 de 2010 del Ministerio del Interior.”.


Las indicaciones números 122, 318, 319, 320, 321, 322, 323, 324, 325, 326 y 327 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (328)


En la glosa 3, para agregar el siguiente inciso final, nuevo:


“Asimismo, con cargo a estos recursos podrán financiarse seminarios nacionales e internacionales organizados por y para personas con discapacidad.”.


La indicación fue rechazada por 12 votos en contra, 4 a favor y 2 abstenciones.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (329)


En la glosa 05, para modificar el inciso segundo, reemplazando el guarismo “241.239” por “100.000”. Y para sustituir la frase “distintos sectores de la enseñanza”, por “precisos sectores de la enseñanza que serán determinados por el reglamento respectivo, indicando con claridad el tipo de prestación o servicio en que se utilizan los recursos y sus costos.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (330)


Para reemplazar en la glosa 07, el texto de su letra b), por el siguiente:


“Redúzcase de los 584.998 miles asignados, un 40% que se agregarán al literal b) “Fortalecimiento de Equipo Municipal”.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad y Equidad de la Educación Media). (331)


Para agregar, en el Subtítulo 24 “Transferencias Corrientes”, ítem 03 “A otras entidades públicas”, glosa 01, el siguiente inciso final:


“Con cargo a estos recursos, el Ministerio contemplará financiamiento anual, por vía de asignación directa o de fondos concursables, para los Centros de Alumnos, a partir del cálculo de un aporte basado en la matrícula total de cada establecimiento, la matrícula comunal, de la provincia o región según cada caso, pudiendo existir la asociación de establecimientos para el acceso a dichos fondos.”.

Al Capítulo 09; Programa 02 (Salud Escolar). (332)


En la glosa 5, para intercalar como un inciso segundo, nuevo, el siguiente: 


“Sin perjuicio de lo anterior, se destinará una línea específica de financiamiento para implementar una red de apoyo psicológico para víctimas de acoso escolar o “bullying”, que incluirá campañas de información y orientación en los establecimientos educacionales.”.

Las indicaciones números 329, 330, 331 y 332 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 09; Programa 02 (Salud Escolar). (333)


Para agregar, en la Glosa 03, un inciso nuevo con el siguiente texto:


“Durante el primer semestre del año 2011 la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas remitirá a la Comisión Mixta de Presupuestos un informe detallado sobre el número de convenios que ha suscrito, que mantiene vigentes o a los que ha puesto término con los diversos municipios del país para el funcionamiento de los Módulos Dentales en el marco del Programa de Salud Oral, indicando el número de beneficiarios por cada región y señalando la estimación de la demanda que no ha podido ser atendida debido a la falta de recursos.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 19 miembros presentes de la Comisión

Al Capítulo 01; Programa 32 (Becas Chile). (334)

Para agregar en la glosa 02, asociada al ítem 02, el siguiente inciso final: 


“A lo menos 30% de estos recursos serán destinados para becas de post grado en Chile.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (335)


Para agregar, el final de la Glosa 18 la frase que sigue: 


“El Ministerio deberá, en el decreto que dicte, determinar los establecimientos y alumnos beneficiados con el los recursos asignados por esta glosa.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (336)

En la glosa 15, para agregar el siguiente inciso final, nuevo:


“El Ministerio de Educación deberá publicar en su página web, los resultados de las evaluaciones fijadas en el decreto 96 del Mineduc de 2009, que se realicen bajo este programa, en forma desagregada a nivel de facultad o institución formadora.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (337) 


En la glosa 14, para agregar a en el inciso primero, la siguiente frase:


“El Ministerio deberá promover alianzas entre instituciones públicas y privadas que desarrollen actividades relacionadas con la discapacidad.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (338)


En la glosa 12, para agregar el siguiente inciso final, nuevo: 


“El decreto deberá contener a lo menos los siguientes criterios: Establecimientos beneficiarios, número de alumnos beneficiados, estadística socioeconómica de los alumnos beneficiados, detalle de cada asignación de recursos.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (339) 


En la glosa 10, para agregar el siguiente inciso, nuevo:


“Las bases y concursos deberán contener a lo menos los siguientes criterios: número de vehículos, tiempo de llegada y de vuelta, experiencia de la empresa, vehículos deberán tener como un máximo de antigüedad 5 años, número de alumnos transportados, condiciones de seguridad, entre otras menciones que deberá señalar el reglamento y que promuevan la seguridad, rapidez y eficacia del servicio de trasporte.”.

Al Capítulo 01, Programa 02 (de Infraestructura Educacional). (340)


En la glosa 10, para agregar el siguiente inciso final:


“El convenio que el Mineduc celebre con los sostenedores deberá mencionar a lo menos los siguientes criterios; monto asignado, proyecto a ejecutar, plazo, inventario de los bienes muebles asignados, valor de los mismos. Además los bienes ingresarán al patrimonio del sostenedor en comodato, no en dominio, de manera que si el sostenedor cae en insolvencia, o es declarado en quiebra, dichos bienes volverán al patrimonio fiscal. Dichos bienes son inembargables.”.

Al Capítulo 01, Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (341)


En la glosa 10, para agregar, a continuación del punto final, que pasa a ser punto seguido, la siguiente frase:


“Deberán elaborarse por el Ministerio, con cargo a esta glosa, planes especiales para evitar el mobbing laboral y acoso sexual laboral.”.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior) (342)


Crear la asignación “Aportes a mejores egresados de enseñanza media” con recursos por 1.141.875 miles, asociada a una Glosa 10, nueva, del siguiente tenor:


“Estos recursos serán entregados a las universidades del Consejo de Rectores, a las universidades privadas acreditadas y los institutos profesionales y centros de formación técnica acreditados o en proceso de acreditación, en función al número de alumnos egresados el año 2009 de establecimientos educacionales regidos por el D.F.L. (Ed.) N° 2, de 1998, y por el Decreto Ley N°3.166, de 1980, que se matriculen en el primer año de una carrera de dichas instituciones durante el año 2010, que pertenezcan a los cuatro primeros quintiles de menores ingresos de la población del país, cuyo promedio de notas de enseñanza media se encuentre en el 5% mejor del establecimiento educacional.”.


Las instituciones de educación superior que implementen un plan de apoyo trienal para estos alumnos, previamente aprobado por el Ministerio de Educación, con el objeto de contribuir a su permanencia en sus carreras, recibirán un incremento del aporte por alumno de un 50%. El Ministerio de Educación deberá publicar en su página web estos planes de apoyo una vez aprobados. Mediante Decreto del Ministerio de Educación, visado por el Ministerio de Hacienda, que será dictado en el mes de diciembre de 2009, se establecerá el procedimiento y demás normas necesarias para la asignación, distribución y uso de estos recursos.”.

Las indicaciones números 334, 335, 336, 337, 338, 339, 340, 341, y 342 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior), Subtítulo 24 (transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 203 (Universidad de Chile). (343)


En la glosa 05, eliminar la frase “indicadores de calidad para cada una de las universidades”.


La indicación fue retirada por su autor.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). Subtítulo 24 (transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 203 (Universidad de Chile). (344)


Para agregar, en la Glosa 05, el siguiente inciso final: 


“Las actividades del programa de medición de riesgo sísmico deberán realizarse preferentemente en la Región del Bío-Bío.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior), Subtítulo 24 (transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 202 (Fondo de Desarrollo Institucional). (345)


En el inciso primero de la glosa 04; para eliminar la frase “Instituciones privadas autónomas”, e intercalara entre las palabras “institucional” y “en”, la frase “por a lo menos 2 años”.


Puesta en votación la indicación, se registraron 5 votos a favor y 5 en contra. Una vez repetida, conforme a lo dispuesto en el artículo 182 del Reglamento del Senado, se registró idéntico resultado. En consecuencia, de acuerdo con lo prescrito en el inciso segundo del mismo artículo, se dio por desechada.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior), Subtítulo 24 (transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 202 (Fondo de Desarrollo Institucional). (346)


En la glosa 04, letra c), para agregar un segundo inciso:


“A lo menos un 30 % de los recursos asignados serán destinados al financiamiento de convenios de desempeño de las humanidades, ciencias sociales y artes y al proyecto Campus Juan Gómez Milla de la Universidad de Chile.”.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior), Subtítulo 24 (transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 202 (Fondo de Desarrollo Institucional). (347)


En la glosa 04; para agregar el siguiente inciso final, nuevo: 


“Las universidades del artículo 1 del DFL N°4 de Educación de 1981, realizarán la ejecución de estos convenios por medio de decretos exentos del trámite de toma de razón.”.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior), Subtítulo 24 (transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 202 (Fondo de Desarrollo Institucional). (348)


En la glosa 04; para agregar el siguiente inciso final, nuevo: 


“Las universidades del Artículo 1 del DFL N° 4 de Educación de 1981, realizarán la ejecución de estos convenios por medio de decretos exentos del trámite de toma de razón. Además las universidades privadas autónomas, los institutos profesionales y los CFT que hayan obtenido acreditación, por a lo menos 3 años, en conformidad a lo prescrito en la ley 20.129, a las que sean asignados recursos previstos en esta glosa, estarán sujetas a auditorías realizadas por el Ministerio, como asimismo, y deberán publicar sus estados en sus respectivos sitios web.”.


Las indicaciones números 346, 347 y 348 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). (349)


En la glosa 3 letra e), para intercalar entre las palabras “acreditadas” y “en”, la siguiente “, por a lo menos 2 años,”.


La indicación fue aprobada por 8 votos a favor y 7 en contra.


En representación del Ejecutivo, el señor Subdirector de Presupuestos efectuó reserva de constitucionalidad del contenido de la indicación precedentemente aprobada.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (350) 


En la glosa 07, para agregar el siguiente nuevo inciso segundo:


“Se incluyen 26.948 miles para la contratación de capacitadores en los subsectores de aprendizaje.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (351) 


En su glosa 07, para agregar el siguiente inciso tercero, nuevo:


“Se incluyen 1.567.622 miles para desarrollar un plan piloto en el marco de la línea de Evaluación de Programas Nuevos (EPN) de la Dirección de Presupuestos y en conformidad a las recomendaciones del panel asesor internacional para el sistema de evaluación y control de gestión, destinado a la implementación de planes de mejoramiento educativo en 302 establecimientos educacionales de enseñanza media, regidos por el DFL Nº 2 de 1998. Estos recursos se entregarán en función de aportes por alumnos de primero medio pertenecientes a familias vulnerables y matriculados en los establecimientos educacionales antes señalados.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (352) 


En la glosa 09, inciso primero, para incorporar, después de la voz “Estado”, la frase: “en especial aquellos pertenecientes a las regiones declaradas como zona de catástrofe luego del terremoto de febrero de 2010.”
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (353)


Para agregar un nuevo inciso en la Glosa 07, letra b) , con el siguiente texto:


“El Ejecutivo deberá fortalecer dichos equipos de apoyo, principalmente en aquellos municipios afectados por el terremoto de febrero de 2010 y aquellos con más población vulnerable.”.

Al Capítulo 01; Programa 11 (Recursos Educativos). (354)


Para intercalar, en el inciso tercero de la Glosa 04, entre las palabras “ software” y “en”, la frase: “que incluirá software libre en un porcentaje no inferior al 30% de los sistemas operativos”.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). (355)


Para crear la siguiente glosa, nueva:


“Con cargo a esta partida se creará un fondo destinado a la reconstrucción de la infraestructura de las universidades consignadas en el Artículo 1 del DFL (Educ.) 4 de 1981, que estén ubicadas en regiones declaradas zona de catástrofe por el DS 150 del Ministerio del Interior de 2010 y que hayan sido dañadas por el terremoto.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (356)


En la glosa 02, letra d), para mantener el presupuesto aprobado para el año 2010, esto es, de $ 562.478 miles. 

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (357)


En la glosa 01, letra a), para reemplazar el guarismo “25” por “41”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (358)


En la glosa 04, inciso segundo, agréguese a continuación del punto aparte que pasa a ser punto seguido, la siguiente frase: “Con prioridad de aquellos pertenecientes a las regiones declaradas zona de catástrofe por el DS 150, 2010-”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación) (359)


Para intercalar en la glosa 09, el siguiente nuevo inciso segundo:


“Los expertos chilenos que hagan uso de estos recursos deberán desempeñar horas aulas en establecimientos municipales.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (360) 


Para intercalar, en la glosa 02, el siguiente nuevo inciso segundo:


“Comprende:


a) Adquisición de material educativo


b) Fortalecimiento docente


c) Fomento de incorporación de niños y niñas de educación parvularia.”.

Al Capítulo 01; Programa 02 (De Infraestructura Educacional). (361) 


En la glosa 02, para intercalar entre las palabras “establecimiento” y “conforme”, la frase que sigue: “Previa autorización del Ministerio de Educación.”.

Al Capítulo 01; Programa 02 (De Infraestructura Educacional). (362)


En la glosa 03, para intercalar entre las palabras “establecimiento” y “conforme”, la frase que sigue: “Previa autorización del Ministerio de Educación.”.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Infraestructura Educacional). (363)


- Para agregar en la glosa 04, el siguiente inciso segundo nuevo:


“Asimismo, se podrán financiar proyectos de infraestructura y/o equipamiento y mobiliario tanto para la educación preescolar como de adultos. Con cargo a estos recursos, durante el 2011 se podrán destinar $ 25.000.000 miles a servir de complemento a los proyectos de las municipalidades, que a la fecha de publicación de la presente ley, hayan sido adjudicatarios de recursos en los concursos del APORTE SUPLEMENTARIO POR COSTO DE CAPITAL ADICIONAL, a que se refiere la ley 19.532 y no hayan podido iniciar su ejecución, correspondiendo al Ministerio de Educación la determinación de montos y proyectos beneficiados y que reúnan tales características.”.


- Para intercalar, en el inciso tercero de la glosa 04, entre las palabras “a” y “la”, la frase “las comisiones de educación de la Cámara y del Senado y a”.

Al Capítulo 01; Programa 02 (De Infraestructura Educacional). (364)


En la glosa 5, para agregar el siguiente inciso final:


“El Ministerio de Educación deberá llevar un registro actualizado de las personas naturales o jurídicas con los cuales celebre este tipo de convenios. Deberá asimismo, informarse a la comisión mixta de presupuesto sobre la ejecución de esta glosa, indicándose a lo menos, la cantidad de asesorías prestadas, los establecimientos asesorados.


El Ministerio de Educación deberá incentivar la actividad de diagnóstico de infraestructura en los establecimientos ubicados en regiones declaradas zona de catástrofe en virtud del decreto 150, de 2010 del Ministerio del Interior.”.


Las indicaciones números 350, 351, 352, 353, 354, 355, 356, 357, 358, 359, 360, 361, 362, 363 y 364 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Infraestructura Educacional). (365)


Para agregar en la glosa 06, el siguiente inciso segundo:


“El Ministerio deberá informar en el mes de enero de 2011 la destinación de estos fondos por establecimiento, comuna y región y los equipamientos que se adquirirán.”.


Puesta en votación la indicación, se registraron 6 votos en contra, 5 a favor y 1 abstención. Una vez repetida, conforme a lo dispuesto en el artículo 178 del Reglamento del Senado, el resultado fue el siguiente: 7 votos en contra, 5 a favor y 1 abstención. En consecuencia, fue rechazada la indicación.

Al Capítulo 01; Programa 02 (De Infraestructura Educacional). (366)


En la glosa 07, para agregar, a continuación del punto seguido del inciso primero, la siguiente frase:


“El Ministerio promoverá y apoyará el desarrollo de proyectos educativos que permitan la creación de liceos de excelencia en la Región del Bío-Bío, y preferencialmente en las ciudades de Lota, Coronel, Hualpén, Concepción y Tomé.”.

Al Capítulo 01; Programa 02 (De Infraestructura Educacional). (367)


En la glosa 07, para agregar el siguiente inciso tercero nuevo:


“Los sostenedores beneficiados con estos recursos en su conjunto no podrán superar más del 30% de los recursos asignados por esta glosa. 


En caso de que un sostenedor beneficiado con estos recursos, caiga en notoria insolvencia o sea declarada su quiebra los bienes inmuebles y muebles financiados con estos recursos volverán al patrimonio fiscal. Los bienes que ingresen al patrimonio beneficiado con estos recursos ingresarán a su patrimonio sólo en virtud de un título de mera tenencia.”.

Al Capítulo 01; Programa 02 (De Infraestructura Educacional). (368)


En la glosa 09, para agregar el siguiente nuevo inciso final:


“El Ministerio priorizará aquellos liceos tradicionales municipales de las regiones declaradas zona de catástrofe en virtud del Decreto 150 del Ministerio del Interior de 2010.”.


Las indicaciones números 366, 367 y 368 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (369) 


En la glosa 9, para eliminar del inciso segundo la frase “Excepcionalmente, el Subsecretario de educación podrá eximir a alguno de los socios de la entidad ejecutora, del requisito establecido en la letra a) de dicho artículo.”.


La indicación fue retirada por su autor.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (370) 


En la glosa 04, para agregar el siguiente inciso final: 


“Un resumen de los resultados globales de las pruebas deberán ser publicados en diarios de circulación regional, y además, el detalle de los resultados por establecimiento estarán a disposición para consulta del público en cada una de las secretarías regionales ministeriales de educación. Los resultados específicos de cada establecimiento educacional serán entregados a ellos, con copias suficientes para conocimiento de los integrantes de toda la comunidad escolar.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (371) 


En la glosa 09, para agregar el siguiente inciso: 


“A lo menos el 80% del total de estos recursos propenderá a fortalecer el aprendizaje del inglés en los establecimientos educacionales del sector municipal.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación) (372)


Para reemplazar en la glosa 02, letra e), el inciso segundo, por el siguiente:


“La contratación de expertos extranjeros deberá realizarse siempre por concurso público de oposición de antecedentes. Y sólo en casos muy calificados podrá el Subsecretario contratar de manera directa. La calificación de los hechos que amerite la contratación directa deberá constar en decreto fundado y emitirse a más tardar dentro de tercero día al de la contratación debiendo publicarse en el diario oficial.”.

Al Capítulo 01; Programa 11 (Recursos Educativos). (373)


En la glosa 04, para agregar un nuevo inciso con el siguiente texto:


“Los bienes transferidos a los establecimientos subvencionados lo serán a título de mera tenencia y no en dominio.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación) (374)


En la glosa 07, para agregar al texto de la primera letra b), por lo siguiente:


“Redúzcase de los 584.998 miles asignados, un 40% que se agregarán al literal b) “Fortalecimiento de equipo Municipal.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación) (375)


Para agregar en la glosa 10, a continuación del punto final que pasa a ser punto seguido, la siguiente frase: “Deberán elaborarse por el Ministerio, con cargo a esta glosa, planes especiales para evitar el mobbing laboral y acoso sexual laboral.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación) (376)


Para agregar en la glosa 11, como inciso tercero, nuevo, el siguiente:


“Los sistemas informáticos a los que hace alusión esta glosa, deberán considerar la instalación y operatividad, tanto de software con licencias pagadas como software de código abierto o libre.”“.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación) (377)


En la glosa 07, agregar como inciso segundo, nuevo, el que sigue:


“Estos recursos deberán ser utilizados, prioritariamente las necesidades que presenten los establecimientos educacionales pertenecientes a las corporaciones municipales, y en especial aquellos ubicados en las regiones declaradas zonas de catástrofe luego del terremoto de febrero de 2010.”.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Infraestructura Educacional). (378)


Agregar en la glosa 10, el siguiente inciso final:


“El convenio que el Mineduc celebra con los sostenedores deberá mencionar a lo menos los siguientes criterios; monto asignado, proyecto a ejecutar, plazo, inventarío de los bienes muebles asignados, valor de los mismos. Además los bienes ingresarán al patrimonio del sostenedor en comodato, no en dominio, de manera que si el sostenedor cae en insolvencia, o es declarado en quiebra, dichos bienes volverán al patrimonio fiscal. Dichos bienes son inembargables.”.


Las indicaciones números 370, 371, 372, 373, 374, 375, 376, 377 y 378 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01 Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (379)


Agregar en la glosa 03, agregar el siguiente inciso final, nuevo:


“Asimismo, con cargo a estos recursos podrán financiarse seminarios nacionales e internacionales organizados por y para personas con discapacidad.”.


La indicación fue retirada por su autor.

Al Capítulo 01 Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (380)

Agregar en la glosa 06, agregar en su inciso primero, después del punto final (.), que pasa ser punto seguido (.), la siguiente frase: “También deberá considerarse el Municipio al que pertenece la escuela básica, como también si este último pertenece o no a una región declarada zona de catástrofe según DS150, de 2010.”.

Al Capítulo 01 Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (381)


En la glosa 07, para agregar al final del inciso primero, la frase que sigue: “Serán prioritarios también aquellos establecimientos ubicados en zonas de vulnerabilidad socioeconómica pertenecientes a regiones declaradas zona de catástrofe en virtud del DS 150, de 2010.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (382)

En la glosa 10, para agregar el siguiente inciso, nuevo:


“Las bases y concursos deberán contener a lo menos los siguientes criterios: número de vehículos, tiempo de llegada y de vuelta, experiencia de la empresa, vehículos deberán tener como un máximo de antigüedad 5 años, número de alumnos transportados, condiciones de seguridad, entre otras menciones que deberá señalar el reglamento y que promuevan la seguridad, rapidez y eficacia del servicio de trasporte.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (383)

En la glosa 12, para agregar el siguiente inciso final, nuevo: 


“El decreto deberá contener a lo menos los siguientes criterios: Establecimientos beneficiarios, número de alumnos beneficiados, estadística socioeconómica de los alumnos beneficiados, detalle de cada asignación de recursos.”.


Las indicaciones números 380, 381, 382 y 383 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (384) 

En la glosa 14, para agregar a en el inciso primero, la siguiente frase:


“El Ministerio deberá promover alianzas entre instituciones públicas y privadas que desarrollen actividades relacionadas con la discapacidad.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (385) 

En la glosa 15, para agregar el siguiente inciso final, nuevo:


“El Ministerio de Educación deberá publicar en su página web, los resultados de las evaluaciones fijadas en el decreto 96 del Mineduc de 2009, que se realicen bajo este programa, en forma desagregada a nivel de facultad o institución formadora.”.

Al Capítulo 01, Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). (386)

Para agregar, el final de la Glosa 18 la frase que sigue: 


“El Ministerio deberá, en el decreto que dicte, determinar los establecimientos y alumnos beneficiados con él los recursos asignados por esta glosa.”.


Las indicaciones números 384, 385 y 386 fueron retiradas por su autor.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación) (509)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Educación y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.


Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos.”.

Al Capítulo 01; Programa 11 (Recursos Educativos) (510)


Para agregar los siguientes nuevos incisos en la glosa 04:


“En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Educación y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.


Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos.”.

Al Capítulo 01; Programa 11 (Recursos Educativos) (511)


Para agregar los siguientes nuevos incisos en la glosa 05:


“En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Educación y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.


Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos.”.

Al Capítulo 01; Programa 11 (Dirección de Bibliotecas, Archivos y Museos) (512)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Educación y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.


Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos.”.

Al Capítulo 05; Programa 02 (Red de Bibliotecas Públicas) (513)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Educación y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.


Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos.”.

Al Capítulo 08; Programa 01 (Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica). (514)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Educación y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.


Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos.”.

Al Capítulo 09; Programa 01 (Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas). (515)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Educación y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.


Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos.”.

Al Capítulo 11; Programa 01 (Junta Nacional de Jardines Infantiles). (516)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Educación y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.


Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos.”.

Al Capítulo 13; Programa 01 (Consejo de Rectores) (517)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Educación y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.


Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos.”.

Al Capítulo 15; Programa 01 (Consejo Nacional de Educación). (518)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Educación y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.


Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos.”.

Al Capítulo 16; Programa 01 (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes). (519)


Para agregar la siguiente nueva glosa:


“En el Subtítulo 29, Programas Informáticos, el Ministerio de Educación y sus servicios dependientes o relacionados serán autónomos para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.


Para la adquisición de programas y el pago de licencias, deberán privilegiarse las recomendaciones del Informe “Software Libre en el Estado” y “Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos.”.


Las indicaciones números 509, 510, 511, 512, 513, 514, 515, 516, 517, 518 y 519 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.


De los Honorables Senadores señoras Matthei y Rincón y señores Letelier y Orpis, y del Honorable Diputado señor Jaramillo:


Al Capítulo 08; Programa 01 (Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica). (534)


Para agregar, una nueva glosa, asociada a la Asignación 221, Becas Nacionales Postgrado, cuyo texto es el que sigue:


“Asimismo, en casos calificados, los beneficiarios de las becas que hayan cumplido exitosamente los programas de estudios financiados con estos fondos, podrán retribuir los aportes otorgados por el Estado a través de modalidades que no impliquen la presencia continua en el país. Estas contraprestaciones se podrán realizar tanto en el país como en el extranjero, a través de modalidades distintas a lo establecido en las normas mencionadas en el DFL N° 22. Mediante Resolución del Ministro de Educación se establecerán los términos de dichas contraprestaciones.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


De los Honorables Senadores señora Rincón y señor Letelier, y del Honorable Diputado señor Jaramillo:

Al Capítulo 01; Programa 20 (Subvenciones a los Establecimientos Educacionales). (535)


Para crear una nueva glosa 08, asociada al Subtítulo 24 Transferencias Corrientes, Ítem 03, A Otras Entidades Públicas:


“Durante el primer semestre del año 2011 el Ministerio de Educación deberá proporcionar a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto, la información necesaria que propenda a la solución de la deuda por remuneraciones y asignaciones impagas o no reconocidas a los docentes al momento del traspaso de los establecimientos educacionales desde el Ministerio de Educación a las municipalidades y corporaciones municipales (Deuda Histórica).”.


La indicación fue retirada por sus autores.


Del Honorable Senador señor Horvath:

Al Capítulo 09; Programa 03 (Becas y Asistencialidad Estudiantil). (545)


Para agregar, en la Glosa 06, lo siguiente:


“Se informará semestralmente de la aplicación, en forma regionalizada y acerca de la beca Patagonia Aysen.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.


De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (467)


1) Modifícase el monto del Subtítulo 21, Gastos en Personal, en los siguientes términos: 


Reemplazar el guarismo “25.474.871” por “26.474.871”.


2) Modifícase la Glosa 02, letra d) Convenios con Personas Naturales, en los siguientes términos:


Reemplazar el guarismo “562.478” por “1.562.478”.


3) Modifícase la glosa 07, en los siguientes términos:


a) En su letra b), Diseño e Implementación de Estudios e Investigaciones, reemplazar el guarismo “79.059” por “584.998”.


b) En su letra c), Diseño e Implementación de Evaluaciones, reemplazar el guarismo “39.319” por “206.600”.


Tal como se señalara con ocasión de la aprobación de la indicación número 2-A, esta indicación fue retirada por los representantes del Ejecutivo.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Programa de Infraestructura Educacional). (468)


Modifícase la glosa 10, en los siguientes términos:


Agréganse los siguientes incisos:


“Mediante decreto del Ministerio de Educación, que deberá ser visado por el Ministerio de Hacienda, se establecerá la forma de ejecución de estos recursos, incluyendo a lo menos los siguientes aspectos:


a) Que los establecimientos beneficiarios de estos recursos serán aquellos dañados por el terremoto del 27 de febrero del año 2010. Mediante resolución exenta del Ministerio de Educación, que podrá dictarse a contar de la vigencia de esta ley, se determinarán los establecimientos que podrán acceder a estos recursos.


b) Tipos de intervención en la infraestructura: construcción, reparación, equipamiento y mobiliarios.


c) Forma y requisitos de postulación de los sostenedores.


d) Criterios de priorización en la selección de quienes postulan.


e) Forma de rendición del uso de los recursos.


f) Destino de los bienes muebles e inmuebles: sólo para fines educacionales, a lo menos por 20 años.


g) Hasta el 25% de estos recursos podrá destinarse a financiar a los establecimientos educacionales particulares subvencionados.”

Incluye hasta $ 2.000.000 miles para gastos en personal, destinados a financiar el apoyo a la ejecución de estos recursos, entre otros, para las actividades asociadas al diagnóstico de la infraestructura de los establecimientos elegibles para postular a este aporte, a la preparación de los diseños de ingeniería y arquitectura, a la revisión de antecedentes técnicos, y al seguimiento y monitoreo de los proyectos de inversión durante su ejecución.


Asimismo, estos recursos podrán ser utilizados para financiar la ejecución de proyectos con convenios aprobados durante el año 2010, para los mismos fines de esta asignación.”

Por encontrarse esta indicación contenida en la indicación número 2-A, se dio por aprobada en los mismos términos y con la misma votación de esta última.

Al Capítulo 11; Programa 01 (Junta Nacional de Jardines Infantiles). (469)


Modifícase en los siguientes términos:


a) Créase el Subtítulo “33 TRANSFERENCIA DE CAPITAL”, ítem “03 A Otras Entidades Públicas”, asignación “005 Municipalidades”, con un monto de $ 2.500.000 miles


b) Créase la Glosa 05, asociada a la asignación 005 Municipalidades: 


“Los recursos serán transferidos mediante convenios a las municipalidades, para la construcción, adecuación y habilitación de espacios educativos de educación preescolar, para la atención de niños en el nivel de sala cuna, en el nivel medio y grupos heterogéneos. Asimismo, se podrá transferir recursos con la misma finalidad, a las entidades privadas sin fines de lucro que a octubre de 2008, mantengan convenios de transferencias de fondos con la Junta Nacional de Jardines Infantiles.


Hasta $ 1.000.000 miles de estos recursos podrán ser utilizados para reparaciones de jardines infantiles.


En el convenio respectivo se establecerá, entre otros, el monto de los recursos y la modalidad en que estos serán entregados, la forma de rendición del uso de los mismos y el compromiso de uso y administración del bien raíz que se genere con este aporte. Tratándose de las municipalidades, en el convenio se establecerá la forma y condiciones en que el bien raíz se integrará al patrimonio de la municipalidad. En el caso de las entidades privadas sin fines de lucro, los bienes raíces generados con estos recursos serán entregados por la JUNJI, sujetos al uso para los fines que fueron construidos, y sólo podrán ser enajenados después de quince años contados desde la fecha de su construcción, estableciéndose en el contrato la modalidad de cumplimiento de estas obligaciones.”.


Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de educación.


La indicación fue aprobada en los mismos términos y con idéntica votación que la indicación número 2-A.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Dirección de Bibliotecas Archivos y Museos). (470)


Modifícase la Glosa 06, en los siguientes términos:


Agrégase el siguiente inciso segundo:


“Incluye $ 103.486 miles para la Corporación Parque por la Paz Villa Grimaldi y 
$ 112.583 miles para la Fundación Arte y Solidaridad.”.


Puesta en votación la indicación, se registraron 14 abstenciones, sin votos a favor ni en contra. Una vez repetida, conforme al artículo 178 del Reglamento del Senado, se verificaron 9 votos en contra, 3 a favor y 5 abstenciones. En consecuencia, fue rechazada la indicación número 470.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (471)


Modifícase la Glosa 08 en los siguientes términos:


Agregar a continuación del punto aparte del inciso primero, que pasa a ser punto seguido, lo siguiente:


“La ficha escolar incluirá aquella información que el Ministerio de Educación tenga disponible y sistematizada respecto de los establecimientos mencionados, y que pueda ser publicada de conformidad a la ley. La ficha deberá incluir información relativa a la caracterización socioeconómica de los alumnos y un registro de asistencia de los profesores.”.


La indicación fue aprobada por 17 votos a favor y 1 en contra.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). (585)


Para modificar la glosa 03, en los siguientes términos:


Sustitúyese la letra e) por la siguiente:


“e) $ 2.130.562 miles que se asignarán a estudiantes que a lo menos hayan obtenido 600 puntos promedio en la Prueba de Selección Universitaria (PSU), entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas, que se matriculen en carreras de pedagogía acreditadas en conformidad a la Ley Nº20.129 y cuya oferta académica se limite a que al menos el 85% de los estudiantes hayan obtenido 500 puntos o más promedio en PSU, entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas. Además, estas carreras deben ser impartidas por instituciones de educación superior reconocida oficialmente por el Estado y acreditada por la misma ley, de acuerdo con los requisitos y demás condiciones que se establezcan en el reglamento.


En el caso de los estudiantes de primer año se podrán entregar becas a aquellos estudiantes cuyo promedio de notas de enseñanza media se encuentre en el 5% mejor de su cohorte en un establecimiento educacional municipal o subvencionado y que a lo menos hayan obtenido 580 puntos promedio en la PSU entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas.”.


La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.


Puestas en votación las modificaciones realizadas por la Cuarta Subcomisión, los resultados fueron los siguientes:


Al Capítulo 01


Programa 01:


-La que reduce los Gastos en Personal y la que reduce el monto de la letra d) de la glosa 02, fueron rechazadas por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión.


-Las que reducen montos en la letra e) de la glosa 02, y en las letras b) y c) de la glosa 07, fueron rechazadas por 16 votos en contra, 1 a favor y 1 abstención. 


-Las que agregan oraciones al párrafo primero de la glosa 08, se dieron por aprobadas en los mismos términos de la indicación número 471. Al ser puesta en votación la primera de estas modificaciones, se registraron 9 votos a favor, 2 en contra y 8 abstenciones. Una vez repetida, conforme al artículo 178 del Reglamento del Senado, se verificaron 11 votos a favor y 8 en contra. Puesta en votación la segunda de estas modificaciones, el resultado fue de 20 a favor, ninguno en contra.


-La que agrega una oración al párrafo segundo de la glosa 09, fue aprobada por 18 votos a favor y 1 en contra.


Programa 04:


-La que reemplaza una expresión en el párrafo tercero de la glosa 04, fue aprobada en los mismos términos de la indicación número 21-A, por 18 votos a favor y 1 en contra.


-La que agrega una oración en el párrafo segundo de la glosa 06, fue aprobada en los mismos términos de la indicación número 4-A, por 12 votos a favor y 8 en contra.


Programa 11:


La que agrega un párrafo segundo a la glosa 06, fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


Programa 20:


-La que crea una asignación asociada al Ítem 01 del Subtítulo 24, y la que reemplaza un guarismo en la asignación 255, fue aprobada por 17 votos a favor y 1 abstención.


-La que sustituye la glosa 14, fue aprobada por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión.


Programa 30:


-Las que suprimen frase en las letras a), b) y c) de la glosa 03, fueron aprobadas por 16 votos a favor, 1 en contra y 1 abstención.


-La que suprime una frase en la glosa 05, fue aprobada por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión, en los mismos términos de la indicación número 11-A.


-La que agrega un párrafo tercero a la glosa 08, fue aprobada en los mismos términos de la indicación número 117, con la misma votación antedicha.


Al Capítulo 05,


Programa 01:


-Las que suprimen la Asignación 210 y la glosa 06, fueron rechazadas, en virtud de la aprobación de la indicación número 13-A.


-La que reemplaza un guarismo en la glosa 08, fue aprobada por 17 votos a favor y 1 en contra.


-Las que suprimen la Asignación 192 y la glosa 09, fueron rechazadas por 9 votos en contra y 8 a favor.


Al Capítulo 08,


Programa 01:


-La que reemplaza expresiones en la glosa 15, fue rechazada 14 votos en contra, 2 a favor y 1 abstención.


Al Capítulo 09


Programa 02:


La que agrega un párrafo segundo en la glosa 05, fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


Al Capítulo 16,


Programa 01:


La que reemplaza unas expresiones en el encabezamiento de la glosa 16, fue aprobada por la unanimidad de los 20 miembros presentes de la Comisión.


Enseguida, el Honorable Senador Letelier solicitó votación separa del Capítulo 08 (Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica), Programa 01 (Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica), que resultó aprobado por 17 votos a favor y 1 abstención.


Del mismo modo, el Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada del párrafo final de la glosa 10 del Capítulo 01 (Subsecretaría de Educación), Programa 02 (Programa de Infraestructura Educacional), que resultó aprobado por 17 votos a favor y 1 abstención.


-En votación el resto de la Partida, fue aprobada por17 votos a favor y 1 en contra.

PARTIDA 10

MINISTERIO DE JUSTICIA

La Tercera Subcomisión aprobó, sin modificaciones, la Partida 10.

-o-
Durante el debate en el seno de la Comisión se formularon las siguientes indicaciones:


De los Honorables Senadores señora Rincón y señores Lagos y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Montes y Robles.

A la Partida 10, Ministerio de Justicia, glosa general a la Partida. (123)


Para agregar una glosa 01, nueva, del siguiente tenor: 


“01 El Ministerio de Justicia deberá informar antes del 31 de diciembre del presente año a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los gastos que dicha cartera considera para el año 2011 en materia de reconstrucción de infraestructura carcelaria especificando la región o comuna en que se ubicará la obra, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”.


La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 15 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría y Administración General); Subtítulo 21 (Gastos en Personal). (124) 


a) Para reducir su monto en la suma $ 9.246 miles.


b) Para reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 408.285.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio de Registro Civil e Identificación); Subtítulo 21 (Gastos en Personal). (125) 


a) Para reducir su monto en la suma $ 12.471 miles.


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con personas naturales) a la suma de miles de $ 967.614.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio de Registro Civil e Identificación), Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión); Ítem 02 (Proyectos). (126)


Para agregar la siguiente glosa 04, nueva:


“04 El Servicio deberá informar antes del 31 de diciembre del presente año a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos la cartera de proyectos de inversión comprometida para el año 2011.”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio Médico Legal). (127)


Para agregar, en la glosa 02, letra d) (Convenios con personas naturales), la siguiente frase: “Incluye $ 664 millones para el Programa de Derechos Humanos.”.


Las indicaciones números 124, 125, 126 y 127 fueron retiradas por sus autores.

Al Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social). (128)


Para agregar, al final del inciso único de la glosa 04, la expresión: “Antes del 31 de agosto de 2011, el Ministerio de Justicia enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con los resultados de los 5 proyectos piloto mencionados.”. 


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 15 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores). (129)


Para reducir, en la glosa 02, letra d) (Convenios con personas naturales), la suma asociada al Programa Vida Nueva a la suma de $ 1.579 miles.


La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores). (130)


Para agregar, al final del tercer inciso de la glosa 04, la expresión: “Copia de estos informes serán enviados a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos. Adicionalmente, antes del 31 de diciembre de 2010, el Ministerio de Justicia enviará a la señalada Comisión un informe con las metas y el cronograma de ejecución del Programa Vida Nueva.”.


La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión.


Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 09; Programa 1 (Defensoría Penal Pública. (387) 


Para agregar, en la glosa 5, el siguiente inciso final nuevo:


“Con cargo a estos recursos, la Defensoría implementará una unidad especializada para la defensa penal de imputados pertenecientes a pueblos originarios.”.

Al Capítulo 09; Programa 1 (Defensoría Penal Pública). (388)


Para agregar, en la glosa 3, el siguiente inciso final nuevo:


“A lo menos el 10% de los recursos asignados en esta glosa deberán destinarse al perfeccionamiento en defensa penal de pueblos originarios.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (389)


Para agregar, en la glosa 07, a continuación del punto aparte, que pasa a ser punto seguido, la siguiente frase:


“Dicho informe considerará los gastos adicionales en inversión pública y el cumplimiento de la normativa laboral vigente o su infraccionalidad por parte de las concesionarias.”.


Cabe hacer presente que esta indicación es de idéntico tenor a la indicación número 392, presentada posteriormente por el mismo autor.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio Médico Legal). (390)


Para agregar, en el subtítulo 21, en la letra b) de la glosa 02, a continuación del texto actual una coma y la siguiente frase:


“, especialmente para los servicios tanatológicos que se desarrollen en fines de semana o fuera del horario de atención regular”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio Médico Legal). (391)


Para agregar, en el subtítulo 21, en la lista de la letra d) de la glosa 02, el siguiente nuevo elemento:


“Pericias que eviten la permanencia prolongada o la demora en la entrega de los cuerpos”.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores) (393)


Para agregar un segundo inciso nuevo en la glosa 2, con el siguiente texto:


“El Sename deberá garantizar que exista el número de funcionarios mínimo efectivamente requerido para el cumplimiento de las tareas educativas y de apoyo de cada uno de sus centros.”.

Al Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social). (394)


Para agregar una nueva glosa con el siguiente texto:


“No podrá utilizarse más de un 30% de estos recursos en la contratación de asesorías externas o consultorías para la ejecución o implementación de programas o intervenciones en materia de rehabilitación y reinserción social, destinándose el monto restante a beneficios directos a personas y grupos objetivo.”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Gendarmería de Chile). (395)


Para agregar un nuevo inciso a la glosa 03, con el siguiente texto:


“En el uso de estos recursos se priorizará la adquisición de aquellos materiales, insumos e implementos destinados a garantizar la seguridad de los funcionarios en el cumplimiento de sus funciones de vigilancia y control de los internos”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio Médico Legal). (396)


Para agregar una nueva glosa, con el siguiente texto:


“Con cargo al presupuesto de este año el Servicio Médico Legal desarrollará un estudio que les permita proponer modificaciones legales respecto de mejorar el tratamiento que debe darse a aquellas personas fallecidas cuyos cuerpos no son reclamados por sus familiares.”.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores). (397)


Para agregar en la glosa 4, ítem 286, “Subvención a Menores en Situación Irregular”, un nuevo párrafo con el siguiente texto:


“Que en la asignación de estos recursos el Sename deberá de garantizar que se cumpla con los objetivos del Plan de Intervención Individual que suscriben los jóvenes a su ingreso a los centros del servicio, especialmente en lo referido a la regularización de su escolaridad o al aprendizaje de un oficio que les permita acceder a efectivas posibilidades de reinserción social.”.

Al Capítulo 07; Programa 02 (Administración Directa y Proyectos Nacionales). (398)


Para agregar a la glosa 3, el siguiente inciso segundo nuevo, pasando el actual segundo a ser el tercero:


“Será prioritario, con cargo a este fondo, el diagnóstico, reparación y reconstrucción de centros del Sename pertenecientes a las regiones declaradas zona de catástrofe en virtud del decreto 150 de Ministerio del Interior de 2010.”.


Las indicaciones números 387, 388, 389, 390, 391, 392, 393, 394, 395, 396, 397 y 398 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social (399)


Para agregar una nueva Glosa 05, con el siguiente texto:


“El Ministerio de Justicia remitirá trimestralmente a la Comisiones de Derechos Humanos de la Cámara de Diputados y del Senado, un informe detallado acerca del número de internos que existen en las cárceles tanto públicas como concesionadas, por cada penal y región del país, formulando un análisis comparativo de los costos en la operación de estos recintos producto del aumento del número de internos.”. 


La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social). (400)


Para agregar una nueva Glosa 06, con el siguiente texto:


“El Ministerio de Justicia realizará un Programa de Educación en las cárceles concesionadas, en las regiones que están en funcionamiento, a través de una consultoría licitada a instituciones nacionales e internacionales. Esta abarcará la totalidad de los costos por unidad de detención, desempeño y funcionamiento de la empresa concesionaria y de la responsabilidad de Gendarmería de Chile en la implementación de los programas de rehabilitación y reinserción social.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social). (401)


Para agregar una Glosa 04, nueva, con el siguiente texto:


“El Ministerio de Justicia y Gendarmería de Chile deberá informar sobre el número total de funcionarios por unidad carcelaria y el incremento de la planta funcionaría de Gendarmería, así como del cumplimiento de los acuerdos que ha suscrito con las instituciones representantes de los funcionarios del Servicio durante el año 2010.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social). (402)


Para agregar una nueva Glosa 05, con el siguiente texto:


“El Ministerio de Justicia elaborará un informe para ser entregado a las Comisiones de Hacienda de la Cámara de Diputados y del Senado, en el primer semestre de 2011, señalando los costos mensuales en que incurre el ministerio en administración en cada penal y por cada interno incorporado al sistema de cárceles concesionadas.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social). (403)


Para agregar una nueva Glosa 08, con el siguiente texto:


“El Ministerio de Justicia elaborará trimestralmente un informe sobre las condiciones de seguridad de las cárceles concesionadas y los que están bajo su administración directa, señalando el número de homicidios, y delitos sexuales cometidos al interior de las mismas, indicando el número de denuncias formuladas y las medidas empleadas para una adecuada investigación de los ilícitos. Además, dicho informe deberá evaluar las condiciones de seguridad de los funcionarios de Gendarmería y las condiciones de habitabilidad, seguridad y alimentación de la población penal en cada establecimiento. Lo mismo en caso de muerte, accidente o lesiones que sufriera personal de Gendarmería.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 19 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores). (404)


Para agregar a la glosa 2, subtítulo 21, letra b), a continuación de la palabra año, precedida de una coma, la frase:


“especialmente para funcionarios que trabajan en contacto directo con jóvenes en los centros del servicio.”

La indicación fue retirada por su autor.

Al Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social). (405)


Para agregar a la glosa 4, a continuación de la palabra “pareja”, la frase “y menores de edad,”.


La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 19 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Gendarmería de Chile). (406)


Para agregar a la glosa 4 el siguiente inciso segundo nuevo: 


“Gendarmería Chile, deberá informar a la Comisión Mixta de Presupuesto a más tardar en el mes de abril de 2011, sobre el estado de los penales afectados por el terremoto el pasado 27 de febrero de 2010, indicando además, las actuales condiciones de funcionamiento de los mismos, y las reales condiciones laborales de los funcionarios, así como el estado de reclusión de los internos.


Con cargo a este fondo deberán realizarse los estudios sobre daños de los penales afectados por el terremoto, como asimismo la realización de las obras para su reparación y/o reconstrucción.”.


El párrafo primero propuesto por la indicación fue aprobado, con modificaciones, por la unanimidad de los 19 miembros presentes de la Comisión.


El párrafo segundo de la glosa propuesta, a su turno, fue declarado inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Programa de Coordinación Reforma Judicial). (407)


Para agregar, a la glosa 02, el siguiente nuevo inciso:


“La implementación definitiva deberá ser llevada a cabo a más tardar el mes de diciembre de 2011. El Ministerio deberá fiscalizar permanentemente que se lleve a cabo la implementación y sancionar a las concesionarias infractoras.”.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Programa de Coordinación Reforma Judicial). (408)


Para agregar, en la glosa 01, el siguiente nuevo inciso:


“En la transferencia de estos recursos será prioritario el mejoramiento de atención al público, especialmente buscando terminar con la congestión en los tribunales de familia, aumentar la rapidez y el mejoramiento en la atención de los abogados, y la promoción de resolución alternativa de conflictos.”.


Las indicaciones números 407 y 408 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaria y Administración General). (409)


Para agregar, en la glosa 06, el siguiente inciso: 


“El Ministerio, además, deberá señalar en el informe semestral señalado en el anterior, índices de calidad de asesoría, para ello con cargo a estos recursos las Corporaciones Judiciales podrán capacitar a sus funcionarios en áreas jurídicas atingentes y que demanden más asesoría.”.


La indicación fue retirada por su autor.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Programa Secretaría y Administración General). (410)


Para agregar, en la glosa 5, el siguiente inciso segundo nuevo:


“Con cargo a estos recursos, las Corporaciones de Asistencia Judicial regionales, deberán crear planes de atención especializada a personas pertenecientes a pueblos originarios.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores). (411) 


Para agregar la siguiente glosa 06, nueva:


“Semestralmente el Ministerio de Justicia deberá informar a las Comisiones de Derechos Humanos de la Cámara y del Senado, respectivamente, sobre las condiciones de seguridad, higiene, integridad física y psíquica, niveles de reincidencia, y delitos más recurrentes al interior de los centros de internación, que afecten a los jóvenes de los centros del Sename.”.


La indicación fue retirada por su autor.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Gendarmería Chile). (413)


Para agregar, en la glosa 03, letra b), el siguiente inciso nuevo:


“Gendarmería deberá velar y fiscalizar que cada interno reciba, y mantenga para su uso permanente una frazada y un colchón y reciba, a lo menos una vez al día, una ración de alimento suficiente para la mantención de un buen estado de salud.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (549)


Para incorporar, en la glosa 07, asociada al Subtítulo 33, Transferencias de Capital, el siguiente inciso segundo, nuevo: 


“El Ministerio deberá informar mensualmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la finalidad de ítem, su utilización final, indicando las personas jurídicas beneficiadas, sobre la necesidad de la aplicación y utilización concreta de estos recursos en cada caso.”.


La indicación fue retirada por su autor.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (550)


Para agregar, en la glosa 05, asociada a la asignación 208, Corporaciones de Asistencia Judicial, el siguiente inciso segundo, nuevo:


“Con cargo a estos recursos se podrá financiar becas de alimentación para postulantes residentes o que provengan de regiones declaradas zona de catástrofe por el DS 150 del Ministerio del Interior 2010.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (551)


Para incorporar, en la glosa 05, asociada a la asignación 208, Corporaciones de Asistencia Judicial, el siguiente inciso final:


“Con cargo a estos recursos se podrá financiar, en aquellas regiones donde existan pueblos originarios, la creación de unidades especiales para la atención de casos en que sean partes miembros de dichos pueblos, procurando proporcionarles la información en lenguas originarias.”.


Las indicaciones números 550 y 551 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (552)


Para agregar, en la glosa 04, asociada a la asignación 269, Fundación de Asistencia Legal a la Familia, el siguiente inciso final:


“La fundación deberá informar anualmente a la comisión mixta de presupuestos, la manera en que se utilicen estos recursos, señalando los menores que han sido beneficiados, y el resultado final de sus causas.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (553)


Para incorporar, una glosa 04, asociada a la asignación 002, Auditorías Externas Sistema Nacional de Mediación, con el siguiente texto: el siguiente inciso final:


“Las personas jurídicas que se adjudiquen las auditorías externas deberán presentar un informe al Ministerio respecto de las causas sometidas a mediación distinguiendo entre aquellas pendientes, y terminadas, las condiciones de atención, y el desempeño de las personas jurídicas mediadoras.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (554)


Para agregar una glosa 03, asociada a la asignación 001, Programa de Licitaciones Sistema Nacional de Mediación, del siguiente tenor: el siguiente inciso final:


“Las personas jurídicas mediadoras, deberán informar al Ministerio sobre la utilización de los recursos recibidos, indicando la cantidad de causas asumidas y su estado. Asimismo, los Juzgados de Familia podrán solicitar información a las personas naturales y jurídicas mediadoras respecto del actual estado de la mediación pudiendo exigir premura.”.


Las indicaciones números 553 y 554 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (555)


Para agregar una nueva glosa, asociada al Subtítulo 33 (Transferencias de Capital); Ítem 01 (Al Sector Privado); Asignación 024 (Subsidios Concesiones), del siguiente tenor:


“Asimismo, el Ministerio deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y a las comisiones de Constitución, Justicia y Reglamento de ambas cámaras sobre la utilización de estos recursos, personas jurídicas beneficiadas, indicando resultados de evaluación sobre el impacto de la utilización de estos recursos en el mejoramiento de las condiciones carcelarias y de seguridad de internos y funcionarios.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 15 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (556)


Para agregar, en la glosa 07, asociada al Subtítulo 33, Transferencias de Capital, el siguiente inciso segundo, nuevo: 


“El Ministerio deberá informar mensualmente a la Comisión Especial Mixta Presupuestos acerca de la finalidad de ítem, su utilización final, indicando las personas jurídicas beneficiadas, sobre la necesidad de la aplicación y utilización concreta de estos recursos.”.


La indicación fue retirada por su autor.

Al Capítulo 09; Programa 01 (Defensoría Penal Pública). (557)


Para agregar, en la glosa 05, reemplazando el punto final por una coma, la siguiente frase: “como parte del proceso que culminará con la conformación de la denominada “Defensoría de los Pueblos Originarios”.”.

Al Capítulo 03; Programa 01, (Servicio Médico Legal). (558)


Para agregar, en la glosa 02, letra d), la siguiente frase:


“Respecto del concepto la “Contraparte técnica de externalización de servicios computacionales” el Servicio Médico Legal emitirá un informe anual a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, individualizando al prestador o prestadores del servicio, señalando las tareas desarrolladas por él o ellos.”.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio de Registro Civil e Identificación) (559)


Para agregar, en la glosa 03, la siguiente frase:


“Con cargo a estos recursos se podrán realizar talleres o cursos que permitan a los funcionarios aprender las lenguas indígenas pertinentes a su jurisdicción, para un mejor cumplimiento del convenio suscrito entre el registro Civil y la Conadi, para los efectos de realizar el trámite matrimonial en lengua originaria, así como para otros fines propios del servicio. Asimismo, podrá disponerse de parte de estos recursos para elaborar material informativo e instructivo sobre esta misma materia.”.


Las indicaciones números 557, 558 y 559 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (560) 


Para intercalar, en la glosa 06, entre las frases “en base a estadísticas” y “que indiquen a lo menos”, la expresión “desagregadas regionalmente”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (561)


Para reemplazar, en la glosa 07, la expresión “cada mes en”, por la frase “mensualmente en cada una de”.


Las indicaciones números 560 y 561 fueron aprobadas por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión.


Enseguida, el Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada del Capítulo 03 (Servicio Médico Legal), Programa 03 (Servicio Médico Legal), que resultó aprobado por 16 votos a favor y 1 abstención.

- Puesta en votación la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión. 

PARTIDA 11

MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL

Esta Partida fue analizada por la Segunda Subcomisión, que la aprobó sin modificaciones. 

-o-
Fue objeto de las siguientes indicaciones:


De los Honorables Senadores señora Rincón y señor Lagos, y Honorables Diputados señores Montes, Ortiz y Robles.


Para agregar la siguiente glosa 01, nueva, común a toda la Partida 11 del Ministerio de Defensa. (15)

“01 El Ministerio de Defensa deberá informar antes del 31 de diciembre del presente año a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los gastos que dicha cartera compromete para el año 2011, en materia de reconstrucción de infraestructura especificando el tipo de obra, la región o comuna en que se ubicará, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”.


La indicación número 15 fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 24 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 12; Programa 01 (Carabineros de Chile). (16)


a) Para reducir su monto en la suma $ 14.117 miles.


b) Para reducir en el literal a) de la glosa 01 los Convenios con Personas a la suma de 
$ 476.939 miles.

Al Capítulo 13; Programa 01 (Subsecretaría de Carabineros), Subtítulo 21 (Gastos en personal). (17)


a) Para reducir su monto en la suma de $ 5.640 miles.


b) Para reducir el literal b) de la glosa 02 (Convenios con personas naturales) a la suma de $ 190.826 miles.

Al Capítulo 15; Programa 01 (Policía de Investigaciones de Chile), Subtítulo 21 (Gastos en personal). (18)


a) Para reducir su monto en la suma de $ 15.691 miles.


b) Para reducir el literal a) de la glosa 01 (Convenios con personas naturales) a la suma de $ 530.725 miles.

Al Capítulo 20; Programa 01 (Servicio Hidrográfico y Oceanográfico de la Armada de Chile), Subtítulo 21 (Gastos en personal). (19)


a) Para reducir su monto en la suma de $ 8.943 miles.


b) Para reducir el literal c) de la glosa 01 (Convenios con personas naturales) a la suma de $ 68.269 miles.


Las indicaciones números 16, 17, 18 y 19 fueron retiradas por sus autores.

Al Capítulo 25; Programa 01 (Estado Mayor Conjunto) ítem 044 (Centro Nacional de Desminado), para reemplazar la glosa 03 por la siguiente: (20)


“03: Con cargo a estos recursos se financiarán las operaciones del Centro dentro y fuera del país, en el caso de desarrollar programas de cooperación en la materia.


La contratación de personal civil y de personal de las Fuerzas Armadas y de Orden y Seguridad en situación de retiro, será informada semestralmente a la Comisión de Defensa de la Cámara de Diputados, con indicación de los antecedentes profesionales de los contratados, honorarios o remuneraciones pagadas y de toda clase de asignaciones que recibieran, como asimismo, la justificación de su contratación y un informe de las labores desarrolladas.


Se destinarán de estos recursos, al menos 400.000 miles de pesos para la atención sanitaria y de rehabilitación física y psicológica, incluyendo el pago de prótesis y otras ayudas ortopédicas, para personas que hubieren sufrido accidentes en territorios minados.”.


Los párrafos primero y tercero de la glosa 03 contenida en la indicación número 20, fueron retirados por sus autores.


El párrafo segundo de la glosa 03 de la misma indicación, fue aprobado, con enmiendas, por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión.


Del Honorable Senador señor Horvath:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Ejército de Chile). (22)


Para agregar la siguiente glosa 04, nueva:


“Se informará acerca de la reposición de maquinarias y equipos del Cuerpo Militar del Trabajo, trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.


La indicación número 22 fue aprobada por la unanimidad de los 24 miembros presentes de la Comisión.

- Puesta en votación la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 24 miembros presentes de la Comisión.

PARTIDA 12

MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS

La Quinta Subcomisión aprobó la Partida, con las siguientes enmiendas:

Programa 12.01.01, Secretaría y Administración General


-Subtítulo 21, agregar la siguiente glosa 05 nueva:

“05 Se podrá disponer de los recursos relacionados con el Panel Técnico de Concesiones del artículo 36, del decreto N° 900, del Ministerio de Obras Públicas, de 1996, Ley de Concesiones, una vez publicado en el Diario Oficial el decreto de adjudicación de la primera concesión que se rija por las normas de la ley N° 20.410.”.

Programa 12.02.03, Dirección de Obras Hidráulicas

-Subtítulo 31, agregar una oración final a la glosa 05, del siguiente tenor:

“Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de soluciones que incluyan forestación y manejo de cuencas.”.

Programa 12.02.04, Dirección de Vialidad

-Subtítulo 31, glosa 06, en el párrafo tercero eliminar las frases “a más tardar en el mes de Marzo del año - 2011” y “durante el año - 2011”. 

-En la misma glosa 06, agregar el siguiente párrafo quinto:

“Asimismo, se podrán financiar obras en caminos abiertos al uso público de la ex CORA, que siendo de titularidad del SAG, sean transferidos a la Dirección de Vialidad.”.


-También en la glosa 06, agregar el siguiente párrafo sexto:

“Incluye los estudios de impacto ambiental y la expropiación de la faja para continuidad territorial y la habilitación del camino Caleta Gonzalo a Pichanco.”.


-Agregar la siguiente glosa 08, asociada al Subtítulo 31:

“08 Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos del avance en la habilitación del camino continuo terrestre entre Caleta Gonzalo y 
Pichanco, incluyendo adquisición de la faja fiscal, estudios de impacto ambiental y habilitación del camino por etapas.”.

Programa 12.04.01, Dirección General de Aguas


-Subtítulo 31, incorporar la siguiente glosa nueva:

“05 Incluye recursos por un monto de $ 200.000 miles, destinados a apoyar el registro en el Catastro Público de Aguas de los pequeños agricultores que cumplan el perfil de usuarios de Indap.”.

-o-
La Partida fue objeto de las siguientes indicaciones:


De S. E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 02; Programa 04 (Dirección de Vialidad). (25)

Para modificar la glosa 06, en lo siguiente:

Incorporar el siguiente párrafo final, nuevo: “Incluye los estudios de impacto ambiental y la expropiación de la faja para continuidad territorial, y la habilitación del camino Caleta Gonzalo a Pichanco.”.

La indicación fue aprobada por 20 votos a favor, ninguno en contra y 1 abstención.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (28)

Para agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada al subtítulo 21 Gastos en Personal:


“Los recursos relacionados con el Panel Técnico de Concesiones del artículo 36 del Decreto Supremo N° 900, Ley de Concesiones, podrán disponerse una vez publicado en el Diario Oficial el decreto de adjudicación de la primera concesión que se rija por las normas de la ley 20.410.”
Al Capítulo 02; Programa 04 (Dirección de Vialidad). (29)

Para agregar, a la glosa 06, el siguiente párrafo final, nuevo:

“Asimismo, se podrán financiar obras en caminos abiertos al uso público de la ex -CORA, que siendo de titularidad del SAG, le sean transferidos a la Dirección de Vialidad.”.

Las indicaciones números 28 y 29 fueron aprobadas por 20 votos a favor y 1 en contra.

De los Honorables Senadores señora Rincón y señores Lagos y Tuma, y de los Honorables Diputados señores Montes y Robles.

Para agregar, en la glosa 05 común a los Capítulos 01, 02 y 04 del Ministerio, a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Asimismo, se deberá informar el listado de contratos de concesión adjudicados, las licitaciones en curso y aquellas que la cartera tenga planificadas para el trimestre siguiente, especificando en cada caso, el plazo de la concesión, el costo asociado a la misma y la fecha de puesta en marcha de la misma.”. (131)

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Para agregar un nuevo inciso segundo nuevo, a la glosa 06 común a los Capítulos 01,02, 04 y 05 del Ministerio, del siguiente tenor: (132)

“El Ministerio de Obras Públicas deberá informar antes del 31 de diciembre del presente año a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los gastos que dicha cartera compromete para el año 2011, en materia de reconstrucción de infraestructura especificando el tipo de obra, la región o comuna en que se ubicará, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”.


La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría de Administración General). (133)

Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL) de la Partida 12, en el siguiente sentido:

a) Reducir su monto en la suma de $ 1.294.443 miles.

b) Reducir el literal d) de la glosa 03 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 724.881.

c) Reducir el literal e) de la glosa 03 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 349.634.


Puesta en votación la indicación, se registraron 10 votos a favor y 10 en contra. Una vez repetida, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del Reglamento de la Corporación, se verificó idéntico resultado. En consecuencia, de acuerdo con lo establecido en el inciso segundo del mismo artículo, la votación quedó para ser resuelta en la siguiente sesión de la Comisión.

- En la siguiente sesión fue retirada por uno de sus autores.

Al Capítulo 02; Programa 02 (Dirección de Arquitectura). (134)

Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL) en el siguiente sentido:

a) Reducir su monto en la suma de $ 417.720 miles.

b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 44.630.

c) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 27.697.

Al Capítulo 02; Programa 04 (Dirección de Vialidad). (135)

Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL) en el siguiente sentido:

a) Reducir su monto en la suma de $ 10.385 miles

b) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles $ 350.852.

-Las indicaciones números 134 y 135 fueron retiradas por uno de sus autores.

Al Capítulo 02; Programa 04 (Dirección de Vialidad). (136)

Para agregar en el inciso tercero de la glosa 06 asociada a las iniciativas de inversión (subtítulo 31) a continuación del primer punto (.) seguido, la siguiente frase: “Con cargo a estos recursos la Dirección de Vialidad podrá, igualmente, contribuir al financiamiento de iniciativas participativas de pavimentación de huellas y caminos vecinales públicos o privados de uso público.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 06 (Dirección de Obras Portuarias). (137)

Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL), en el siguiente sentido:

a) Reducir su monto en la suma de $ 1.082 miles.

b) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles $ 35.536.

Al Capítulo 02; Programa 07 (Dirección de Aeropuertos). (138)

Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL) en el siguiente sentido:

a) Reducir su monto en la suma de $ 669 miles.

b) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles $ 22.599.

Al Capítulo 02; Programa 08 (Administración Sistema de Concesiones). (139)

Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL) en el siguiente sentido:

a) Reducir su monto en la suma de $ 243.688 miles.

b) Reducir el literal d) de la glosa 03 (Convenio con Personas Naturales) a la suma de miles $ 5.970.852.

Al Capítulo 02; Programa 11 (Dirección de Planeamiento). (140)

Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL) en el siguiente sentido:

a) Reducir su monto en la suma de $ 1.722 miles.

b) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles $ 58.175.

Al Capítulo 02; Programa 12 (Agua Potable Rural). (141)

Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL) en el siguiente sentido:

a) Reducir su monto en la suma de $ 294 miles.

b) Reducir el literal e) de la glosa 03 (Asignación Por Funciones Críticas) a la suma de miles $ 9.953.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Aguas). (142)

Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL) en el siguiente sentido:

a) Reducir su monto en la suma de $ 34.039 miles.

b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles $ 1.023.661.

c) Reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación Por Funciones Críticas) a la suma de miles $ 126.317.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Aguas). (143)

Para agregar la siguiente glosa 05 nueva asociada a las iniciativas de inversión (subtítulo 31):

“05 Incluye recursos por un monto de $ 206.600 miles, destinado a apoyar el registro en el Catastro Público de Aguas de los pequeños agricultores que cumplan el perfil de usuarios de Indap.”. 

Al Capítulo 05; Programa 01 (Instituto Nacional de Hidráulica). (144)

Para modificar el Subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL) en el siguiente sentido:

a) Reducir su monto en la suma de $ 1.449 miles.

b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles $ 36.907.

c) Para reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación Por Funciones Críticas) a la suma de miles $ 9.175.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Superintendencia de Servicios Sanitarios). (145)

Para modificar el Subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL) en el siguiente sentido:

a) Reducir su monto en la suma de $ 53.997 miles.

b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles $ 36.907.

Las indicaciones números 137, 138, 139, 140, 141, 142, 143, 144 y 145 fueron retiradas por uno de sus autores.

De los Honorables Senadores señores Letelier y Tuma y del Honorable Diputado señor Ortiz.

Al Capítulo 02; Programa 02 (Dirección de Arquitectura). (146)

Para agregar la siguiente glosa 04, nueva:

“Glosa 04: El Ministerio de Obras Públicas dará cuenta trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este ítem en relación a la realización de estudios, ejecución de obras en la IX Región de La Araucanía, con informaciones precisas sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región”.

Al Capítulo 02; Programa 03 (Dirección de Obras Hidraúlicas). (147)

Para agregar la siguiente glosa 07, nueva:

“Glosa 07: El Ministerio de Obras Públicas dará cuenta trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este ítem en relación a la realización de estudios, ejecución de obras en la IX Región de La Araucanía, con informaciones precisas sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región”.

Al Capítulo 02; Programa 04 (Dirección de Vialidad). (148)

Para agregar la siguiente glosa 08, nueva:

“Glosa 08: El Ministerio de Obras Públicas dará cuenta trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este ítem en relación a la realización de estudios, ejecución de obras en la IX Región de La Araucanía, con informaciones precisas sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región”.

Al Capítulo 02; Programa 07 (Dirección de Aeropuertos). (149)

Para agregar la siguiente glosa 05, nueva:

“Glosa 05: El Ministerio de Obras Públicas dará cuenta trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este ítem en relación a la realización de estudios, ejecución de obras en la IX Región de La Araucanía, con informaciones precisas sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región”.

Al Capítulo 02; Programa 12 (Agua Potable Rural). (150)

Para agregar la siguiente glosa 07, nueva:

“Glosa 07: El Ministerio de Obras Públicas dará cuenta trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este ítem en relación a la realización de estudios, ejecución de obras en la IX Región de La Araucanía, con informaciones precisas sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Aguas). (151)

Para agregar la siguiente glosa 05, nueva:

“Glosa 05: El Ministerio de Obras Públicas dará cuenta trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este ítem en relación a la realización de estudios, ejecución de obras en la IX Región de La Araucanía, con informaciones precisas sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región”.

Las indicaciones números 146, 147, 148, 149, 150 y 151 fueron aprobadas, con modificaciones, por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión.

Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 02; Programa 12 (Agua Potable Rural). (229)

Agréguese en la glosa 06 a continuación del inciso primero, el siguiente texto:

“Deberá tenerse en especial consideración, para la priorización de los proyectos, a las zonas rurales de las regiones declaradas zona de catástrofe por el DS 150 del Ministerio del Interior de 2010”.

Al Capítulo 02; Programa 11 (Dirección de Planeamiento). (230)

Agréguese en la glosa 04 el siguiente inciso segundo nuevo:

“Será prioritario para el MOP la elaboración de estudios sobre el impacto del terremoto y maremoto de 2010, en puertos, aeropuertos, caletas de pescadores, vías, carreteras, e infraestructura pública en las regiones declaradas zona de catástrofe por el DS 150 del Ministerio del Interior de 2010”.

Al Capítulo 02; Programa 04 (Dirección de Vialidad). (231)

Reemplácese en el inciso primero de la glosa 06 la palabra “podrán”, por “deberán”.

Las indicaciones números 229, 230 y 231 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 08 (Administración Sistema Concesiones). (444)

Agregar la siguiente glosa:

“Con cargo a estos recursos se realizará el estudio de pre-inversión para la concesión del denominado “puente Industrial” en la Región del Bío Bío, dicho estudio deberá realizarse durante el primer semestre del 2011”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 08 (Administración Sistema Concesiones). (445)

Agregar una glosa 06 al Subtítulo 13, ítem 01001: 

“El Ministerio de Obras Públicas a través de la Coordinación de Obras Públicas deberá informar a la Quinta Subcomisión Especial de Presupuesto del Congreso Nacional información detallada sobre los pagos y transferencias a concesionarias destinadas a expropiaciones, compensaciones y todo pago extraordinario realizado en cada trimestre anual.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 20 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 08 (Administración Sistema Concesiones). (446)

Para eliminar la última parte de la glosa 05. Eliminar frase: “se excluyen de esta excepción los estudios referidos a establecimientos penitenciarios”.

La indicación fue retirada por su autor.

Al Capítulo 02; Programa 08 (Administración Sistema Concesiones). (447)

Para agregar la siguiente glosa:

“La coordinación de concesiones deberá informar a la Quinta Subcomisión Especial de Presupuesto trimestralmente sobre el funcionamiento de las cárceles concesionadas y el cumplimiento de los contratos y convenios así como de las multas y medidas sancionatorias aplicadas, indicando su naturaleza, monto y la oportunidad de su aplicación”.

Al Capítulo 02; Programa 08 (Administración Sistema Concesiones). (448)

Agregar la siguiente glosa:

“La Coordinación de Concesiones deberá informar trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial de Presupuesto del avance las evaluaciones económicas de la denominada “Ruta de la Madera” y la factibilidad de adquisición por parte del Ministerio de Obras Públicas”.


Las indicaciones números 447 y 448 fueron aprobadas, con modificaciones, por la unanimidad de los 20 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 07 (Dirección de Aeropuertos). (459)

Agregar la siguiente glosa:

“Con cargo a estos recursos se deberá realizar el estudio de factibilidad para la construcción, licitación y/o concesión del aeropuerto de Chillán Provincia de Ñuble. Región de Bío Bío”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Aguas). (460)

Para agregar la siguiente glosa, asociada al Subtítulo 31:

“La Dirección General de Aguas deberá remitir a las Comisiones de Medio Ambiente del Senado y de la Cámara de Diputados, los estudios y resoluciones que como servicio público hayan elaborado en relación a la aprobación o rechazo de los Estudios de Impacto Ambiental a nivel regional y nacional.”.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Superintendencia de Servicios Sanitarios). (461)

Para agregar la siguiente glosa 05, asociada al Subtítulo 21:

“El Ministerio de Obras Públicas a través de la Superintendencia de Servicios Sanitarios informará semestralmente sobre la distribución del gasto en personal en cada una de las regiones del país, señalando el fundamento y criterio utilizados para dicha asignación, así como también el número de funcionarios, su calificación técnica y profesional y las remuneraciones que gozan cada uno de ellos en cada región.”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Aguas). (462)

Para agregar la siguiente glosa 06, asociada al Subtítulo 07:

“La Dirección General de Aguas deberá informar semestralmente en detalle el origen y destino de dichos recursos especificando de forma individualizada aquellos provenientes del cobro de derechos de agua actualizados y pormenorizados por cada usuario de dichos recursos.”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Aguas). (463)

Para agregar la siguiente glosa 05, asociada al Subtítulo 31:

“La Dirección General de Aguas deberá informar trimestralmente de los resultados del apoyo a los procesos de resolución de derechos de agua y de fiscalización detallando las regiones incorporadas y el estado del trámite administrativo y jurídico de cada solicitud.”.

Las indicaciones números 460, 461, 462 y 463 fueron aprobadas, con enmiendas, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 03 (Dirección de Obras Hidráulicas). (464)

Para agregar una glosa asociada al Subtítulo 13, item 02, 003:

“Con cargo a este ítem se realizará un estudio sobre la capacidad de riego de la cuenca hidrográfica del Río Ñuble, así como la tecnificación e incorporación de obras para mejorar el rendimiento de las aguas del Río Ñuble en los programas de riego para usuarios campesinos.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Del Honorable Senador señor Letelier:

Al Capítulo 07; Programa 01 (Superintendencia de Servicios Sanitarios). (487)

Para agregar una nueva glosa:

“La Superintendencia de Servicios Sanitarios propenderá a que se establezca la certificación de las plantas de tratamientos de aguas servidas a ser consideradas en los proyectos de saneamiento en aquellos territorios donde operan servicios de Agua Potable Rural”.

La indicación fue retirada por su autor.

Al Capítulo 02; Programa 06 (Dirección de Obras Portuarias). (488)

Para agregar una nueva glosa 06:

“Los proyectos de obras nuevas en Regiones que no cuenten con muelles u otras obras portuarias que faciliten el acceso al mar de los pescadores, no requerirán recomendación favorable (RS) por parte del Sistema Nacional de Inversiones”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

De los Honorables Senadores señores Lagos y Letelier, y de los Honorables Diputados señores Ortiz y Robles:

Al Capítulo 02; Programa 12 (Agua Potable Rural). (489)

Para reemplazar la expresión “no supere los 50.000 miles” por la siguiente “no supere los 60.000 miles”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

De los Honorables Senadores señores Lagos y Tuma, y de los Honorables Diputados señores Auth, Lorenzini y Montes:

Al Capítulo 02; Programa 04 (Dirección de Vialidad). (500)

Para agregar en el inciso primero de la glosa 06, a continuación del punto aparte que pasa a ser punto seguido, la siguiente frase:

“Respecto de los precitados proyectos de inversión no regirá lo dispuesto en el inciso cuarto del artículo 19 bis del Decreto Ley N° 1.263 y sus modificaciones, Ley Orgánica de Administración Financiera del Estado”.

La indicación fue retirada por sus autores.

El Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada del Capítulo 02, Programa 08, Administración Sistema Concesiones.

-En votación, el referido Programa 08 fue aprobado con 16 votos a favor y una abstención.

El Honorable Senador señor Letelier solicitó votación separada del Capítulo 02, Programa 06, Dirección de Obras Portuarias.

-En votación, el referido Programa 08 fue aprobado con 16 votos a favor y una abstención.

-En votación las modificaciones propuestas por la Quinta Subcomisión, fueron aprobadas por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión. 

-En votación la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión. 

PARTIDA 13

MINISTERIO DE AGRICULTURA

La Quinta Subcomisión aprobó la Partida, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 04

Servicio Agrícola y Ganadero

Programa 01

Servicio Agrícola y Ganadero (01)


- Asociar a la asignación 407 del ítem 01 del Subtítulo 24, la glosa 06, de este mismo programa presupuestario, que señala: “Con cargo a estos recursos se podrá efectuar los gastos de operación que genere la ejecución de este programa, incluidos convenios con personas naturales y jurídicas. Las personas naturales podrán tener la calidad de agentes públicos para los efectos de lo dispuesto en el decreto ley N° 799, de 1974, para desempeñar labores de fiscalización y certificación y para perseguir la responsabilidad administrativa y penal que pueda derivarse del ejercicio de sus funciones.”.

Programa 05

Programa de Desarrollo Ganadero


-Incrementar en el subtítulo 22 “Bienes y servicios de consumo” en M$ 1.216.000.


-Reducir en el subtítulo 29 “Adquisición de Activos no financieros, ítem 05 “Máquinas y equipos”, en M$ 1.216.000.”.


-Reemplazar la glosa 03 por la siguiente:


“a.- Incluye $ 221.464 miles para ser utilizados en incentivos a la vigilancia y saneamiento de tuberculosis bovina en rebaños colindantes de predios proveedores de Plantas Lecheras adscritas al Programa Oficial de Control de la Tuberculosis Bovina.


b.- Incluye $ 200.000 miles para ser utilizados en incentivos que permitan a las entidades ganaderas organizadas participar en la implementación de la identificación electrónica del ganado bovino en los rebaños ganaderos adscritos al Programa Oficial de Trazabilidad Total.”.

Programa 08

Programa Gestión y Conservación de Recursos Naturales Renovables


- Incorporar al subtítulo 22 la siguiente glosa 04:


“Incluye:


Capacitación y perfeccionamiento, Ley N° 18.575


- Miles de $ 20.000.”.

-o-
A la Partida se formularon las siguientes indicaciones:


De los Honorables Senadores señores Letelier y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Jaramillo, Ortiz y Walker:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura). (152)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 15.866 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 536.011.

- Fue retirada por su autor.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura). (153)


Para agregar en la glosa 07, asociada a todas las transferencias del subtítulo 24 02, el siguiente párrafo segundo, nuevo, pasando el actual párrafo segundo a ser tercero:


“La Subsecretaría de Agricultura deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de la ejecución presupuestaria de los proyectos financiados con estos recursos así como del cumplimiento de los objetivos fijados en los mismos, los que, en todo caso, deberán siempre ser coherentes con las metas definidas por la Subsecretaría de Agricultura.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura). (154)


Para agregar la siguiente glosa 09, nueva, asociada a todo el Programa:


“09 Se publicará y actualizará periódicamente en la página web de la Subsecretaria de Agricultura, lo siguiente:


a) Contratación de Consultores.


b) Asignación de todos los programas mencionados, indicando beneficiarios individualizados por comuna y región.”.


La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Investigación e Innovación Tecnológica Silvoagropecuaria). (155)


Para agregar en la glosa 02 asociada a todas las transferencias del subtítulo 24 01372 (Fundación para la Innovación Agraria), el siguiente inciso segundo nuevo, pasando el actual inciso segundo a ser tercero:


“La Subsecretaría de Agricultura deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de la ejecución presupuestaria de los proyectos financiados con estos recursos así como del cumplimiento de los objetivos fijados en los mismos, los que, en todo caso, deberán siempre ser coherentes con las metas definidas por la Subsecretaría de Agricultura.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Instituto de Desarrollo Agropecuario). (156)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 2.529 miles.


b) Reducir el literal e) de la glosa 03 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 85.477.

- Fue retirada por su autor.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario). (157)


Para incorporar la siguiente glosa 14, nueva, asociada a todo el programa:


“14 Se publicará trimestralmente, en la página web de INDAP acerca de la contratación de consultores, y la asignación de todos los programas mencionados en este Programa 01, indicando beneficiario individualizado por comuna y región.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 04 (Inspecciones Exportaciones Silvoagropecuarias). (158)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 1.378.918 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 01 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 5.286.766.

Al Capítulo 04; Programa 05 (Programa Desarrollo Ganadero). (159)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 916.950 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 721.655.

Al Capítulo 04; Programa 07 (Programa de Controles Fronterizos). (160)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 281.146 miles.


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 1.239.296.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programa de Manejo del Fuego). (161)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 76.620 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Jornales Transitorios) a la suma de miles de 
$ 2.592.309.

Al Capítulo 05; Programa 04 (Áreas Silvestres Protegidas). (162)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 156.502 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Jornales Transitorios) a la suma de miles de 
$ 442.959.


Al Capítulo 05; Programa 05 (Gestión Forestal). (163)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 28.179 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Jornales Transitorios) a la suma de miles de 
$ 953.423.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Comisión Nacional de Riego). (164)


Para modificar el subtítulo 21 en el siguiente sentido:


a) Reducir su monto en la suma $ 4.296 miles.


b) Reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 72.941.

- Las indicaciones números 158, 159, 160, 161, 162, 163 y 164 fueron retiradas por uno de sus autores.

De los Honorables Senadores señores Letelier y Tuma, y de los Honorables Diputados señores Ortiz y Robles:

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario). (165)


Para agregar a todos los ítems de los subtítulos 24 y 33, referidos a Transferencias Corrientes y Trasferencias de Capital respectivamente, la siguiente Glosa N° 14:


“Glosa N° 14: El Ministerio de Agricultura dará cuenta trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto sobre la ejecución de este ítem cuando se refiera estudios u obras ejecutadas o por ejecutarse en la IX Región de La Araucanía, con informaciones precisas sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región.”.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Comisión Nacional de Riego). (166)


Para agregar la siguiente glosa, nueva, asociada a todo el programa:


“Glosa N° 5: El Ministerio de Agricultura dará cuenta trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto sobre la ejecución de este ítem cuando se refiera estudios u obras ejecutadas o por ejecutarse en la IX Región de La Araucanía, con informaciones precisas sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región.”.


Las indicaciones números 165 y 166 fueron aprobadas, con enmiendas formales, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Del Honorable Senador, señor Horvath:

Al Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Agrícola Ganadero). (465)


Agréguese a Glosa 06:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos acerca de las medidas tomadas para enfrentar la plaga Didymo que afecta a los cursos de agua del sur de Chile”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

De los Honorables Senadores señora Rincón y señores García y Horvath, y de los Honorables Diputados señores Jaramillo y Ortiz:

Al Capítulo 01; Programa 01(Subsecretaría de Agricultura) (494) 


Para agregar la siguiente glosa 09:


“09 Los recursos que incrementen las transferencias destinadas a las emergencias agrícolas en caso alguno podrán significar una disminución de los recursos aprobados en esta ley para los restantes ítem del presente programa.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


De S. E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura). (533)


Para agregar, en la glosa 06 asociada a la asignación 370 del ítem 01 del Subtítulo 24, de este programa presupuestario, un párrafo segundo en los siguientes términos:


“Del total de recursos señalados en la asignación, hasta $ 251.778 miles serán transferidos en los términos señalados en el inciso anterior al Instituto de Educación Rural.”.


En la asignación 357 del ítem 03 del Subtítulo 24, donde dice “Programa de Apoyo a Cluster Alimentario” debe decir “Programa de Apoyo a Cluster Alimentario y Forestal”.


La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

- En votación las modificaciones propuestas por la Quinta Subcomisión, fueron aprobadas por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión. 

- Puesta en votación la Partida fue aprobada por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión. (17x0)

PARTIDA 14

MINISTERIO DE BIENES NACIONALES

La Cuarta Subcomisión aprobó la Partida, con la siguiente modificación:

Capítulo 01

Programa 01

Subsecretaría de Bienes Nacionales


Para incorporar la siguiente glosa 09, nueva, al subtítulo 22, del siguiente tenor:


“09 El Ministerio de Bienes Nacionales deberá remitir a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados, un informe trimestral de las regularizaciones de títulos de dominio del programa “RPI Express”, en el cual se detalle para cada operación la comuna respectiva.”.

-o-
Durante el debate se formularon las siguientes indicaciones:

Del Honorable Senador señor Horvath:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (21)


Para agregar a la glosa 7 el siguiente párrafo segundo, nuevo:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la aplicación de la ley N° 19.776 y de su cobertura.”.

- La indicación fue aprobada por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.


Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (23)

Para agregar la siguiente glosa nueva asociada al Subtítulo 12, Item 09:


“El Ministerio de Bienes Nacionales deberá informar semestralmente de los arriendos, ventas a plazo, transferencias a cualquier título, señalando los fundamentos de su aceptación o rechazo cuando proceda, así como los plazos en que cada una de las solicitudes fue tramitada, desglosada por cada una de las regiones.”.

- La indicación fue retirada por su autor.

Del Honorable Senador señor Navarro y del Honorable Diputado señor Ortiz:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (24)

Para agregar la siguiente glosa nueva:


“El Ministerio de Bienes Nacionales deberá informar trimestralmente a las comisiones de Hacienda y de Bienes Nacionales de la Cámara de Diputados y del Senado, la ejecución de la ley N° 20.458 que otorga gratuidad a la entrega de títulos de dominio a las personas afectadas por el terremoto del 27 de febrero de 2010 con el fin de postular a los diversos subsidios del Estado.”.

- La indicación fue retirada por sus autores.

- En votación la modificación propuesta por la Cuarta Subcomisión, fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintiséis miembros presentes de la Comisión.

- En votación el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los veintiséis miembros presentes de la Comisión. (26x0)

PARTIDA 15

MINISTERIO DEL TRABAJO Y PREVISIÓN SOCIAL

La Tercera Subcomisión aprobó la Partida sin enmiendas.

El Honorable Senador señor Orpis manifestó que se inhabilitaría en las votaciones relativas al Servicio Nacional de Capacitación y Empleo.

En esta Partida recayeron las siguientes indicaciones:

De los Honorables Senadores señora Rincón y señores Lagos y Zaldívar y de los Honorables Diputados señores Montes y Robles:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Trabajo). (167)

Para modificar el subtítulo 21 GASTOS EN PERSONAL, en el siguiente sentido:

a) Para reducir su monto en la suma $ 172.884 miles.

b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 432.737.

c) Para reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles 157.495.

-o-
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Trabajo). (168)

Para sustituir en la glosa 06, asociada a las transferencias 24-01-432 (Programa Diálogo Social) y 433 (Programa de Escuela de Formación sindical) la expresión “podrá materializase” por “se materializará”.

- Las indicaciones números 167 y 168 fueron retiradas por uno de sus autores.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Pro Empleo) (169)

Para agregar en la glosa 10, a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase:

“La información que se publique en la web precitada deberá ser remitida trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”. 
- En votación, la indicación número 169 fue aprobada, con modificaciones, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.

-o-
Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección del Trabajo). (170)

En la Glosa 02 para aumentar dotación de personal fiscalizador en 150 profesionales y que la dotación máxima de la Dirección del Trabajo sean 2.293 funcionarios.

- La indicación número 170 fue retirada por uno de sus autores.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (171)

En todos los ítems del Subtítulo 24 sobre Transferencias Corrientes, agréguese la siguiente Glosa 16:

“16 El Ministerio del Trabajo y de Previsión Social dará cuenta trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto sobre la ejecución de este ítem cuando se refiera planes, programas y proyectos, de toda índole que se ejecuten en la IX Región de La Araucanía, con informaciones precisas sobre las transferencias realizadas, su aplicación y evaluación de impacto sobre el desarrollo de las capacidades productivas de la Región.”.

- En votación, la indicación número 171 fue aprobada, con modificaciones, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (172)

Para modificar la Glosa 05 en el siguiente sentido:

a) Para agregar en el primer párrafo, a continuación del punto aparte que pasa a ser punto seguido la siguiente frase: “Un 40% de dichos recursos serán destinados a financiar acciones de capacitación en Seguridad Laboral.”.

b) Para agregar luego del punto aparte que pasa a ser punto seguido “Las modalidades de asignación serán todas por concurso público y con un jurado de expertos independientes que asignaran dichos recursos.”.

c) Para agregar un tercer párrafo nuevo que señale “Estos recursos sólo se podrán ejecutar cuando la Comisión Mixta de Presupuesto dé una opinión favorable del diseño técnico del Bono que el Ministerio del Trabajo entregará a la Comisión antes del 31 de diciembre del presente año.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (173)

Para modificar la Glosa 06 en el siguiente sentido: 

a) Para agregar en el primer párrafo, a continuación del punto aparte que pasa a ser punto seguido la siguiente frase: “El 40% de los recursos de este programa estarán destinados a financiar programas de seguridad laboral en las empresas de menor tamaño”.

b) Para agregar luego del punto aparte que pasa a ser punto seguido “Las modalidades de asignación serán todas por concurso público y con un jurado de expertos independientes que asignaran dichos recursos.”.

c) Para agregar un tercer párrafo nuevo que señale “Estos recursos sólo se podrán ejecutar cuando la Comisión Mixta de Presupuesto dé una opinión favorable del diseño técnico del Bono que el Ministerio del Trabajo entregará a la Comisión antes del 31 de diciembre del presente año.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (174)

Para modificar la Glosa 07 agregando un nuevo párrafo tercero que señala:

“Los recursos de este programa se asignarán mediante concurso público, que se realizará en el 1er semestre del 2011, y habrá un jurado de expertos independientes a la institución quienes asignaran estos recursos.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (175)

Para modificar la Glosa 08 agregando un párrafo final que señala: 

“Los recursos de este programa se asignarán mediante concurso público, que se realizará en el 1er semestre del 2011, y habrá un jurado de expertos independientes a la institución quienes asignaran los recursos.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (176)

Para modificar la Glosa 09 agregando un tercer párrafo nuevo que señale: “Estos recursos sólo se podrán ejecutar cuando la Comisión Mixta de Presupuesto dé una opinión favorable del diseño técnico del Bono que el Ministerio del Trabajo entregará a la Comisión antes del 31 de diciembre próximo.”.

- Las indicaciones números 172, 173, 174, 175 y 176 fueron retiradas por uno de sus autores.


Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Trabajo). (414)

Para agregar en la glosa 08, el siguiente inciso segundo nuevo:

“La Subsecretaría deberá anualmente publicar en su sitio web el informe sobre condiciones laborales en chile emitido por la OIT”.

- En votación, la indicación número 414 fue aprobada por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Trabajo). (415)

Para agregar en la glosa 07 el siguiente inciso segundo nuevo:


“Con cargo a estos recursos, la Subsecretaría deberá realizar talleres, seminarios, cursos, publicaciones sobre las reales condiciones de seguridad laborales, desagregadas por rubro y por regiones”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Crédito Prendario). (416) 

Para agregar la glosa 04, con el siguiente texto:


“Todo remate de los pignoraticios deberá ser anunciado por el medio escrito que garantice la mayor difusión posible, sin perjuicio de ser publicado en el Diario Oficial, con una antelación de 30 días.


Respecto del rescate de los mismos, la notificación de remate deberá realizarse en igual fecha al prendario con cargo a éste en todos los valores prendados superiores a 2 UTM”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Trabajo). (417)

Para agregar en la glosa 03 letra b), el siguiente inciso final nuevo: 


“Con cargo a estos recursos, la Subsecretaría deberá promover la realización de convenios con la OIT, para la realización de estudios y prospectos relacionados con las condiciones de seguridad laboral de los trabajadores chilenos en sus distintos rubros, dando especial énfasis a la minería, pesca, y agroindustria”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (418)

Para agregar en la glosa 07, el siguiente inciso final nuevo:


“Anualmente, los Intendentes Regionales entregarán un informe al Ministerio del Trabajo y al Consejo Regional respectivo, detallando la asignación y la evaluación del uso de estos recursos e informando de su seguimiento en el tiempo”.

Al Capítulo 10; Programa 03 (Instituto de Seguridad Laboral). (419)

Para agregar en la glosa 03, el siguiente inciso final: 


“Un 50% de los recursos asignados por este ítem serán destinados a perfeccionamiento en materias en seguridad laboral en faenas mineras, de agroindustria y pesca”.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección del Trabajo). (420)

Para agregar en la glosa 03, el siguiente inciso final: 


“un 40% de los recursos asignados por este ítem irán destinados al perfeccionamiento del personal en materias de seguridad laboral en faenas mineras, de agroindustria de pesca y salmonicultura”.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección del Trabajo) (421)

Para agregar en la glosa 02, el siguiente inciso final: 


“La Dirección del Trabajo, con cargo a estos recursos creará una unidad especializada para la fiscalización de faenas mineras y de agroindustria.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Proempleo). (422)

Para agregar en la glosa 08, el siguiente inciso final: 


“Asimismo, PRODEMU podrá destinar recursos para la elaboración de programas de combate al acoso sexual laboral y discriminación laboral por razones de género”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Proempleo). (423)

Para agregar en la glosa 07, a continuación de la palabra “comunitario” la siguiente oración:


“y a las afectadas por el terremoto del pasado febrero de 2010”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Proempleo). (424)

Para agregar en la glosa 03, el siguiente inciso final: 


“Con cargo a estos recursos deberán financiarse programas pilotos sobre prevención del acoso laboral o mobbing”.

- Las indicaciones números 415, 416, 417, 418, 419, 420, 421, 422, 423 y 424, fueron declaradas inadmisibles por el Presidente de la Comisión. 

Al Capítulo 01; Programa 05 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (451)

Para agregar en la glosa 05 un nuevo inciso:


“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión de Economía de ambas Cámaras copia del diseño y los estudios técnicos que justifican este programa.”. 

Al Capítulo 01; Programa 05 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (452)

Para agregar en la glosa 06 un nuevo inciso:

“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión de Economía de ambas Cámaras copia del diseño y los estudios técnicos que justifican este programa.”. 

Al Capítulo 01; Programa 05 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (453)

Para agregar en la glosa 07 un nuevo inciso:

“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión de Economía de ambas Cámaras copia del diseño y los estudios técnicos que justifican este programa.”. 

Al Capítulo 01; Programa 05 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (454)

Para agregar en la glosa 08 un nuevo inciso:

“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión de Economía de ambas Cámaras copia del diseño y los estudios técnicos que justifican este programa.”. 

Al Capítulo 01; Programa 05 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (455)

Para agregar en la glosa 09 un nuevo inciso:

“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión de Economía de ambas Cámaras copia del diseño y los estudios técnicos que justifican este programa.”.

- En votación las indicaciones números 451, 452, 453, 454 y 455, fueron aprobadas por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión. 

Al Capítulo 01; Programa 05 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (456)

Para agregar una nueva glosa:

“Con cargo a estos recursos, durante el primer trimestre de 2011, se creará un Fondo para la Capacitación en Seguridad Laboral para las Pymes, con focalización regional, especialmente dirigido a aquellos sectores productivos y económicos que registran una mayor tasa de accidentabilidad.”. 

- Fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (495)

Para agregar un nuevo segundo inciso: 

“Adicionalmente, el SENCE remitirá a la Comisión de Economía de ambas Cámaras copia del informe de evaluación desarrollado por el panel de expertos que recomendó eliminar el Programa de Capacitación para Trabajadores Independientes y Microempresarios, que en el Presupuesto 2010 dispuso de $ M1.648.”.

- Fue retirada por su autor.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Proempleo). (505)

Para agregar la siguiente glosa 11, nueva:

“Todos los programas de apoyo social intensivos en mano de obra se aplicarán prioritariamente en las comunas que de acuerdo con las estadísticas del INE (Instituto Nacional de Estadísticas) de forma desagregada y específica presenten cifras de desempleo superior al 10% y sean de las zonas afectadas por el terremoto y el maremoto del 27 de febrero de 2010”.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección del Trabajo). (507)

1.- Para reducir la cifra de $ 238.788 a $ 1.000 y

2.-Aumentar el Subtítulo 21(Gastos en Personal) de $ 34.883.377 a $ 35.120.377. 

- Las indicaciones números 505 y 507, fueron declaradas inadmisibles por el Presidente de la Comisión.

De los Honorables Senadores señores Navarro y Tuma:

Al Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Crédito Prendario). (492)

Para agregar la siguiente glosa 04:

“La Dirección General de Crédito Prendario entregará un informe trimestral detallando de cada uno de los ingresos por rentas a la propiedad e ingresos de operaciones por cada una de las Regiones del país. Asimismo deberá indicar las medidas de seguridad para la custodia de las prendas decepcionadas, los seguros asumidos, y las inversiones y gastos realizados para garantizar su conservación y resguardo.”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Crédito Prendario). (493)

Para agregar la siguiente glosa 04, nueva:

“La Dirección General de Crédito Prendario elaborará un informe financiero sobre el comportamiento de la recepción de créditos y la factibilidad de aumento del monto destinado a créditos pignoraticios para cada trimestre anual en las regiones de la Araucanía, del Bío-Bío y del Maule.”.

- En votación, las indicaciones números 492 y 493, fueron rechazadas por 5 votos a favor, 8 votos en contra y una abstención.

Del Honorable Senador señor Navarro y del Honorable Diputado señor Montes:

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección del Trabajo). (506)

1.- Para disminuir el Subtítulo 22 (Bienes y Servicios de Consumo) de $ 7.135.732 a la cifra 5.135.732 y

2.- Aumentar el Subtítulo 21 (Gastos en Personal) desde $ 34.883.377 a $ 36.883.337.

- Fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

De los Honorables Diputados señores Carmona y Teillier:

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección del Trabajo). (483)


Para modificar el Subtítulo 21, Gastos en Personal, de la siguiente manera:


“Elévese el Subtítulo 21 gastos en personal en la suma de $ 800.000.000 miles”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (484)

En la asignación 475, Programa Mujeres Jefas de Hogar:

“Elévese a 1.609.872 miles de pesos el aporte fiscal para el Programa Mujeres Jefas de Hogar”.

- Las indicaciones números 483 y 484, fueron declaradas inadmisibles por el Presidente de la Comisión.

De los Honorables Senadores señores Navarro y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Lorenzini, Ortíz y Robles:

Al Capítulo 01; Programa 03 (Proempleo). (503)

Para aumentar en $ 48.000.000 miles el presupuesto, debiéndose ajustar en consecuencia sus subtítulos de Ingresos, Aporte Fiscal Libre, Gastos y Transferencias Corrientes.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (504)

Para intercalar en la glosa 07, luego de “Ley N° 19.518” la frase “estas acciones no podrán consistir en cursos de menos de 1.200 horas.”, antecedida de una coma. 

- Fueron retiradas por uno de sus autores.

De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (24 A)

Para agregar en el primer párrafo de la glosa 05, asociada a la asignación 004, lo siguiente:

“Dentro de esta oferta se deberá contemplar un 20% para cursos de Seguridad Laboral”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (16 A)

Para agregar a la glosa 07, asociada a la asignación 011, el siguiente párrafo segundo, nuevo, pasando el actual segundo a ser tercero:

“Con cargo a estos recursos se podrán financiar cursos de hasta 1.200 horas”.

- En votación las indicaciones números 16 A y 24 A, fueron aprobadas por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.

El Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada del Capítulo 02, Programa 01, Dirección del Trabajo.

- En votación, el referido Programa fue aprobado por 15 votos a favor y 4 abstenciones.

- Puesto en votación el resto de la Partida fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión. (17x0)

PARTIDA 16

MINISTERIO DE SALUD

La Partida 16 fue analizada por la Tercera Subcomisión, que la aprobó con las siguientes modificaciones:

EN LAS GLOSAS GENERALES DE LA PARTIDA

GLOSA 06

- Agregar, después de la frase “El Ministerio de Salud publicará en su página web,” lo siguiente: “enviando copia de ello a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos,”. 

CAPITULO 02

Fondo Nacional De Salud

Programa 03

Programa de Prestaciones Valoradas


Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, ítem 01, al Sector Público

- Incorporar como Glosa 03, nueva, la siguiente:

“Glosa 03 El Ministerio de Salud enviará trimestralmente a las Comisiones de Salud de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución del Programa de Prestaciones Valoradas, desglosando Servicios de Salud, Instituciones Privadas y Públicas no pertenecientes al Sistema Nacional de Salud, y especialidades y subespecialidades médicas.”.

Programa 04

Programa de Prestaciones Institucionales

Glosa 01

-- Intercalar entre las expresiones “Dirección de Presupuestos” y “dentro de”, la siguiente frase “y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos”.

CAPITULO 49

Programa Contingencias Operacionales

Programa 01


Programa Contingencias Operacionales

Glosa 01

- Agregar, después de la palabra “Diputados”, la expresión final “, trimestralmente”.

-o-
Respecto de la Partida se formularon las siguientes indicaciones:


De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 02, Programa 01 (Fondo Nacional de Salud) (27)


a) Para reemplazar, en la Glosa 02, letra a), el número “1.121”, por la cifra “1.214”.


b) Para sustituir, en la Glosa 02, letra d), el número “2.148.350” por “100.000”.


c) Para eliminar la Glosa 03, modificando la numeración correlativa subsiguiente.

- La indicación fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 02 (Programa de Atención Primaria). (17 A)


- Para incrementar la asignación 030, Programa Contingencias Operacionales, en 
$ 4.000.000 miles.


- Para reemplazar, en la glosa 02, el monto $ 645.047.530 miles por el siguiente 
$ 649.047.530 miles.

Al Capítulo 49; Programa 01 (Programa Contingencias Operacionales). (17 A)


- Para incrementar, en el Subtítulo 05, Transferencias Corrientes, Ítem 02, Del Gobierno Central, la asignación 007, Fondo Nacional de Salud - Atención Primaria, en $ 4.000.000 miles.


- Para incrementar, en el Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, Ítem 03, A Otras Entidades Públicas, la asignación 298, Atención Primaria, Ley Nº 19.378, en $ 4.000.000 miles.

Al Capítulo 10; Programa 02 (Programa Inversión Sectorial de Salud). (17 A)


- Para disminuir, en el Subtítulo 09, Aporte Fiscal, el Ítem 01, Libre, en $ 4.000.000 miles.


- Para disminuir, en el Subtítulo 31, Iniciativas de Inversión, el Ítem 02, Proyectos, en 
$ 4.000.000 miles.

- La indicación fue aprobada por la unanimidad de los once miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 49; Programa 01 (Programa Contingencias Operacionales). (34 A)


Para sustituir, la glosa 01, por la siguiente:


“La asignación de estos recursos a los Servicios de Salud se efectuará conforme a lo establecido en las glosas de los programas de Atención Primaria, Prestaciones Valoradas e Institucionales del Fondo Nacional de Salud, según corresponda. La asignación y ejecución de estos recursos a los Servicios de Salud se comunicará trimestralmente a las Comisiones de Hacienda, y de Salud de la Cámara de Diputados y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

- La indicación fue aprobada, con enmiendas e incluyendo la última modificación propuesta en el informe de la Tercera Subcomisión, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los once miembros presentes de la Comisión.

Al Capitulo 02; Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas). (38 A)


- Para disminuir, en el Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, Ítem 01, al Sector Privado, la asignación 010, Convenios de Provisión de Prestaciones Médicas, en $ 6.269.428 miles.


- Para crear, en el Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, Ítem 01, al Sector Privado, la asignación siguiente: 011 Bono Auge, por $ 6.269.428 miles.


- Para crear una glosa 04, nueva, asociada a la asignación 011, Bono Auge, del siguiente tenor:

“Estos recursos sólo podrán utilizarse de conformidad a lo dispuesto en la ley N° 19.966, en especial su artículo 4°, literal c), sobre garantía explícita de oportunidad. FONASA deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las compras efectuadas a prestadores privados, individualizándose cada uno de éstos, así como las prestaciones efectuadas.”.

- La indicación fue aprobada por 14 votos a favor y una abstención.


De los Honorables Diputados señores Accorsi y Robles:

Al Capitulo 02; Programa 01 (Fondo Nacional de Salud). (543)

Para introducir una glosa 08, nueva, del siguiente tenor:

“08 Con cargo a estos recursos se financiará el gasto en que se incurra por concepto del Examen Médico Nacional.”.

- La indicación número 543, fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

De los Honorables Senadores señora Rincón y señores Letelier y Tuma, y de los Honorables Diputados señores Ortiz y Robles:

Glosas Comunes a la Partida. (177)


Para agregar una nueva Glosa 04, asociada al Subtítulo 24, del siguiente tenor: 


“04 En ningún caso las Transferencias al Sector Privado (Subtítulo 24-01) sin licitación pública previa podrán exceder, en promedio para toda esta Partida, del 20% del total de recursos asignados a este Subtítulo, incluyendo reasignaciones.”.

Glosas Comunes a la Partida. (178)


Para agregar una nueva Glosa 05, asociada al Subtítulo 31, del siguiente tenor:


“05 A más tardar al 31 de diciembre de 2010 el Ministerio de Salud deberá informar a las Comisiones de Salud de la Cámara y del Senado, y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, el Plan definitivo de inversiones para el año 2011, distinguiendo entre los niveles de salud primaria, secundaria y terciaria, sus plazos y metas de ejecución. Además, de manera trimestral, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, deberá enviar un informe a las mismas instancias indicando el estado de cumplimiento de dicho Plan. 


El Ministerio de Salud deberá informar antes del 31 de diciembre del presente año a las Comisiones de Salud de la Cámara y del Senado, y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los gastos que dicha cartera compromete para el año 2011, en materia de reconstrucción de infraestructura especificando el tipo de obra, la región o comuna en que se ubicará, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.


Antes del 31 de marzo de 2011 el Ministerio de Salud deberá informar a las mismas instancias indicadas acerca del Plan de Concesiones Hospitalarias 2011-2014 y sus metas anuales de implementación.”.

- Las indicaciones números 177 y 178 fueron retiradas por uno de sus autores.


Glosas Generales del Presupuesto por Instituciones. (179)


Para agregar una nueva Glosa 09, asociada al Subtítulo 21, del siguiente tenor:


“09 El Ministerio de Salud enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a las Comisiones de Salud de la Cámara y del Senado, y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de las personas que, recibiendo Asignación de Alta Dirección Pública, además se les hayan pagado horas extraordinarias, indicando los montos totales percibidos por ellas durante el período informado.”.

Glosas Generales del Presupuesto por Instituciones. (180)


Para agregar una nueva Glosa 10, del siguiente tenor:


“10 Antes del 31 de diciembre de 2010 el Ministerio de Salud deberá informar a las Comisiones de Salud de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del Plan de Formación y Capacitación 2011, con especial detalle en la formación y contratación de los 405 médicos especialistas y subespecialistas y sus metas de implementación.”.

- Las indicaciones números 179 y 180 fueron aprobadas, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los doce miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 02, Programa 02 (Programa de Atención Primaria). (181)


a) En el ítem 02 (Al Gobierno Central), para incrementar su monto en $ 30.000.000 miles.


b) En la Glosa 02, para reemplazar el monto de $ 645.047.530 miles por el siguiente 
“$ 675.047.530 miles”.

Al Capítulo 02, Programa 02 (Programa de Atención Primaria). (182)


Para agregar una Glosa 03, nueva, asociada a la asignación 030, del siguiente tenor:


“03 El Ministerio de Salud enviará trimestralmente a las Comisiones de Salud de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución del Programa Contingencias Operacionales, desglosado por Servicios de Salud, establecimientos de salud, y especialidades y subespecialidades médicas.”.

Al Capítulo 02, Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas). (183)


Para reducir el Item 01 a $ 66.495.456 miles.

Al Capítulo 02, Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas). (184)


Para agregar una Glosa 03, nueva, asociada al Ítem 01, del siguiente tenor:


“03 Sólo con cargo a estos recursos, y una vez aprobada la modificación respectiva a ley 19.966, se financiará el Bono Automático Auge, el que no podrá significar más de $ 6.269 miles, monto que no podrá ser incrementado mediante reasignaciones. En la mencionada modificación legal se deberá regular las condiciones y mecanismos de funcionamiento de dicho bono, requisitos que los prestadores privados deberán cumplir, y las maneras de asegurar el cumplimiento de las Garantías Explicitas de Acceso, Oportunidad, Calidad y Protección Financiera.”.

Al Capítulo 02, Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas). (185).


Para reasignar $ 49.752.297 miles al Ítem 02 y agregar una nueva Glosa 04, cuyo texto es el siguiente:


“04 Incluye 49.752.297 miles, los que serán distribuidos entre los Servicios de Salud y Establecimientos de Salud de Carácter Experimental de acuerdo a convenios de cumplimiento de metas de cobertura AUGE y reducción de listas de espera; con la firma de estos convenios y antes de que estén totalmente tramitados se podrán adelantar hasta un 30% del total del convenio. Con cargo a estos recursos los Servicios y establecimientos podrán celebrar convenios a honorarios con profesionales funcionarios para ser cumplidos fuera de su jornada de trabajo en horarios y días inhábiles.”.

Al Capítulo 02, Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas). (186).


Para agregar una Glosa 03, nueva, asociada a la asignación 030, del siguiente tenor:


“03 El Ministerio de Salud enviará trimestralmente a las Comisiones de Salud de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución del Programa Contingencias Operacionales, desglosado por Servicios de Salud, establecimientos de salud, y especialidades y subespecialidades médicas.”.

Al Capítulo 02, Programa 04 (Programa de Prestaciones Institucionales). (187)


Para agregar una nueva Glosa 02, asociada a la asignación 030, del siguiente tenor:


“02 El Ministerio de Salud enviará trimestralmente a las Comisiones de Salud de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución del Programa de Prestaciones Valoradas, desglosado por Servicios de Salud, establecimientos de salud, y especialidades y subespecialidades médicas.”.

- Las indicaciones números 181, 182, 183, 184, 185, 186 y 187 fueron retiradas por uno de sus autores.

El Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada del Capítulo 02, Programa 03, Programa de Prestaciones Valoradas, Subtítulo 24, Ítem 02, Al Gobierno Central.

- En votación las modificaciones propuestas por la Tercera Subcomisión, fueron aprobadas por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión. (17x0)

- Puesto en votación el precedentemente referido Ítem 02, resultó aprobado por 17 votos a favor y una abstención. (17x1)


- En votación el resto de la Partida, fue aprobada 17 votos a favor y una abstención (17x1)

PARTIDA 17

MINISTERIO DE MINERÍA

La Partida 17 fue analizada por la Quinta Subcomisión que la aprobó, con la siguiente enmienda:

Capítulo 03

Servicio Nacional de Geología y Minería

Programa 02

Red Nacional de Vigilancia Volcánica


Incorporar en el subtítulo 29, ítem 05, Máquinas y Equipos, la siguiente glosa 04:


“Glosa 04: Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos del funcionamiento de la Red Nacional de Vigilancia Volcánica y de su coordinación con el Instituto Sismológico.”.

-o-
Durante el debate fueron formuladas las siguientes indicaciones:

De los Honorables Senadores señores Lagos y Letelier y de Honorables Diputados señores Jaramillo, Ortíz y Robles:

Al Capítulo 01, Programa 02 (Secretaría y Administración General) (496)


En el Subtítulo 24-03-301 agregar una nueva glosa 02 del siguiente tenor:


“02
Antes del 31 de marzo de 2011 el Ministerio de Minería informará a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos la Política aprobada en virtud de la Glosa 01 y de las metas, mecanismos y cobertura proyectada de este programa. Además, el Ministerio de Minería enviará trimestralmente a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución de dicha Política, desglosado por región y provincias.”.

Al Capítulo 03, Programa 02 (Red Nacional de vigilancia volcánica). (497)


Para agregar una nueva glosa 04 del siguiente tenor:


“04 A más tardar el 31 diciembre de 2010 el Ministerio de Minería informará de las metas del programa. Además, enviará trimestralmente a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución de dichos Programas, desglosado por región y provincias.”.

Al Capítulo 03, Programa 03 (Plan Nacional de Geología). (498)


Para agregar una nueva glosa 04 del siguiente tenor:


“04 A más tardar el 31 de diciembre de 2010 el Ministerio de Minería informará de las metas del programa. Además, enviará trimestralmente a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución de dichos Programas, desglosado por región y provincias.”.

Al Capítulo 03, Programa 04 (Programa de Seguridad Minera). (499)


Para agregar una nueva glosa 03 del siguiente tenor:


“03 A más tardar el 31 de diciembre de 2010 el Ministerio de Minería informará de las metas del programa. Además, enviará trimestralmente a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución de dichos Programas, desglosado por región y provincias.”.

- En votación las indicaciones números 496, 497, 498 y 499, se registraron 8 votos a favor y 8 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del Reglamento del Senado, se produjo idéntico resultado, por lo que se dieron por rechazadas.


De los Honorables Senadores señores Navarro y Tuma:

Al Capítulo 03, Programa 04 (Servicio Nacional de Geología y Minería). (450)


Agréguese una nueva glosa, con el siguiente texto: 


“La distribución de estos recursos para la contratación de fiscalizadores se hará utilizando criterios proporcionales y descentralizadores, reduciendo a un mínimo porcentaje la contratación de personas y profesionales por la vía de servicios a honorarios. Las contrataciones se efectuarán mediante concursos públicos y en ningún caso se licitarán de forma directa o privada a empresas privadas que eventualmente pudieren cumplir esta función pública.”.

- La indicación número 450, fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.


Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 03; Programa 04 (Servicio Nacional de Geología y Minería). (457)


Agréguese una nueva glosa, con el siguiente texto: 


“Con cargo a estos recursos, el Sernageomin dispondrá la realización de un plan anual de capacitación en seguridad minera para pequeños y medianos empresarios, sindicatos y trabajadores de la minería del carbón en la Región del Bío-Bío, estableciendo metas de reducción del número de accidentes y la tasa de fallecidos que registra esta actividad en la región.”.

Al Capítulo 03, Programa 04, Servicio Nacional de Geología y Minería. (458)


Agréguese una nueva glosa, con el siguiente texto: 


“Con cargo a estos recursos, el Sernageomin dispondrá la creación de un fondo concursable regionalizado al que pequeños y medianos empresarios, sindicatos y trabajadores de la minería puedan postular proyectos de capacitación en seguridad minera, buscando reducir el número de accidentes y la tasa de fallecidos que registra esta actividad en el país.”.

- Las indicaciones números 457 y 458, fueron declaradas inadmisibles por el Presidente de la Comisión.

- En votación la modificación propuesta por la Quinta Subcomisión, fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintiséis miembros presentes de la Comisión.

El Honorable Senador señor Letelier solicitó votación separada del Capítulo 03, Programa 03, Plan Nacional de Geología.

- Puesto en votación el precedentemente referido Programa, fue aprobado por 19 votos a favor y una abstención (19x1)

- Puesto en votación el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los veinte miembros presentes de la Comisión. (20x0)

PARTIDA 18

MINISTERIO DE VIVIENDA Y URBANISMO

La Partida 18 fue analizada por la Cuarta Subcomisión que acordó dejar pendiente la Partida para la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.

-o-
Sobre esta Partida recayeron las siguientes indicaciones:

Del Honorable Senador señor Letelier:

A las glosas generales. (536) 

Para agregar la siguiente letra g), nueva, en la glosa 02, asociada a Subtítulo 33, Item 01:

“Los recursos destinados a saneamiento de proyectos habitacionales en zonas rurales, atendidas por comités o cooperativas de Agua Potable Rural, deberán guiarse por las normas que al efecto se dicten relativo a la certificación de las plantas de tratamiento de aguas servidas, los costos de operación de las mismas, entre otras materias. Los comités y cooperativas deberán ser informados previo a la licitación de las respectivas obras.”.

- Esta parte de la indicación fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.


Para agregar como nuevo párrafo tercero de la letra e), de la glosa 02, lo siguiente:


“Para los casos de condominios sociales, será suficiente que los postulantes cuenten con los ahorros que se solicitan, no siendo necesario contar con el acuerdo formal de la mayoría de los propietarios de la copropiedad cuando se trate de reparación de escaleras, techumbre, bajadas de agua o pavimentación de patios.”.

- Esta parte fue retirada por su autor.

A las glosas generales. (537) 

Programas de vivienda.

Para agregar la siguiente letra g), nueva, en la glosa 02, asociada a subtítulo 33, Item 01:

“En las Regiones de O'Higgins, El Maule y Bio-Bio, los subsidios destinados a la reconstrucción en sitio residente tendrán un valor base de 440 UF en zonas urbanas y 460 UF en zonas rurales. Asimismo el subsidio base para la reconstrucción de CNT tendrán un valor base de 580.


La EGIS, debidamente registradas en las Secretarías Ministeriales Regionales, y que cuente con convenios marcos vigentes para colaborar en las actividades de reconstrucción, podrán presentar los proyectos habitacionales para soluciones en sitios residentes donde estas con declaración simple certifique la existencias de los servicios básicos de agua, luz y alcantarillados o sistemas de evacuación de aguas servidas individuales o colectivas.


Será responsabilidad exclusiva de la empresa constructora garantizar el cumplimiento de todas las normas de la ley general de vivienda y urbanismo, las normas sanitarias así como garantizar que el inmueble cuente con la dotación de los servicios básicos de agua potable, luz, de saneamiento debidamente regularizados.


Los servicios públicos no cobraran por la revisión de proyectos o permisos sanitarios relacionados a proyectos de reconstrucción habitacional para damnificados.


El Ministerio de vivienda podrá asignar un monto máximo de 8 UF mensuales por un plazo máximo de 10 meses a aquellos beneficiarios de subsidios habitacionales que eran al 27 de febrero del 2010 eran propietarios de inmuebles construidos total o parcialmente con fondos públicos y que hayan sido calificados de inhabitables y posteriormente objetos de decretos de demolición dictados por la autoridad municipal correspondiente.


Asimismo el Ministerio de Vivienda, a través de los respectivos Serviu podrá asignar subsidios de reparación para compensar los costos de reparación que hayan asumido los propietarios de viviendas posteriores al 27 de febrero y que cuenten con los correspondientes certificados de inhabitabilidad emitidos por las direcciones de obras municipales.”.

- Fue retirada por su autor.

Del Honorable Diputado señor Montes:

A las glosas generales. (593)

Para agregar al final de la glosa 01 lo siguiente:

“La postulación al mejoramiento de bienes comunes por el Programa de Protección del Patrimonio Familiar o a otros recursos públicos, debe contar con el acuerdo de la Asamblea Ordinaria de los copropietarios, si estos cuentan con Reglamento de Copropiedad y Comité de Administración, y con la firma del 50% de los copropietarios cuando éstos no se encuentren organizados.”.

- En votación, la indicación número 593 fue aprobada por 15 votos a favor y 5 votos en contra.


Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 28; Programa 01 (SERVIU VIII), Recuperación de Barrios. (425)


Para agregar la siguiente glosa 04, nueva, asociada a la asignación 004:


“Créase un fondo especial para atender la reconstrucción de viviendas afectadas por el pasado terremoto de Febrero de 2010. Con cargo a este fondo se otorgarán subsidios para la adquisición o reconstrucción de viviendas a las familias que, provisoriamente habitan en una vivienda de emergencia. También se asignarán recursos, con cargo a este fondo, para la reconstrucción de calles, veredas, alcantarillado y luminaria.


El Serviu de la Región del Bío-Bío, deberá elaborar un informe pormenorizado de las comunas, desagregado por zonas y barrios más afectados por la catástrofe, señalando el número de personas afectadas. Además deberá indicar y evaluar la situación de las personas que residen en viviendas de emergencia.”
Al Capítulo 01; Programa 01 (Recuperación de Barrios). (426)


En la glosa 10, agregar en el inciso final a continuación la de la palabra “talleres”, la siguiente frase antecedida de una coma (,): 


“principalmente relacionados con el ámbito de la reconstrucción y el impacto del terremoto del pasado 27 de febrero en el ámbito del urbanismo y la urbanización.”.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Recuperación de Barrios). (427)


En la glosa 04, ítem 002, agréguese el siguiente nuevo parrafó:


“El Ministerio deberá priorizar la celebración de convenios con aquellos municipios más afectados por el terremoto, ubicados en regiones declaradas zona de catástrofe por el DS 150 del Ministerio del Interior de 2010, para lo cual deberá, con cargo a este ítem, elaborar un informe de las comunas (desagregado por zona y barrios) que sufrieron mayores daños estructurales.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Vivienda y Urbanismo). (428)


En la glosa 09, ítem 005, agréguese el siguiente nuevo inciso: 


“Un 20% a lo menos de los recursos asignados por este ítem deberán ser destinados a comunas pertenecientes a las regiones declaradas zona de catástrofe, en virtud del DS 150 del Ministerio del Interior de 2010.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaria de Vivienda y Urbanismo). (429)


Agréguese el siguiente inciso segundo nuevo a la glosa 08:


“Los estudios que se realicen relacionados al Plan de Reconstrucción, deberán contemplar a lo menos los siguientes criterios: ciudades y barrios más afectados, posibles soluciones, costos de los mismos, número de personas afectadas, y tiempo estimado para llevar a cabo la reconstrucción.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Vivienda y Urbanismo). (430) 


Agréguese el siguiente inciso segundo nuevo a la glosa 7:


“A lo menos un 30 % de los recursos asignados por esta glosa, serán destinados a estudios de planificación urbana de las ciudades más afectadas por el terremoto de febrero de 2010. Para ello la Subsecretaría, en conjunto con las municipalidades de las zonas más afectadas deberá elaborar un informe indicando de qué modo se vieron afectados los planes reguladores y sus posibles soluciones.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaria de Vivienda y Urbanismo) (431)


Para agregar el siguiente nuevo inciso en la glosa 03. 


“La Subsecretaría, en la evaluación de la focalización de los programas de subsidio habitacional, deberá considerar prioritariamente a las regiones declaradas como zona de catástrofe por el DS 150 del Ministerio del Interior de 2010. Para ello deberá elaborar un estudio acabado de las comunas, desagregados por zonas y barrios más afectados por el terremoto y el tsunami, y el número de personas afectadas.”.

- Las indicaciones números 425, 426, 427, 428, 429, 430 y 431, fueron declaradas inadmisibles por el Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaria de Vivienda y Urbanismo) (590)

Para agregar la siguiente glosa nueva, asociada a la asignación 005:

“La Subsecretaría informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre la utilización de estos dineros y sus beneficiarios.”.

- En votación, la indicación número 590 fue aprobada por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaria de Vivienda y Urbanismo) (591)

Para agregar el siguiente párrafo final, nuevo, en la glosa 11:

“El órgano receptor deberá informar semestralmente al Ministerio de Vivienda y Urbanismo respecto de la utilización de los recursos, proyectos realizados, y objetivos logrados de acuerdo al convenio celebrado.”.

- En votación, la indicación número 591 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaria de Vivienda y Urbanismo) (592)

Para agregar el siguiente párrafo final, nuevo, en la glosa 09:

“Será prioritario para el Ministerio de Vivienda financiar, promover y desarrollar proyectos de vivienda en las regiones declaradas zona de catástrofe en virtud del decreto supremo 150 del Ministerio del Interior de 2010.”.

- Fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

De los Honorables Diputados señores Carmona y Teiller:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Vivienda y Urbanismo). (481)


Para modificar las siguientes glosas como se indica:


- A la glosa 03 que la Subsecretaría contratará un estudio independiente que deberá proponer un nuevo perfil de indicadores que regulen asignación de los subsidios habitacionales y que por su aplicación también permitan cuantificar y evaluar la focalización de los programas ejecutados en años anteriores.


En virtud del resguardo de Programas de Subsidios Habitacionales ejecutados y que se encuentren en ejecución, el estudio de nuevos indicadores de medición que puedan determinar nuevas intervenciones, deberán ser vista por las Comisiones de Vivienda del Senado y Cámara de Diputados, antes de su sanción y aplicación final”.


- A la glosa 08 se deberá informar a las Comisiones de Vivienda del Senado y Cámara de Diputados”.


- A la glosa 09 entregar un informe de avance a las Comisiones de Vivienda del Senado y Cámara de Diputados en septiembre de cada año por parte del Ministerio de Vivienda y de la Fundación Nacional para la Superación de la Pobreza, ambos informes verbales y por escrito o eventos independientes entre sí.

- La indicación, en lo referido a la glosa 03, fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

- La indicación, en lo referido a las glosas 08 y 09, fueron aprobadas, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los quince miembros presentes de la Comisión.

A los Capítulos 25, 26, 27, 28, 29 y 33, Programa 01 (SERVÍU). (482) 


En los ítems 019; 023; 025; 028; 127:1 31, correspondientes a los diversos tipos de subsidios habitacionales definidos por dicha secretaria ministerial.


“Explicitar en cada ítems detallado de las regiones afectadas por el terremoto (Región V; VI; Vil; VIII; IX y Metropolitana) del presupuesto asignado en miles de $ , cuanto de esos recursos financieros corresponden a los subsidios habitacionales destinados a los damnificados de la catástrofe y cuantos corresponden a Programas de Subsidios Habitacionales de aplicación regular para cada región”.

- Fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

- Puesta en votación la Partida fue aprobada por la unanimidad de los diecinueve miembros presentes de la Comisión. (19x0)

PARTIDA 19

MINISTERIO DE TRANSPORTES Y TELECOMUNICACIONES

La Quinta Subcomisión aprobó la Partida, con las siguientes modificaciones:

Partida 19, Subtítulo 21, Gastos en Personal

- Agregar la siguiente glosa 01:

“Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos todos los contratos a honorarios y nombramientos de personal a contrata que realice este Ministerio, indicando las funciones asignadas y la remuneración mensual fijada.”.

Programa 19.01.06, Subsidio Nacional al Transporte Público

- Subtítulo 24, ítem, 01, asignación 511, glosa 04: agregar el siguiente párrafo quinto, nuevo:

“Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del subsidio al transporte marítimo mediante transbordadores, entre Hornopirén y Leptepú y entre Fiordo Largo y Caleta Gonzalo.”.

-Subtítulo 24, ítem, 01, asignación 511, glosa 04: agregar el siguiente párrafo sexto, nuevo:

“Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la solución de los servicios de transporte con naves de carga, pasajeros y vehículos, otorgados por operadores privados subsidiados y por las naves que se adquieran con cargo a la Partida del Ministerio de Hacienda.”.

Programa 19.01.07, Marítimo - Portuario

- Sustituir su denominación por “Programa de Desarrollo Logístico”.

- Subtítulo 22, glosa 02: agregar el siguiente párrafo segundo, nuevo:

“Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los avances en los procesos administrativos que afectan el cabotaje y los relativos a los costos que deben asumir los cruceros de turismo.”.

Programa 19.02.01, Subsecretaría de Telecomunicaciones

- Subtítulo 33 ítem 01 asignación 039, glosa 06: agregar el siguiente párrafo final, nuevo:

“Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la ejecución del proyecto de fibra óptica a Punta Arenas y su servicio a ciudades intermedias.”.

-o-
Sobre esta Partida recayeron las siguientes indicaciones:

De los Honorables Senadores señora Rincon y señores Letelier y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Montes y Ortíz:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General de Transportes). (188)


Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL), en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 647.097 miles.


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 234.886.


c) Para reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 288.574.

- Fue retirada por uno de sus autores.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General de Transportes). (189)


Para agregar el siguiente inciso final nuevo a la glosa 04:


“Durante 2011, la institución contratará una evaluación externa sobre la incorporación del Programa de Vialidad y Transporte Urbano (SECTRA) al Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones. Copia del informe final del estudio será enviada a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional.”. 

Al Capítulo 01; Programa 02 (Empresa de los Ferrocarriles del Estado). (190)


Para reemplazar la glosa 03 por la siguiente:


“03: Estos recursos se aplicarán al financiamiento de los proyectos de inversión contemplados en el Plan Trienal de Desarrollo 2011 - 2013, de la Empresa de los Ferrocarriles del Estado, una vez que éste se encuentre aprobado conforme a lo dispuesto en el artículo 47 del D.F.L. (Transporte) N° 1, de 1993. Copia del Plan aprobado será enviada a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional”.

- Las indicaciones números 189 y 190, fueron declaradas inadmisibles por el Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Empresa de los Ferrocarriles del Estado). (191)


Para agregar el siguiente inciso final nuevo a la glosa 04:


“La empresa deberá informar antes del 31 de diciembre del presente año a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los gastos que compromete para el año 2011 en materia de reconstrucción de infraestructura, especificando el tipo de obra, la región o comuna en que se ubicará, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”. 
- La indicación número 191 fue aprobada, con enmiendas, según se consignará en su oportunidad, por 10 votos a favor y 6 abstenciones.

Al Capítulo 01; Programa 04 (Unidad Operativa de Control de Tránsito). (192)


Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL), en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 228.522 miles.


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 495.045. 

Al Capítulo 01; Programa 05 (Fiscalización y Control). (193)


Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL), en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 235.085 miles. 


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 3.284.285. 

Al Capítulo 01; Programa 07 (Programa Marítimo - Portuario). (194)


Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL), en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 32.497 miles. 


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 199.295.

- Las indicaciones números 192, 193 y 194, fueron retiradas por uno de sus autores.

- En votación las modificaciones propuestas por la Quinta Subcomisión, fueron aprobadas por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión. (17x0)

- Puesta en votación la Partida fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión. (17x0)

PARTIDA 20

MINISTERIO SECRETARIA GENERAL DE GOBIERNO

La Partida fue analizada por la Segunda Subcomisión, que aprobó la Partida, sin modificaciones.

De los Honorables Senadores señora Rincón y señores Tuma y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Ortiz y Robles:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno). (195)


Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL), en el siguiente sentido:


Para reducir su monto en la suma $ 163.450 miles.


Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 696.058.


Para reducir el literal e) de la glosa 02 a la suma de miles de $ 212.851.

- Fue retirada por uno de sus autores.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno). (196)


Para agregar en el literal c) de la glosa 03 asociada a los (BIENES DE SERVICIO Y CONSUMO), a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, la Secretaría General de Gobierno, informará de los estudios, encuestas y sondeos de opinión pública que efectué con cargo a este ítem, precisando el área en que se desarrollaron las precitadas actividades, sus características técnicas, la entidad que se adjudicó su realización y el costo asociado a las mismas.”.

- En votación, la indicación número 196 fue aprobada, con enmiendas formales, según se consignará en su oportunidad, por la unanimidad de los diecinueve miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno). (197)


Para modificar la glosa 04, asociada a la transferencia 2403 a otras Entidades Públicas, en el siguiente sentido:


a) Para intercalar a continuación de la palabra “personal” la frase “hasta un máximo de un 8% del total de la transferencia (,)”.


b) Para agregar continuación del punto (.) final, que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Trimestralmente se informará detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del gasto en personal incurrido con cargo a estas transferencias, debiéndose igualmente publicar dichas contrataciones en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio de la Secretaría General de Gobierno, especificando en cada caso la entidad ejecutora del programa a través de la cual se materializó la contratación.”.

- La letra a) de la indicación fue retirada por uno de sus autores.

- En votación, le letra b) de la indicación número 197 fue aprobada por la unanimidad de los diecinueve miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno). (198)


Para sustituir la glosa 06 asociada a las transferencias 2403313 (División de Organizaciones Sociales); 2403315 (Seguimiento de Políticas Públicas y Gestión Institucional); 2403316 (Fondo de Fomento de Medios de Comunicaciones Regionales, Provinciales y Comunales); 2403318 (Fondo de Fortalecimiento de Organizaciones y Asociaciones de Interés Público), por la siguiente:


“La Subsecretaría deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, de la aplicación de los recursos de esta asignación, especificando las características de los programas realizados, el monto utilizado y su ejecutor. Dicha información deberá ser remitida dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo.”.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Consejo Nacional de Televisión). (199)


Para intercalar en la glosa 07 asociada al Programa de Televisión Educativa Novasur (2403563) a continuación de la palabra “personal”, la frase “hasta un máximo de un 8% del total del programa.”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (200)


Para intercalar en la glosa 06 asociada a las transferencias corrientes (subtítulo 24) y de capital (subtítulo 33) a continuación de la palabra “trimestralmente” la expresión “a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, sin perjuicio de que se publiquen con igual periodicidad”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (201)


Para agregar en el inciso segundo de la glosa 07 asociada al Programa 2401361 (Normalización de Infraestructura Deportiva) a continuación del punto final (.) que pasa a ser punto (.) seguido la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal no podrá exceder de un máximo de un 8% del total del costo de ejecución de los programas asociados a esta transferencia.”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (202)


Para agregar a la glosa 08 asociada a la transferencia 2401337 (Posicionamiento del Deporte de Alto Rendimiento) a continuación del punto final (.) que pasa a ser punto (.) seguido la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal de los precitados programas no podrá exceder de un máximo de un 8% del total del costo de ejecución de los programas asociados a esta transferencia.”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (203)


Para agregar a la glosa 10 asociada a la transferencia 2403046 (Centros de Alto Rendimiento) a continuación del punto final (.) que pasa a ser punto (.) seguido la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal no podrá exceder de un máximo de un 8% del total del costo asociado a esta transferencia.”.

- Las indicaciones números 198, 199, 200, 201, 202 y 203 fueron retiradas por uno de sus autores.

Al Capítulo 03, Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (204)


Para agregar a la glosa 11 asociada a la transferencia 3303001 (Aportes a Otras Entidades Públicas) el siguiente inciso final nuevo:


“La individualización de los proyectos beneficiados con estos recursos y de las personas o entidades ejecutoras, los montos asignados, su distribución por comuna y región se informarán trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”. 

- En votación, la indicación número 204 fue aprobada por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 03, Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (205)


Para agregar una glosa 13, nueva, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:


“El Instituto Nacional del Deporte deberá informar antes del 31 de diciembre del presente año a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los gastos que dicha cartera compromete para el año 2011, en materia de reconstrucción de infraestructura deportiva especificando el tipo de obra, la región o comuna en que se ubicará, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”. 

Al Capítulo 03, Programa 02 (Fondo Nacional para el Fomento del Deporte). (206)


Para intercalar en la glosa 02 asociada a las transferencias corrientes (subtítulo 24) y de capital (subtítulo 33) a continuación de la palabra “trimestralmente” la expresión “a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, sin perjuicio de que se publiquen con igual periodicidad”.

Al Capítulo 03, Programa 02 (Fondo Nacional para el Fomento del Deporte). (207)


Para modificar la glosa 03 asociada a las transferencias corrientes (subtítulo 24) y de capital (subtítulo 33), en el siguiente sentido:


a) Para sustituir en su inciso primero el porcentaje “75%” por “80%”.


b) Para agregar en su inciso final a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: Igual información deberá remitirse trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo.”.

- Las indicaciones números 205, 206 y 207 fueron retiradas por uno de sus autores.


De S. E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno). (288)


En la glosa 06 agrégase el siguiente párrafo final: 


“Además, dicha información deberá informarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”.

- Fue retirada por el Ejecutivo.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (288) 


En la glosa 06 agrégase el siguiente párrafo final: 


“Además, dicha información deberá informarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”.

- Fue retirada por el Ejecutivo.

Al Capítulo 03, Programa 02 (Fondo Nacional para el Fomento del Deporte). (288) 


En las glosas 02 y 03 agrégase el siguiente párrafo final: 


“Además, dicha información deberá informarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”.

- Fue retirada por el Ejecutivo.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno). (582)


En la glosa 06 agrégase el siguiente párrafo final: 


“Además, dicha información deberá informarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (582) 


En la glosa 06 agrégase el siguiente párrafo final: 


“Además, dicha información deberá informarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”.

Al Capítulo 03, Programa 02 (Fondo Nacional para el Fomento del Deporte). (582) 


En las glosas 02 y 03 agrégase el siguiente párrafo final: 


“Además, dicha información deberá informarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”.

- La indicación número 582 fue aprobada por la unanimidad de los veinte miembros presentes de la Comisión.

Al Capitulo 02; Programa 01 (Consejo Nacional de Televisión). (29 A)


Para agregar en la glosa 05, el siguiente párrafo a continuación de la palabra “Televisión”:


“enviará a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, y”.

- La indicación número 29 A fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinte miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (18 A)

Se reemplaza la Glosa 07 por lo siguiente: 

“Mediante Resolución fundada del Instituto Nacional de Deportes, con visación de la Dirección de Presupuestos, se establecerán los criterios de distribución de estos recursos. Entre estos criterios se deberán contemplar el impacto de los programas a financiar, los objetivos a lograr, la viabilidad técnica y económica y la concordancia con las políticas deportivas definidas. Se podrá financiar todo tipo de gastos, incluidos los de personal, necesarios para la ejecución de los programas.

Las instituciones receptoras de los recursos, deberán rendir cuenta detallada del uso de éstos, de acuerdo a la forma y oportunidad que fije el Instituto Nacional de Deportes.”.

- La indicación número 18 A fue aprobada por la unanimidad de los veinte miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes) (28 A)


Para agregar en la glosa 08, el siguiente párrafo final:


“De los gastos en personal que se hayan ejecutado con cargo a este programa deberá informarse trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos,.”.

Al Capítulo 03; Programa 02 (Fondo Nacional para el Fomento del Deporte) (28 A)


Para reemplazar en la glosa 03, el guarismo “75%” por “80%”.

- La indicación número 28 A fue aprobada por la unanimidad de los veinte miembros presentes de la Comisión.

El Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada del Capítulo 03, Programa 02, Fondo Nacional para el Fomento del Deporte, Ítem 01, Al Sector Privado.

- En votación el referido Ítem 01, resultó aprobado por 19 votos a favor y una abstención. 

El Honorable Senador señor Letelier solicitó votación separada del Capítulo 03, Programa 02, Fondo Nacional para el Fomento del Deporte, glosa 01.

- En votación la referida glosa 01, se registraron 9 votos a favor y 9 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 9 votos a favor y 9 votos en contra, por lo que se rechazó la referida glosa 01. 

El Honorable Senador señor Zaldívar solicitó votación separada del Capítulo 03, Programa 01, Instituto Nacional de Deportes, glosa 11, párrafo tercero.

- En votación el referido párrafo tercero de la glosa 11, resultó aprobado, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinte miembros presentes de la Comisión.

- En votación el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los veinte miembros presentes de la Comisión. (20x0)

PARTIDA 21

MINISTERIO DE PLANIFICACIÓN

La Primera Subcomisión aprobó esta Partida con las siguientes enmiendas:

CAPÍTULO 01

Programa 01

Subsecretaría de Planificación

- Agrégase en la glosa 06, a continuación del punto final que pasa a ser punto seguido, el siguiente párrafo: “Sin perjuicio de lo anterior, parte de estos recursos podrán ser asignados directamente por MIDEPLAN.”.

- Agrégase en la glosa 10, a continuación del punto final que pasa a ser punto seguido, el siguiente párrafo: “Con cargo a estos recursos también se podrá celebrar convenios con organismos del Gobierno Central e instituciones privadas sin fines de lucro.”.


- Agrégase la siguiente glosa 11 asociada a la asignación 24.03.330 “Encuesta CASEN”: “Durante el año 2011, la Subsecretaría de Planificación deberá entregar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a partir de los resultados de la CASEN 2009, un informe que contenga la medición de la línea de pobreza, de acuerdo a la canasta de necesidades básicas vigente para el año 2009 y la nueva canasta de necesidades básicas que determine la CEPAL.”.

-o-
Sobre ella recayeron las siguientes indicaciones:

De S. E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 05 (Sistema Chile Solidario). (480)


Reemplázase la glosa 08 por la siguiente: “El Programa de Bonificación al Ingreso Ético Familiar se financiará exclusivamente con cargo a estos recursos, el cual será parte integrante de las prestaciones del Sistema de Protección Social Chile Solidario, establecido por la Ley N° 19.949.


Las bonificaciones serán destinadas a familias en situación de extrema pobreza calificadas como tales según la Encuesta CASEN vigente al momento de la entrada en vigencia de esta ley y focalizadas conforme establece la Ley N° 19.949. Comenzarán a pagarse gradualmente en el mes de abril de 2011.


El pago de estos beneficios será realizado a través del Instituto de Previsión Social.


Mediante un decreto supremo expedido a través del Ministerio de Planificación y suscrito además por el Ministro de Hacienda se regulará el pago de la bonificación y demás normas necesarias para la implementación, aplicación y evaluación del programa. La Subsecretaría de Planificación informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el estado de avance del Programa. Además antes del 31 de diciembre de 2010 la referida Subsecretaría informará de manera detallada el modelo de seguimiento y evaluación de impactos del mismo, como asimismo, dará cuenta detallada de todos los gastos en que se hayan incurrido o se proyecte incurrir en relación a la contratación de personal y otros gastos administrativos de implementación del mismo.


Con cargo a estos recursos podrán efectuarse todo tipo de gastos, incluso de personal.


Con el objeto de implementar este programa, el Ministerio de Planificación estará facultado para acceder a la información que se disponga en el Sistema de Información de Datos Previsionales establecido en la ley N° 20.255 y aquella que le proporcionen otros organismos públicos. Asimismo, respecto de los requerimientos sobre información amparada por la reserva establecida en el artículo 35 del Código Tributario, la Subsecretaría de Planificación sólo podrá solicitar al Servicio de Impuestos Internos información relativa a los ingresos de las personas que sea indispensable para verificar la elegibilidad en el acceso a la bonificación. El Servicio de Impuestos Internos informará, en el ámbito de su competencia, de acuerdo a los antecedentes que consten en sus registros para el uso de sus funciones propias. El personal de Ministerio de Planificación que tome conocimiento de las informaciones antes indicadas quedarán obligados conforme a lo dispuesto artículo 56 de la ley N° 20.255 y el artículo 35 del Código Tributario, según corresponda.”.

- Fue retirada por el Ejecutivo.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Sistema Chile Solidario). (22 A)

Para reemplazar la glosa 08 por la siguiente: 

“Con cargo a estos recursos, se implementará a partir del mes de abril del 2011, una bonificación extraordinaria que formará parte integrante de las prestaciones del Sistema de Protección Social “Chile Solidario”, establecido por la Ley N° 19.949. En el futuro, dichos recursos se regirán por la ley que así lo determine.

Las bonificaciones serán destinadas a familias que a partir del 31 de marzo del año 2011 y durante dicho año formen parte del Programa Chile Solidario y se encuentren en situación de extrema pobreza. El umbral de la extrema pobreza corresponde a la medida oficial utilizada por el Ministerio de Planificación en la Encuesta Casen del año 2009. Estas bonificaciones comenzarán a pagarse gradualmente en el mes de abril de 2011.

El pago de estos beneficios será realizado a través del Instituto de Previsión Social.

Un panel de expertos entregará recomendaciones técnicas sobre los criterios que se aplicarán para el otorgamiento de la bonificación, hará un seguimiento sobre la operación de esta bonificación e informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos. Mediante criterios objetivos, a través de un decreto supremo expedido por el Ministerio de Planificación y suscrito además por el Ministro de Hacienda, se regulará el pago de la bonificación, su periodicidad y demás normas necesarias para la implementación, aplicación y evaluación del programa. 

El Ministerio de Planificación informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la entrega de este bono extraordinario, así como de todos los gastos incurridos, con cargos a estos recursos, en relación a la contratación de personal y otros gastos administrativos de implementación del mismo, los que no podrán exceder el 8% de los recursos asignados. 

Con el objeto de implementar esta bonificación, el Ministerio de Planificación estará facultado para acceder a la información que se disponga en el Sistema de Información de Datos Previsionales establecido en la ley N° 20.255 y aquella que le proporcionen otros organismos públicos. Asimismo, respecto de los requerimientos sobre información amparada por la reserva establecida en el artículo 35 del Código Tributario, el Ministerio de Planificación sólo podrá solicitar al Servicio de Impuestos Internos información relativa a los ingresos de las personas que sea indispensable para verificar la elegibilidad en el acceso a la bonificación. El Servicio de Impuestos Internos informará, en el ámbito de su competencia, de acuerdo a los antecedentes que consten en sus registros para el uso de sus funciones propias. El personal de Ministerio de Planificación que tome conocimiento de las informaciones antes indicadas quedarán obligados conforme a lo dispuesto por el artículo 56 de la ley N° 20.255 y el artículo 35 del Código Tributario, según corresponda.”.

- En votación, la indicación número 22 A fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión.


De los Honorables Senadores señora Rincón y señore Lagos y de los Honorables Diputados señores Auth, Montes y Robles:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Planificación). (208)


Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL)) en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 2.619.319 miles.


b) Para reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 274.897.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Fondo de Solidaridad e Inversión Social). (209)


Para modificar el subtítulo 21 ((GASTOS EN PERSONAL)), en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 430.000 miles.


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 229.694.


c) Para reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 274.897.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de la Discapacidad). (210)


Para modificar el subtítulo 21 ((GASTOS EN PERSONAL)) en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 1.078.897 miles.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Planificación). (211)


Para modificar Subtítulo 24-03-332 (Proyecto Banco Mundial), Glosa 09 agregando luego de “personal” y antes del punto final la frase “pudiendo utilizarse para este ítem sólo hasta el 8% de los recursos de este Proyecto.”.

Al Capítulo 02, Programa 01 (Fondo de Solidaridad e Inversión Social). (212)


Para modificar Subtítulo 24-03-334 (Programa de Apoyo Integral a Familias Indigentes), Glosa 07 agregando luego de “personal a honorarios” y antes del punto final la frase “pudiendo utilizarse para este ítem sólo hasta el 8% de los recursos de este Programa.”.

Al Capítulo 01, Programa 05 (Sistema Chile Solidario). (213)


Para sustituir la glosa 08 asociada a la transferencia 2403010 (Programa Bonificación Ingreso Ético Familiar), por la siguiente:


“Dichos recursos sólo podrán destinarse a financiar la Bonificación al Ingreso Ético Familiar una vez que el proyecto de ley que lo regule sea aprobado por el H. Congreso Nacional. Con todo, si la precitada iniciativa legal se presentara al Congreso y no estuviera totalmente tramitada al 31 de marzo del año 2011, con cargo a dichos recursos se pagará a partir del mes de abril del año 2011 un bono extraordinario, por una sola vez, a las familias que, al 31 de diciembre de 2010, estén registradas en el Programa Chile Solidario y a todas aquellas familias que no perteneciendo al precitado programa tengan un nivel de ingresos familiares, determinados por la Ficha de Protección Social o el instrumento de focalización que lo reemplace, iguales o inferiores a la línea de indigencia aplicada para la encuesta CASEN 2009. 


El Ministerio de Planificación, informará detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la entrega de este bono extraordinario, así como de todos los gastos en que se hayan incurrido en relación a la contratación de personal y otros gastos administrativos de implementación del mismo.”.

- Las indicaciones 208, 209, 210, 211, 212 y 213 fueron retiradas por uno de sus autores.

Al Capítulo 04; Programa 03 (Mujer, Trabajo y Participación). (214)


Para agregar una nueva Glosa 02, del siguiente tenor:


“02 Antes del 31 de diciembre de 2010 el Servicio Nacional de la Mujer deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el plan de acción y ejecución de este Programa, metas y mecanismos de verificación.


El Servicio Nacional de la Mujer enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con el estado de ejecución de estos recursos, instituciones receptoras y nivel de cumplimiento de metas comprometidas.”.

- La indicación fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 04, Programa 06 (Chile Acoge: Violencia Intrafamiliar). (215)


Para agregar una nueva Glosa 06, del siguiente tenor:


“06 Antes del 31 de diciembre de 2010 el Servicio Nacional de la Mujer deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el plan de acción y ejecución de este Programa, metas y mecanismos de verificación.


El Servicio Nacional de la Mujer enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto un informe con el estado de ejecución de estos recursos, instituciones receptoras y nivel de cumplimiento de metas comprometidas.”.

- La indicación 215 fue retirada por uno de sus autores.


Del Honorable Senador señor Navarro:

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación Nacional de Desarrollo Indígena). (432)


Agréguese a la glosa 09, el siguiente nuevo inciso con el siguiente texto: 


“Asimismo, la Junaeb realizará anualmente una auditoría interna respecto de los casos en que las postulaciones no se hayan podido concretar por pérdida de solicitudes o errores administrativos, de manera de establecer el número de casos detectados por el propio servicio o denunciados por usuarios indígenas. Este informe será enviado a las Comisiones de Educación de ambas cámaras y remitido, cuando corresponda, a Contraloría General de la República”. 

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación Nacional de Desarrollo Indígena). (433)


Agréguese a la glosa 09, el siguiente nuevo inciso con el siguiente texto: 

“Con cargo a estos recursos, la JUNAEB, la CONADI y los representantes democráticamente electos de todos los Hogares Indígenas del país, concurrirán a la conformación de los espacios y mecanismos de diálogo y de acuerdo para diseñar, en conjunto, un Plan o Política de Remodelación y Construcción de Hogares Indígenas, de acuerdo a las necesidades culturales de cada pueblo indígena. Esta misma instancia será la encargada de concordar y diseñar el marco normativo de cada Hogar, el que deberá ser pertinente, respetando la realidad e identidad de cada pueblo indígena beneficiado. De este plan o política se informará a la Comisión Mixta de Presupuesto y a la Comisión de Educación de cada cámara”. 

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación Nacional de Desarrollo Indígena). (435)


Agréguese a la glosa 09, el siguiente nuevo inciso con el siguiente texto: 


“Las licitaciones para el servicio de becas de alimentación para beneficiarios indígenas, deberán ser diseñadas para dar un servicio, que aunque centrado en lo alimentario, considere la pertinencia cultural”. 

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación Nacional de Desarrollo Indígena). (436)


Agréguese a la glosa 09, el siguiente nuevo inciso con el siguiente texto: 


“La empresa administradora del servicio de alimentación deberá emitir un informe que se entregará a Junaeb y Conadi, sobre el cumplimiento de las bases y del contrato de licitación, informes que además deberán publicarse en la página web de dichos servicios, los que podrán ser objetados por los beneficiarios individualmente o a través de sus organizaciones. La presentación de pruebas por parte de los beneficiarios, como fotografías o testimonios, deberán ser acogidas para los efectos de evaluación y fiscalización del cumplimiento del contrato respectivo”
Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación Nacional de Desarrollo Indígena). (437)


Agréguese a continuación del actual primer inciso de la glosa 10, el siguiente texto: 


“Con arreglo a lo dispuesto por el Comité de Derechos Humanos, órgano encargado de la supervigilancia del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos de 1966, en sus observaciones al informe de Chile de marzo de 2007, a lo menos el 10% del Fondo de Tierras se destinará a la recuperación de las denominadas tierras antiguas o ancestrales y sus respectivas aguas”
Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación Nacional de Desarrollo Indígena). (438)


Agréguese una nueva glosa, con el siguiente texto: 


“Con cargo a los recursos contemplados en el Subtítulo 24, ítem 589, se financiará un Programa de Defensa Jurídica especial para la protección del Medio Ambiente, el cual focalizará su labor en la defensa jurídica judicial o administrativa de las comunidades o asociaciones indígenas creadas de acuerdo a la Ley 19.253 en materias ambientales, pudiendo actuar incluso contra el Estado”. 

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación Nacional de Desarrollo Indígena). (439)


Agréguese un nuevo inciso en la glosa 07, con el siguiente texto: 


“De acuerdo a lo dispuesto en el Artículo 6 del Convenio 169 de Pueblos Indígenas y Tribales de la OIT y la sentencia 309 del Tribunal Constitucional del año 2000, con cargo a este ítem, sólo podrán realizarse consultas indígenas referidas a materias de la exclusiva competencia de Conadi, pues tanto el Convenio como el Tribunal Constitucional han dispuesto que la consulta de los proyectos de ley deberá realizarla exclusivamente el Congreso Nacional y no el Poder Ejecutivo, por lo que el Parlamento deberá realizar consultas con cargo a su propio presupuesto”.

- Las indicaciones números 432, 433, 435, 436, 437, 438 y 439, fueron declaradas inadmisibles por el Presidente de la Comisión.

- En votación las modificaciones propuestas por la Primera Subcomisión, fueron aprobadas por la unanimidad de los dieciocho miembros presentes de la Comisión. (18x0)

- Puesta en votación, la Partida fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión. (17x0)

PARTIDA 22

MINISTERIO SECRETARIA GENERAL DE LA PRESIDENCIA
DE LA REPÚBLICA

Esta partida fue estudiada por la Segunda Subcomisión, que la despachó sin enmiendas.

Durante la discusión de la Partida se presentaron las siguientes indicaciones:

De los Honorables Senadores señora Rincón y señores Lagos y Tuma, y del Honorable Diputado señor Montes:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de la Presidencia de la República. (6)

Para modificar el subtítulo 21, Gastos en Personal, en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 211.017 miles.


b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 1.837.284.


c) Para reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 432.198.

El Honorable Senador señor Zaldívar solicitó aplazamiento de la votación de la presente indicación.

- Puesta en votación en la siguiente sesión, la indicación número 6 fue aprobada por 6 votos a favor y 4 en contra.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de la Presidencia de la República. (7)

Para agregar en la glosa 04, asociada al subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), ítem 03 (A otras Entidades Públicas), a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal no podrá exceder de un máximo de un 8% del total del costo de ejecución de los programas asociados a dicho ítem.”.

- La indicación número 7, fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

- Puesta en votación la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los diez miembros presentes de la Comisión. (10x0)

Posteriormente, en la sesión de 9 de noviembre de 2010, el Honorable Diputado señor 
Ortiz, solicitó reapertura del debate de la Partida.

La Comisión, por la unanimidad de sus diecisiete miembros presentes acordó reabrir el debate respecto de la Partida.

- En virtud de la reapertura del debate, la indicación número 6 fue puesta nuevamente en votación y resultó rechazada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión.

- Puesta en votación nuevamente la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión. (17x0)

PARTIDA 23

MINISTERIO PÚBLICO

Esta partida fue estudiada por la Tercera Subcomisión, que la despachó sin enmiendas.

- Puesta en votación la Partida, fue aprobada con 16 votos a favor y 1 voto en contra. (16x1).

PARTIDA 24

MINISTERIO DE ENERGÍA

Esta Partida fue estudiada por la Quinta Subcomisión, que la despachó con la siguiente modificación:

En el Capítulo 04, Superintendencia de Electricidad y Combustibles, Programa 01, Superintendencia de Electricidad y Combustibles, incorporar la siguiente:

“Glosa 04: La Superintendencia de Electricidad y Combustibles informará semestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos sobre el Programa de Certificación de Leña.”.

-o-
Durante la discusión de la Partida se presentaron las siguientes indicaciones:

De S. E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 04; Programa 01 (Superintendencia de Electricidad y Combustibles). (8)

Para suprimir la glosa 04 asociada al ítem 07 que señala: “Informar a Quinta Subcomisión de Presupuestos semestralmente acerca del programa de Certificación de la Leña”.

- La indicación fue aprobada por 12 votos a favor y 9 en contra, y consecuencialmente fue rechazada la modificación propuesta por la Quinta Subcomisión.

De los Honorables Senadores señores Letelier, Tuma y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Ortiz y Walker:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía). (216)


Para reemplazar la glosa 04 asociada a la transferencia 2401001 (Cátedras de Geotermia), por la siguiente: 


“04: Estos recursos se transferirán mediante convenios, previo concurso público, a instituciones de educación superior acreditadas. La Subsecretaría de Energía publicará trimestralmente, en la página web del Ministerio, los resultados del concurso y los convenios suscritos para el desarrollo de este programa durante el año 2011. Antes del 31 de diciembre del año 2010, el Ministerio de Energía enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2011.”. 

- La primera parte de la glosa 04, hasta el punto seguido (.) que sucede a la cifra “2011”, propuesta por la indicación número 216, fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión. El resto de la indicación número 216, fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía). (217)


Para modificar la glosa 05 asociada a la transferencia 2401006 (Agencia Chilena de Eficiencia Energética), en el siguiente sentido:


a) Para agregar en su inciso segundo, luego de la expresión “Dirección de Presupuestos” la siguiente frase: “y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional”.


b) Para sustituir en su inciso segundo la expresión “a la misma” por “a las precitadas instituciones”.


c) Para agregar en su inciso final, a continuación de de la expresión “gastos en personal”, la siguiente frase: “(,) los que en todo caso no podrán ser mayores que el 8% de la transferencia respectiva”. 

Los Honorables Senadores señora Matthei y señor Orpis dejaron constancia de que efectuarían reserva de constitucionalidad de aprobarse la presente indicación.

- La indicación número 217 fue rechazada por 8 votos a favor y 9 votos en contra.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía). (218)


Para agregar en la glosa 07 asociada a la transferencia 2402003 (Superintendencia de Electricidad y Combustibles), a continuación de la expresión “incluidos los de personal”, lo siguiente “(,) los que en todo caso no podrán ser mayores que el 8% de la transferencia respectiva”. 

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía). (219)


Para agregar en la glosa 08 asociada a la transferencia 2402005 (Servicio Nacional del Consumidor), a continuación de la expresión “incluidos los de personal”, lo siguiente “(,) los que en todo caso no podrán ser mayores que el 8% de la transferencia respectiva”. 

- En votación las indicaciones números 218 y 219, se registraron 8 votos a favor y 8 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del Reglamento del Senado, se produjo idéntico resultado. Puestas en votación en la siguiente sesión, fueron rechazadas por 5 votos a favor y 6 en contra.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Apoyo al Desarrollo de Energías Renovables No Convencionales). (220)


Para reemplazar la glosa 01 asociada a todo el programa, por la siguiente:


“01: Durante 2011, la Subsecretaría de Energía podrá realizar los actos administrativos que resulten necesarios para el desarrollo de programas y proyectos piloto en materia de energías renovables no convencionales. Los recursos para estos fines serán asignados conforme al reglamento que deberá dictar el Ministerio de Energía, que deberá ser suscrito además por el Ministro de Hacienda. El reglamento en cuestión deberá especificar los porcentajes a subsidiar en cada caso, los que no podrán exceder del 50% del costo de cada proyecto. Los recursos sólo podrán asignarse mediante concurso público y deberán asignarse sólo a proyectos que cuenten con rentabilidad social positiva. 


En su conjunto, durante el año 2011 se podrán comprometer hasta US$ 85,8 millones, a pagarse a contar del año 2012 con cargo a los presupuestos regulares del Ministerio de Energía, y distribuidos en un plazo máximo de 20 años. 


Los proyectos a financiar y su cronograma de gastos deberán ser autorizados previamente por uno o más decretos del Ministerio de Energía, suscritos además por el Ministro de Hacienda, dictados en la forma dispuesta en el artículo 70 del D.L. 1.263 de 1975.”. 


Trimestralmente, la Subsecretaría de Energía deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, de los programas o proyectos pilotos subsidiados con cargo a este ítem, especificando la denominación del proyecto o programa, la comuna o región donde se ejecutará, la entidad adjudicataria así como el monto del subsidio otorgado.”.

- El primer, segundo y tercer párrafo de la glosa 01, propuestos por la indicación número 220, fueron declarados inadmisibles por el Presidente de la Comisión. El resto de la indicación fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los diecinueve miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Comisión Chilena de Energía Nuclear). (221)


Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL) en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 3.675 miles.


b) Para reducir el literal e) de la glosa 02 (Asignación por Funciones Críticas) a la suma de miles de $ 124.174.

- Fue retirada por uno de sus autores.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Superintendencia de Electricidad y Combustibles). (222)


Para modificar el subtítulo 21 (GASTOS EN PERSONAL), en el siguiente sentido:


a) Para reducir su monto en la suma $ 183.316 miles.

b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 252.468.

- La indicación número 222 fue rechazada por 6 votos a favor y 7 votos en contra.

- Puesta en votación la Partida, fue aprobada con 15 votos a favor y 1 voto en contra. (15x1).

PARTIDA 25

MINISTERIO DEL MEDIO AMBIENTE

Esta partida fue estudiada por la Segunda Subcomisión, que la despachó sin enmiendas.

Respecto de ella se presentaron las siguientes indicaciones:

Del Honorable Senador señor Horvath:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). (281)


Para incorporar el siguiente párrafo segundo a la glosa 04:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto al programa Sendero de Chile.”.

- La indicación fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los quince miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). (31)


Para incorporar la siguiente glosa 07, nueva, asociada al Subtítulo 24, Item 03, asignación 010, Programa Recambio de Calefactores:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y de los efectos, cuando corresponda, en forma regionalizada.”.

- La indicación fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los quince miembros presentes de la Comisión.

De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). (542)


En la glosa 04, a continuación del punto final agrégase el siguiente inciso:


“Incluye $ 353.757 miles para la Fundación Sendero de Chile.”.

- La indicación fue aprobada por la unanimidad de los quince miembros presentes de la Comisión.

De los Honorables Senadores señora Rincón y señores Letelier y Tuma, y de los Honorables Diputados señores Montes y Ortíz:

Al Capítulo 01; Programa 01, (Subsecretaría del Medio Ambiente). (223)


Para agregar en la glosa 04 asociada a las transferencias a instituciones colaboradoras (2401001), a continuación del punto (.) aparte, que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: La precitada información deberá igualmente remitirse trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo.”.

- La indicación fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los quince miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). (224)


Para agregar en la glosa 05 asociada al Subtítulo 24-03, Transferencias Corrientes A Otras Entidades Públicas, a continuación de su punto (.) final que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal no podrá superar un máximo de un 8 % del total de los recursos asociados al ítem.”.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio de Evaluación Ambiental). (225)


Para agregar en la glosa 04 asociada a la transferencia 2403 a continuación de su punto (.) final que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal no podrá superar un máximo de un 8 % del total de los recursos asociados al ítem.”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Superintendencia del Medio Ambiente). (226)


Para agregar en la glosa 04 asociada al subtítulo2403001 (Diseño procesos de Fiscalización) a continuación de su punto (.) final que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal no podrá superar un máximo de un 8 % del total de los recursos asociados al ítem.”.

- Las indicaciones números 224, 225 y 226, fueron retiradas por sus autores.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaria del Medio Ambiente). (227)


Para agregar la siguiente glosa N° 7:

“Con cargo a estos recursos se procederá a desarrollar el Programa de Descontaminación Atmosférica de la Ciudad de Temuco, para lo cual el Ministerio del Medio Ambiente celebrará un convenio de Programación con el Gobierno Regional de La Araucanía a más tardar el 30 de marzo de 2011.

Trimestralmente los ministerios del Interior y del Medio Ambiente darán cuenta a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución presupuestaria en la materia y los impactos ambientales de las acciones llevadas a cabo.”.

- La indicación número 227, fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

- Puesta en votación la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión. (17x0).

PARTIDA 50

TESORO PÚBLICO

Esta Partida fue estudiada por la Primera Subcomisión, que la despachó sin enmiendas.

Sobre ella recayeron las siguientes indicaciones:

De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias). (441)

En el Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), sustitúyase en la asignación 104, Provisión para Financiamientos Comprometidos, el guarismo “821.694.871” por “821.126.400”.

- En votación, la indicación número 441 fue aprobada por 9 votos a favor, 1 voto en contra y 3 abstenciones.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias). (443)

a) Créase la asignación 133 Instituto Nacional de Derechos Humanos con miles de 
$ 1.436.903.

b) Agrégase la siguiente glosa asociada a la asignación 133:

“25 En cumplimento de lo dispuesto en la ley N° 20.405. El presupuesto correspondiente será sancionado mediante resolución de la Dirección de Presupuestos en el mes de diciembre de 2010.”.

- Fue retirada por el Ejecutivo.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias). (583)


a) Créase la asignación 133 Instituto Nacional de Derechos Humanos con miles de 
$ 1.436.903.


b) Agrégase la siguiente glosa asociada a la asignación 133:


“25. En cumplimiento de lo dispuesto en la ley N° 20.405. El presupuesto correspondiente será sancionado mediante resolución de la Dirección de Presupuestos en el mes de diciembre de 2010.”.

- En votación, la indicación número 583 fue aprobada, por la unanimidad de los veinte miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias). (30 A)


Para eliminar en la glosa 12 el párrafo a continuación del punto seguido (.) que pasa a ser final (.).

- En votación, la indicación número 30 A fue aprobada, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Aporte Fiscal) (441) 

En el Ítem 02 (Congreso Nacional) créase la asignación 004, Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias y el guarismo “568.471”. 

Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.

- En votación, la indicación número 441 fue aprobada por 9 votos a favor, 1 voto en contra y 3 abstenciones.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Aporte Fiscal). (443)

En el ítem 05 (Ministerio del Interior) sustitúyese en la asignación 001: Secretaría y Administración General el guarismo “84.906.924” por “83.470.021”.

Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.

- Fue retirada por el Ejecutivo.

Al Capítulo 01; Programa 05 (Aporte Fiscal), ítem 05 (Ministerio del Interior)


Sustitúyese en el Ítem 05, asignación 001: Secretaría y Administración General el guarismo “84.906.924” por “83.470.021”

Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.

- En votación, la indicación número 583 fue aprobada, por la unanimidad de los veinte miembros presentes de la Comisión.

De los Honorables Senadores señores Chahuán y Lagos y el Honorable Diputado señor Godoy:

Al Capítulo 1; Programa 02 (Subsidios). (502)

Para agregar la siguiente glosa nueva:

“La Dirección de Presupuestos pondrá a disposición de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, al 31 de agosto de cada año, un informe financiero, que contenga cada una de las asignaciones otorgadas a la Isla de Pascua, su municipalidad, gobernación y todo organismo público que en ella desarrolle actividades, según el grado de ejecución a dicha fecha. La información deberá informar, desagregadamente, los recursos destinados a Isla de Pascua provenientes de cualquier partida del presupuesto en ejercicio”.

- Fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

- Puesta en votación la Partida fue aprobada por 15 votos a favor y una abstención. 

-o-
El articulado del proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2010 fue estudiado por vuestra Comisión Especial Mixta, y sobre él recayeron las siguientes indicaciones:

De S.E. el Presidente de la República:

Al artículo 15 (19 A)


Para agregar el siguiente numeral 13:


“Trimestralmente, copia de los decretos de modificaciones presupuestarias totalmente tramitados en el período, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre.”.

Al artículo 15 (26 A)


Para agregar el siguiente numeral 14: 


“Informe, antes del 31 de diciembre de 2010, de los gastos considerados para el año 2011 en iniciativas de inversión en las zonas comprendidas en el Decreto Supremo N° 150, del Ministerio del Interior, de 2010, especificando el tipo de obra, región y comuna de ubicación, costo y plazo de ejecución. Asimismo, estado de avance trimestral, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, de cada una de las obras especificadas.” 
Al artículo 15 (479 y 20 A)


Para sustituir el inciso final del artículo 15 por el siguiente:


“Toda información que en virtud de otras disposiciones de esta ley deba ser remitida a Comisiones del Senado y de la Cámara de Diputados, será proporcionada por los respectivos organismos a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, quién la pondrá a disposición de la o las Comisiones a que se refieren dichas disposiciones, sin perjuicio de su publicación en la página web del organismo respectivo.”.

- En votación las indicaciones números 19 A, 20 A y 26 A, fueron aprobadas por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión.

- En votación, la indicación número 479, de idéntico contenido a la indicación 20 A, fue aprobada, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.

Al artículo 17 (37 A)


Para suprimir en el inciso primero la expresión “y universidades estatales”, la única vez que aparece,


Para agregar el siguiente inciso final: 


“Autorízase a las universidades estatales para contratar, durante el año 2011, empréstitos por períodos de hasta 20 años, de forma que con los montos que se contraten, el nivel de endeudamiento total en cada una de ellas no exceda del setenta por ciento (70%) de sus patrimonios. El servicio de la deuda se realizará con cargo al patrimonio de las mismas universidades estatales que las contraigan. Estos empréstitos deberán contar con la visación previa del Ministerio de Hacienda. Con todo, los empréstitos no comprometerán de manera directa ni indirecta el crédito y la responsabilidad financiera del Estado. 

Copia de los antedichos empréstitos, indicando el monto y las condiciones bajo las cuales fueron suscritos, serán enviados al Ministerio de Educación y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al de su contratación.”.

- En votación, la indicación número 37 A fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión.


Del Honorable Senador señor Horvath:

Al artículo 15 (594)


Para agregar el siguiente inciso final:


“Toda información e indicadores relativos a cumplimiento de programas, metas o gastos deberán llevar una advertencia, fácilmente identificable, como lo es con colores o símbolos distintos, a acordar con la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en los casos en que éstos estén en más de un 25% de incumplimiento y en más de un 50%.”.

- En votación, la indicación número 594 fue aprobada, con enmiendas formales, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión.

Del Honorable Senador señor Letelier:

Artículo nuevo (538)

Para incorporar el siguiente artículo, nuevo:


“Los proyectos de saneamiento en territorios donde funcionan servicios de agua potable rural financiados con recursos públicos, deberán, en su elaboración, guiarse por las normas técnicas definidas por la Superintendencia de Servicios Sanitarios, incluyendo el uso de plantas de tratamiento debidamente certificadas con costos de operación dentro de parámetros socio-económicos racionales y concordantes con la realidad del sector donde se emplazan.


La Dirección de Obras Hidráulicas deberá supervisar las bases de licitación de proyectos de saneamiento, debiendo informar de los mismos a los Comités o Cooperativas de Agua Potable Rural del territorio a ser beneficiado por el saneamiento.


Asimismo, cuando los proyectos de saneamiento cumplan con las normas del decreto ley 90 sobre Riles, no podrán existir objeciones por parte del organismo que reciba las concesiones o los recursos públicos.”.

Artículo nuevo (539)


Para incorporar el siguiente artículo, nuevo:

“Huella de Carbono. Los órganos y servicios públicos de la Administración del Estado, incluidos en esta ley, implementarán de acuerdo a la metodología definida por el Ministerio de Energía, su huella de carbono en función de las externalidades de esta naturaleza que surjan de la ejecución del presupuesto 2011.


La medición que emerja de dicho ejercicio, servirá de base para avanzar en los posteriores presupuestos de la Nación para generar compromisos de reducción de emisiones que colectivamente se fijen como metas nacionales e internacionales.”.

- Las indicaciones números 538 y 539, fueron declaradas inadmisibles por el Presidente de la Comisión.


De los Honorables Diputados señores Carmona, Gutiérrez y Teillier:

Al artículo 3° (486)


Para modificar el artículo 3º, incorporando en el inciso segundo a continuación del punto aparte (.) lo siguiente: “ Dichos montos se deben incluir en los Ingresos Generales de la Nación.”.

- Fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.


De los Honorables Senadores señores Chahuan y Lagos, y del Honorable Diputado señor Godoy:

Artículo nuevo (508) Para agregar, el siguiente artículo, nuevo:

“Artículo ….- La Dirección de Presupuesto pondrá a disposición de la Comisión Mixta de Presupuesto, al 31 de agosto de cada año, un informe financiero, que contenga cada una de las asignaciones otorgadas a la Isla de Pascua y de Juan Fernández sus municipalidades, gobernaciones y todo organismo público que en ellas desarrolle actividades, según el grado de ejecución a dicha fecha. La información deberá informar, desagregadamente, los recursos destinados a Isla de Pascua y de Juan Fernández provenientes de cualquier partida del presupuesto en ejercicio.”.

- Fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

El Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada del artículo 10.

- En votación, el artículo 10 fue aprobado con 8 votos a favor, 2 en contra y una abstención.

- Puesto en votación el articulado, fue aprobado por la unanimidad de los doce miembros presentes de la Comisión. (12x0) 

Además, por la unanimidad de los doce miembros presentes de la Comisión, se acordó que la Secretaría pudiera efectuar las adecuaciones formales necesarias en virtud de la aprobación de las indicaciones o modificaciones recaídas sobre las distintas Partidas.

-o-
MODIFICACIONES

En mérito de las consideraciones anteriores, vuestra Comisión Especial Mixta de Presupuestos tiene el honor de proponeros lo siguiente:

PARTIDA 01

PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República.


- Agregar a la glosa 05, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 701 (Apoyo Actividades Presidenciales), a continuación del punto (“.”) final, que pasa a ser punto (“.”), lo siguiente: “Asimismo, trimestralmente se enviará un informe consolidado a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, que contenga una especificación de los gastos en personal y de otro tipo que se haya incurrido con cargo a este ítem. La precitada información se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.

Además, dicha información deberá remitirse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, con igual periodicidad.”. (Unanimidad 15x0).


- Agregar a la glosa 06, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 702 (Programa de Apoyo a Bicentenario), a continuación del punto (“.”) final, que pasa a ser punto (“.”) seguido, lo siguiente: “Asimismo, trimestralmente se enviará un informe consolidado a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, que contenga una especificación de los gastos en personal y de otro tipo que se haya incurrido con cargo a esta asignación. La precitada información se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.

Además, dicha información deberá informarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”. (Unanimidad 15x0).

PARTIDA 02

CONGRESO NACIONAL

Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Capítulo 01; Programa 01 (Senado).


Suprimir la letra c) de la glosa 02 asociada al Subtítulo 21 (Gastos en personal).

Capítulo 02; Programa 01 (Cámara de Diputados).

Suprimir la letra c) de la glosa 02 asociada al Subtítulo 21 (Gastos en personal). (Mayoría de votos 17x4).

-o-
Agregar el siguiente Capítulo 04 (Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias); Programa 01 (Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias), y sus glosas asociadas:
“
	CONGRESO NACIONAL
	 Partida: 02

	CONSEJO RESOLUTIVO DE ASIGNACIONES PARLAMENTARIAS 
	 Capitulo: 04

	CONSEJO RESOLUTIVO DE ASIGNACIONES PARLAMENTARIAS (01)
	 Programa: 01

	Sub Título 
	Item 
	Denominaciones 
	Glosa N° 
	Moneda Nacional Miles de $ 

	
	
	INGRESOS 
	
	568.471

	09
	
	APORTE FISCAL 
	
	568.471

	
	01
	Libre 
	
	568.471

	
	
	GASTOS 
	
	568.471

	21
	
	GASTOS EN PERSONAL 
	02
	527.271

	22
	
	BIENES Y SERVICIOS DE CONSUMO 
	
	13.200

	29
	
	ADQUISICIÓN DE ACTIVOS NO FINANCIEROS
	
	28.000

	
	04
	Mobiliario y Otros 
	
	10.000

	
	06
	Equipos Informáticos 
	
	11.600

	
	07
	Programas Informáticos 
	
	6.400

	Glosas : 


01 Considera los recursos presupuestarios para el funcionamiento del Comité de Auditoría Parlamentaria.

02 Incluye:

	a) Dotación máxima de personal
	7

	b) Autorización máxima para gastos de viáticos

- En territorio nacional Miles de $ 
	10.000

	c) Convenios con personas naturales
	

	- Miles $ 
	50.000”


(Mayoría de votos 9x1 en contrax3 abstenciones).

PARTIDA 03

PODER JUDICIAL


Aprobarla, sin modificaciones. 

PARTIDA 04

CONTRALORIA GENERAL DE LA REPUBLICA

Aprobarla, con la siguiente enmienda:

Capítulo 01; Programa 01 (Contraloría General de la República). 


Para agregar, en la glosa 01 asociada al Programa, a continuación de la frase “casas habitación de su personal”, la expresión “o a fines institucionales”. (Unanimidad 10x0).

PARTIDA 05

MINISTERIO DEL INTERIOR

Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General).

- Sustituir, en el Subtítulo 09 (Aporte Fiscal); Ítem 01 (Libre), el guarismo “20.538.928” por “19.102.025”.


- Suprimir, en el Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), la asignación 039 (Instituto Nacional de Derechos Humanos) con su guarismo 1.436.903 y la glosa 08 asociada a dicha asignación, pasando, en consecuencia, la glosa 09 a ser glosa 08.


- Sustituir, en glosas el guarismo, “09” por “08”. (Unanimidad 21x0).


Agregar, en la glosa 07, el siguiente párrafo final:


“El Ministerio del Interior deberá informar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de la utilización de estos recursos, en particular acerca del gasto en personal incurrido con cargo a estos programas, debiendo igualmente informar en el banner de Gobierno Transparente de su página web, especificando en cada caso la entidad ejecutora del programa a través de la cual se materializó la contratación.”. (Unanimidad 20x0).

En la glosa 09, que pasó a ser glosa 08, asociada al Subtítulo 24; Ítem03; Asignación 041 (Fondo de Gestión en Seguridad Ciudadana):


- Reemplazar la frase “Parte de estos recursos podrá asignarse mediante trato directo, por una resolución fundada que así lo autorice.”, por la siguiente: “Hasta un 15% del total de estos recursos podrá asignarse mediante trato directo, a través de una resolución fundada que así lo autorice, lo que podrá efectuarse sólo una vez concluidos los procesos de concursos del fondo, de acuerdo a los criterios y mecanismos definidos en el Reglamento.”.


- Agregar los siguientes párrafos finales:


 “Hasta un 8% de los recursos de esta asignación podrá destinarse a financiar los gastos necesarios para la administración y gestión del Fondo, incluyendo gastos en personal.”. (Unanimidad 21x0).


Semestralmente se informará detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del gasto en personal incurrido con cargo a estos programas, así como las instituciones beneficiarías de los mismos. Igualmente se deberán publicar dichas contrataciones en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio del Interior, especificando en cada caso la entidad ejecutora del programa a través de la cual se materializó la contratación.”. (Unanimidad 20x0).

Capítulo 01; Programa 04 (Consejo Nacional para el Control de Estupefacientes).


- Agregar, en la glosa 06, a continuación del punto final que pasa a ser punto seguido, el siguiente párrafo: “Esta asignación incluye, al menos, $ 1.000.000 miles para la ejecución del Programa Vida Sana que se ejecutará en conjunto con los municipios.”. (Unanimidad 20x0).

Capítulo 01; Programa 05 (Programa de Seguridad y Participación Ciudadana). 

- Agregar, en la glosa 01 asociada a todo el Programa, el siguiente párrafo segundo, nuevo: 


“Las actividades que se realicen en el marco de este programa deberán tener una distribución que garantice que su implementación abarque a todas las regiones del país.”.


- Sustituir, en el primer párrafo de la glosa 02, la palabra “semestralmente” por “trimestralmente”, y reemplazar la expresión “informe semestral” por “informe trimestral”.


En la glosa 04 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 010 (Municipalidades - Programas Comunales y de Barrios):


- Reemplazar la frase final de su primer párrafo por la siguiente: “En dichos convenios se podrán considerar los recursos que sean necesarios para el pago de las remuneraciones de los Secretarios Técnicos Comunales.”.


- En la letra b) del párrafo segundo, agregar a continuación de la palabra “asignado” la expresión “,gasto en personal incluido”. (Unanimidad 22x0).

- Consultar, en el párrafo segundo, la siguiente letra d), nueva:


“d) El gasto en personal incurrido con cargo a estos convenios, especificando los nombres de las personas contratadas, el monto de la contratación y la municipalidad en que se desempeña.”. 

- Agregar el siguiente párrafo tercero, nuevo:


“La información a que se refiere el literal d) del inciso anterior deberá publicarse, además, en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio del Interior.”. 

Incorporar, en el párrafo segundo de la glosa 05, después del punto (“.”) aparte que pasa a ser seguido (“.”), la siguiente frase: “Dicho informe deberá contener, además, el detalle del personal contratado con cargo a cada convenio, el lugar en que se desempeña y la entidad contratante.”. (Unanimidad 20x0).


- Intercalar los siguientes párrafos tercero y cuarto a la glosa 08, pasando el actual párrafo tercero a ser párrafo quinto:

“La metodología para la selección de los barrios será informada, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, antes del 31 de diciembre del 2010. A la misma Comisión se informará, trimestralmente, respecto de las actividades que se haya dispuesto financiar, el avance en su ejecución y las entidades públicas o privadas con las cuales se haya convenido o contratado dicha ejecución.

En la ejecución de los convenios con las entidades públicas se aplicarán las normas que rigen a dichas entidades, en especial la ley N° 19.886, sobre compras públicas, salvo cuando la naturaleza o normativa no lo haga necesario. Para la contratación de las entidades privadas se aplicarán procedimientos transparentes y objetivos.”.(Unanimidad 19x0).

Capítulo 01; Programa 07 (Fondo Social). 


Agregar, en la glosa 02, a continuación del punto (“:”) aparte, que pasa a ser seguido (“:”), la siguiente frase: “La precitada información deberá remitirse igualmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, trimestralmente.”. (Unanimidad 22x0).

Capítulo 02; Programa 01. (Servicio Gobierno Interior) (5)


- Reemplazar, en la glosa 02, letra a), Dotación máxima de personal, el guarismo “1.205” por “1.238.”. (Mayoría de votos 12 x 1 en contra x 5 abstenciones).


- Reemplazar, en la glosa 05, el monto “$ 278.910 miles” por “$ 190.000 miles”. (Unanimidad 23x0).

Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). 

Sustituir en el Subtítulo 24, ítem 02, asignación 003, la expresión “A la Subsecretaría de Marina”, por la frase “A la Subsecretaría para las Fuerzas Armadas”.”. (Unanimidad 21x0).


En la glosa 11, sustituir el tercer párrafo por los siguientes:


“En aquellos casos en que para una determinada región no se disponga de proyectos en condiciones de ejecutarse en el ejercicio presupuestario correspondiente, el Intendente, previa consulta al Consejo Regional, podrá solicitar a la Subsecretaría autorización para destinar los recursos disponibles en este ítem, a tipologías de proyectos distintas a las indicadas en las glosas respectivas. La Subsecretaría podrá otorgar dicha autorización, mediante oficio, a contar del 1° de mayo de 2011.”. (Mayoría de votos 12 x 9 en contra x 1 abstención).

“Este procedimiento no será aplicable para los recursos asociados a las provisiones Infraestructura Educacional, Fondo de Innovación para la Competitividad y Recuperación Infraestructura Local Zona Centro Sur.”. (Unanimidad 21x0).


En la Glosa 13:

Sustituir la última frase del segundo párrafo por lo siguiente:


“No obstante lo anterior, al menos, $ 41.000.000 miles deberán destinarse a financiar las construcciones, reparaciones y/o normalizaciones de establecimientos educacionales del sector municipal (municipalidades y corporaciones municipales), ubicados en las zonas comprendidas en el Decreto Supremo N°150, del Ministerio del Interior, de 2010. Asimismo, se podrá financiar el equipamiento y mobiliario para dichos establecimientos.”.


En la glosa 14:


En el segundo párrafo, a continuación de la expresión “todo tipo de gastos”, agregar lo siguiente: “, incluso en personal hasta por $ 80.000 miles,”. (Unanimidad 22x0).


En la Glosa 16:


- Sustituir el tercer párrafo por el siguiente:


“El 95% restante se distribuirá entre los Gobiernos Regionales por resolución de la Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo, que deberá dictarse a más tardar el 31 de diciembre del 2010 y que será visada por la Dirección de Presupuestos. Estos recursos se asignarán directamente al subtítulo 33 de los Gobiernos Regionales, en forma global, identificándose posteriormente las instituciones receptoras.”.


- Intercalar, a continuación del tercer párrafo, los siguientes, pasando los párrafos cuarto, quinto, sexto, séptimo y octavo a ser séptimo, octavo, noveno, décimo y undécimo, respectivamente: 


“El 60% de los recursos establecidos en el párrafo anterior deberá distribuirse entre aquellas regiones cuyo producto interno bruto minero regional, excluyendo la minería del petróleo y gas natural, represente más de un 2,5% de: a) El producto interno bruto minero nacional, excluyendo la minería del petróleo y gas natural; y b) Su producto interno bruto regional. Para las regiones de Arica y Parinacota y de Tarapacá se considerará que cada una de ellas cumple con las dos condiciones establecidas en este inciso si el territorio conformado por ambas regiones las cumple. En caso contrario se considerará que ninguna de las regiones mencionadas cumple con las condiciones establecidas. Igual criterio se adoptará para las regiones de Los Ríos y de Los Lagos. 


Los recursos que se destinen a las regiones comprendidas en el párrafo anterior se distribuirán de la siguiente manera: a) un 50% se distribuirá uniformemente; b) un 30% se distribuirá de acuerdo a los porcentajes, reponderados para este conjunto, que para cada región resultan de aplicar lo establecido en el artículo 76 de la Ley N°19.175; y c) un 20% se distribuirá de acuerdo a la participación de la actividad minera de cada región en el total de la actividad minera del conjunto de las regiones que cumplen con las condiciones establecidas en las letras a) y b) del párrafo precedente, excluyendo la minería del petróleo y gas natural. Para las regiones de Arica y Parinacota y Tarapacá se considerará que la actividad minera señalada en la letra c) del presente párrafo corresponderá, respectivamente a la del territorio conformado por ambas regiones dividido por dos. Igual criterio se adoptará para las regiones de Los Ríos y de Los Lagos.


El 40% restante, de los recursos establecidos en el párrafo tercero, deberá distribuirse de la siguiente manera, entre aquellas regiones no consideradas en la distribución del 60% antes señalado: a) un 50% se distribuirá uniformemente; y b) un 50% se distribuirá de acuerdo a los porcentajes, reponderados para este conjunto, que para cada región resultan de aplicar lo establecido en el artículo 76 de la Ley N° 19.175.”. (Unanimidad 23x0). 

- Sustituir los actuales párrafos quinto y sexto, por los siguientes:

“La referida asignación se efectuará a través de convenios con las siguientes instituciones elegibles: i) la Corporación de Fomento de la Producción, CORFO; el Comité Innova Chile de CORFO; el Comité Innova Bío-Bío de CORFO; la Fundación para la Innovación Agraria, FIA; la Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica, CONICYT; el Programa Iniciativa Científica Millenium; los Comités Agencias Regionales de Desarrollo Productivo de CORFO, o las Corporaciones constituidas con participación del Gobierno Regional que sucedan o reemplacen a dichos Comités. En los convenios celebrados con estas instituciones, se podrán comprometer recursos que excedan el ejercicio presupuestario. En dichos convenios no se podrá pactar gastos de administración superiores al 5% del total de la transferencia anual; ii) universidades estatales o reconocidas por el Estado o, aquellas instituciones incorporadas en el Registro de Centros para la Realización de Actividades de I+D establecidas en la Ley N° 20.241, y las instituciones que cumplan con los requisitos exigidos en el Decreto N° 68, de 23 de febrero de 2009, del Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción, y sus modificaciones. Los convenios señalados, que también podrán incluir recursos sectoriales, y privados, además de los regionales, deberán establecer los procedimientos y condiciones bajo los cuales se efectuará la aplicación de los recursos que se transfieren.


La asignación de recursos por parte del Gobierno Regional a las instituciones del punto ii) y por parte de las instituciones del punto i) a beneficiarios finales se deberá realizar a través de un proceso transparente y competitivo. La aplicación de los recursos a los estudios, programas o proyectos, por parte de las instituciones contempladas en el punto i) del párrafo anterior, se regirá por sus propias normas y no serán incorporados a sus presupuestos, sin perjuicio de la rendición de cuentas que éstas deban hacer en conformidad con las disposiciones vigentes de la Contraloría General de la República por la utilización de estos recursos.”. (Unanimidad 21x0).


En la glosa 21:


Sustituir la última frase, que comienza a continuación del punto (“.”) seguido, por las siguientes: “La solicitud de estos recursos deberá efectuarla el Intendente respectivo, con consulta al Consejo Regional. Dicha solicitud podrá considerar que los recursos sean canalizados a través del Gobierno Regional respectivo y/o mediante los programas de inversión de esta Subsecretaría.”. (Mayoría de votos 11 x 8 en contra x 1 abstención).


En la glosa 22:


Agregar, en el último párrafo, a continuación de la expresión “oficina señalada.”, la siguiente oración: “Estos traspasos no podrán considerar un monto superior a $ 400.000 miles para gastos en personal.”. (Unanimidad 22x0).

Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). 

- Agregar en la glosa 03, a continuación del punto aparte, que pasa a ser seguido, la siguiente frase: “Trimestralmente se informarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las actividades desarrolladas con los recursos transferidos.”.

- Incorporar en el párrafo cuarto de la glosa 06, a continuación del punto final que pasa a ser seguido, lo siguiente: “Los precitados informes deberán incorporar respecto a los proyectos a financiar el monto por el cual fue aprobado y el porcentaje de recursos ejecutado a la fecha de remisión del informe. En cuanto a los proyectos de arrastre del año anterior se deberá informar el monto vigente del proyecto, la transferencia acumulada y la transferencia que se realizará durante el 2011.”.


- Consultar en el párrafo final de la glosa 07, lo siguiente: “Los precitados informes deberán contener la nómina de los profesionales pagados con acciones concurrentes identificando el monto pagado, la labor contratada e identificando cuales de esos profesionales corresponden a los inscritos en registros del MOP o MINVU.”. (Unanimidad 21x0).


- Agregar, en la glosa 08, el siguiente párrafo final: 


“Trimestralmente deberá informarse a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de los recursos asignados a proyectos, gastos de personal y de funcionamiento, detallando las municipalidades beneficiarias y/o los programas presupuestarios incrementados.”. (Unanimidad 21x0).

Glosas comunes para todos los programas 01 de los Gobiernos Regionales. (67)

En la glosa 02:

- Suprimir, en el párrafo segundo del apartado 2.1, la siguiente oración: “Respecto de las actividades culturales, los reglamentos indicados deberán dictarse en conjunto con la Dirección Regional de la Cultura y las Artes respectiva.” (Doble empate 12 a favor x 12 en contra. Artículo 182 del Reglamento del Senado).

- Incorporar el siguiente numeral 2.5, nuevo:


“2.5 Transferencias a las corporaciones o fundaciones constituidas con la participación del Gobierno Regional respectivo. La creación de ítem de transferencias para estas corporaciones o fundaciones se podrá efectuar, a partir de la fecha de publicación de esta ley, mediante resolución de la Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo, la que deberá ser visada por la Dirección de Presupuestos.”.


- Intercalar, en el numeral 3.4, a continuación de la palabra “oficio” el siguiente texto: “emitido a más tardar el 31 de diciembre del 2010,”.

- Sustituir, en el numero 4.2.3, el punto y coma (“;”) por la siguiente oración: “. Estos proyectos podrán, dentro de sus objetivos aumentar, el turismo y la recreación;”. (Unanimidad 21x0).


- Reemplazar, en el numeral 4.2.5, el punto final por una coma seguida de la expresión: “o de propiedad de comunidades agrícolas;”.


- Agregar, en el numeral 4.2.8, a continuación de la palabra “comunes” la expresión “de propiedad de comunidades agrícolas, o ubicados en condominios de viviendas sociales y aquellos”.


- Incorporar, en el numeral 4.4, el siguiente párrafo, nuevo:


“La infraestructura intervenida de acuerdo a esta norma, no podrá ser objeto de una nueva intervención durante un período de 3 años.”.


- Agregar el siguiente párrafo final, nuevo, al número 5.1:


“Los respectivos Gobiernos Regionales informarán semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las transferencias a las instituciones, identificando su monto, productos del convenio y su aplicación a nivel regional.”.

- Sustituir, en la penúltima frase del numeral 5.5, las palabras “podrá establecer” por “establecerá”.


En la glosa 03, eliminar la última frase del numeral 7, que comienza con “Dichos gastos...”. (Unanimidad 21x0).


- Agregar el siguiente párrafo final a la glosa 04:


“Los respectivos Gobiernos Regionales informarán semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los proyectos de inversión financiados con cargo a estos recursos, identificando los proyectos y los tiempos esperados de ejecución.”.


- Agregar el siguiente párrafo final a la glosa 08:


“Adicionalmente, los respectivos Gobiernos Regionales deberán informar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, identificando las características del proyecto de inversión y el estado de avance de su ejecución.”.


- Agregar el siguiente párrafo final en la glosa 09:


“Los Gobiernos Regionales que desarrollen planes de intervención en comunidades indígenas, deberán informar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los tipos de proyectos que se desarrollen con cargo a estos recursos, identificando las respectivas comunas y entidades ejecutoras.”. (Unanimidad 22x0).

Capítulo 63; Programa 02 (Inversión Regional).


- Crear en el subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 01 (Al Sector Privado), la asignación 006 Corporación para la Competitividad e Innovación de la Región de Atacama por $ 75.000 miles.


- Reducir el subtítulo 31, Iniciativas de Inversión, ítem 02, Proyectos en $ 75.000 miles. (Unanimidad 21x0).

Capítulo 69; Programa 02 (Inversión Regional Región IX). 


Agregar la siguiente glosa 01, nueva, asociada al Subtítulo 13 (Transferencias Para Gastos de Capital); Ítem 02 (Del Gobierno Central); Asignación 011 (Servicio de Gobierno Interior):


“01 El Gobierno Regional dará cuenta semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto sobre la ejecución de esta asignación, entregando informaciones sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región.”. (Unanimidad 22x0).

Capítulo 75; Programa 02 (Inversión Regional Región XV). 

- Incorporar, en el Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes): Ítem 01 (Al Sector Privado), la asignación 007 Corporación de Desarrollo de Arica y Parinacota, con $ 10 miles.

- Reducir el Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión); Ítem 02 (Proyectos) en $ 10 miles. (Unanimidad 22x0).

PARTIDA 06

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior). 


- Agregar el siguiente párrafo, nuevo, a la letra f) de la glosa 03 asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal):

“El Ministerio de Relaciones Exteriores informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos todos los juicios laborales o acciones por reclamación de derechos laborales que tenga personal chileno o extranjero contratado en el exterior, por dicho Ministerio, como personal con contrato local.”. (Unanimidad 14x0).


- Agregar a la glosa 06 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 037 (Programas de Actividades Específicas en el Exterior), los siguientes párrafos tercero y cuarto, nuevos:

“El Ministerio de Relaciones Exteriores informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, los proyectos de actividades específicas aprobados y en proceso de ejecución. También serán informados los proyectos de carácter cultural, sea que estos se desarrollen por asignaciones directas o en el marco del concurso anual de proyectos para artistas o creadores o misiones diplomáticas y consulares del Ministerio.

Asimismo, informará semestralmente sobre todas las actividades y eventos que realicen las misiones internacionales y las unidades de Cancillería de Chile que hubieran recibido aportes del sector privado, indicando su forma y monto.”. (Unanimidad 14x0).


- Agregar la siguiente glosa 09, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 07, (A Organismos Internacionales); Asignación 001 (Organismos Internacionales):


“09 La Secretaría deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el monto de los recursos transferidos a cada organismo o entidad internacional.”. (Unanimidad 13x0). 


- Agregar la siguiente glosa 10, nueva, asociada al Subtítulo 29 (Adquisición de Activos No Financieros):


“10 El Ministerio de Relaciones Exteriores deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de las inversiones efectuadas en virtud de este Programa, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”. (Unanimidad 16x0).

PARTIDA 07

MINISTERIO DE ECONOMIA, FOMENTO Y TURISMO

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01; Programa 07 (Programa Fondo de Innovación para la Competitividad).


Agregar la siguiente glosa 02, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado); Asignación 005 (Programa de Capacidades Innovadoras y Emprendedoras en Universidades), pasando la glosa 02 a ser 03, y así sucesivamente:


“02 Antes del 31 de diciembre de 2010, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2011.”. (Unanimidad 15x0).

-Sustituir en la glosa 04 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 02 (Al Gobierno Central); Asignación 039 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo-Programa 01), que ha pasado a ser glosa 05, la expresión “glosa 15” por la frase “glosa 16”. (Unanimidad 18x0).

Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca).


-Agregar la siguiente glosa 10, nueva, asociada a todo el Programa:


“10 Atendido lo establecido por la Ley N° 20.285 sobre Acceso a la Información Pública, la Subsecretaría de Pesca establecerá los mecanismos de acceso a la información generada tanto por las investigaciones realizadas en el marco de los convenios suscritos por el IFOP, como por los estudios e informes generados por cada una de las asignaciones realizadas bajo la fórmula “Pesca de Investigación”, sólo con posterioridad a que la información relativa a las cuotas pesqueras hubiese sido utilizada. La nómina de cada estudio o investigación, y sus ejecutores, deberá ser actualizada constantemente en el sitio web de la Subsecretaría.


La información técnica requerida por la Subsecretaría de Pesca para la adopción de medidas de administración pesquera y de acuicultura, será publicada una vez que sean totalmente tramitados los actos administrativos correspondientes.”. (Unanimidad 14x0).


- Agregar la siguiente glosa 11, nueva, asociada a todo el Programa:


“11 La Subsecretaría informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los fondos destinados a Investigación, especificando los del IFOP, así como sobre el estado de las principales pesquerías del país.”. (Unanimidad 15x0).

Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Nacional de Pesca).

- Agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada a todo el Programa:


“05 Durante el primer trimestre de 2011, el Servicio informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de la(s) reestructuración(es) de la planta funcionaria que se hayan efectuado, indicando los grados asignados por las nuevas responsabilidades asignadas, especialmente a nivel de jefaturas.”. (Unanimidad 12x0).


- Agregar la siguiente glosa 06, nueva, asociada a todo el Programa:


“Semestralmente, el Servicio Nacional de Pesca informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de las acciones desarrolladas o en desarrollo para prevenir los daños provocados a los ríos de Chile por la plaga del alga Didysmosphenia geminata (Didymo), así como de las acciones ejecutadas en coordinación con países vecinos para las cuencas compartidas.”. (Unanimidad 15x0).

Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). 

- Agregar en la glosa 18, asociada a la Asignación 003 (Fondos y Sociedades de Inversión), a continuación de la expresión “condicionados a que se destinen a capital de riesgo,”, la expresión “entendiéndose como tal el financiamiento de MIPYMES,”. (Unanimidad 19x0).


- Agregar, en el párrafo tercero de la glosa 19, asociada al Subtítulo 33 (Transferencias de Capital); Ítem 01 (Al Sector Privado); Asignación 004 (Fundación Chile), a continuación del punto aparte (“.”), que pasa a ser punto seguido (“), lo siguiente: 


“Dicha información deberá especificar los recursos que la Fundación haya transferido al sector privado, y deberá ser remitida a Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo.”. (Unanimidad 15x0).


- Agregar a la glosa 20, asociada al Subtítulo 33 (Transferencias de Capital); Ítem 03 (A Otras Entidades Púnlicas); Asignación 361 (Comercializadora de Trigo S.A. (COTRISA)), el siguiente párrafo final, nuevo:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, acerca de los aportes realizados a Cotrisa y el uso que ésta le ha dado a los mismos.”. (Unanimidad 15x0).

Capítulo 09; Programa 02 (Programa de Fomento de Turismo).


Agregar la siguiente glosa 01, nueva, asociada al Programa, pasando la actual 01 a ser 02:


“01 Antes del 31 de mayo de 2011, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2011.”. (Unanimidad 16x0).

Capítulo 16; Programa 01 (Servicio de Cooperación Técnica).

	Miles de $ 
	
	

	Subt. Item Asig.
	Incrementase
	Redúcese

	21
	Gastos en Personal
	
	555.000

	22
	Bienes y Servicios de Consumo
	
	140.000

	24
	Transferencias Corrientes
	695.000
	

	01
	Al Sector Privado
	695.000
	

	150
	Programa Acceso al Financiamiento
	
	405.000

	151
	Servicios de Desarrollo Empresarial
	1.100.000
	


- Incorporar la siguiente glosa 08, nueva, asociada a la asignación 151 del ítem 01, del Subtítulo 24:

“08 Incluye $ 1.100.000 miles para realizar acciones dirigidas a promover la cooperación entre empresarios y la conexión de éstos con los mercados, sobre la base de una gestión participativa público privada, enmarcada en 22 territorios en las regiones del país, incluyendo servicios públicos, gobiernos regionales, empresarios y sus organizaciones, y los municipios de los territorios definidos. Se podrán ejecutar los gastos de personal y operación requeridos para dichas acciones.”. 
- Sustituir, en la glosa 05, la cifra “$ 553.796 miles” por “$ 332.278 miles”. (Unanimidad 18x0).

Capítulo 19; Programa 01 (Comité Innova Chile). 


Agregar la siguiente glosa 06, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 24 01 (Al Sector Privado); Asignación 018 (Consorcios Tecnológicos Bío Combustibles):


“06 Antes del 30 de abril de 2011, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el mismo año.”. (Unanimidad 16x0).

PARTIDA 08

MINISTERIO DE HACIENDA

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 02; Programa 01 (Dirección de Presupuestos).


Reemplazar, en la letra e) de la glosa 02, “10” por “13”. (Unanimidad 17x0).

Capítulo 08; Programa 02 (Apoyo a Cuerpos de Bomberos).


Reemplazar, en la letra a) de la glosa 01, el primer párrafo por el siguiente: “La Junta Nacional de Cuerpos de Bomberos de Chile y los Cuerpos de Bomberos de Chile, deberán rendir cuenta del uso y destino de los fondos que les sean asignados o transferidos por ley. Tratándose de la Junta Nacional de Cuerpos de Bomberos de Chile dicha rendición será semestral, y para los Cuerpos de Bomberos de Chile anual.”. (Mayoría de votos 16x2 abstenciones).

Capítulo 15; Programa 01 (Dirección Nacional del Servicio Civil). 

	
	
	
	Miles de $

	
	
	Increméntase
	Redúcese

	Subt. 
	Item Asig.
	
	
	

	
	
	INGRESOS
	5.829.054

	09
	
	APORTE FISCAL
	5.829.054
	

	
	01
	Libre
	
	5.829.054

	
	
	GASTOS
	5.829.054

	21
	Gasto en Personal
	
	2.060.444

	22
	Bienes y Servicios de Consumo
	
	3.660.530

	29 
	Adquisición de Activos No Financieros
	 108.080
	

	
	04
	Mobiliarios y Otros
	 825
	

	
	06
	Equipos Informáticos
	 107.255
	


Glosa 02 letra a) donde dice “19” debe decir “85”
Letra b) donde dice “1” debe decir “41.320”
Letra c) reemplácese: 

- En territorio nacional, donde dice “1” debe decir “10.333”
- En el exterior, donde dice “1” debe decir “4.132”
Letra d), donde dice “1”, debe decir “155.556”
Letra e) reemplácese:

N° de personas, donde dice “1” debe decir “12”
Miles $ , donde dice “1” debe decir “198.485”. 

Glosa 03, letra a), donde dice “1” debe decir “31.774”
Letra b), donde dice “1” debe decir “2.607.421”. (Unanimidad 16x0).


Agregar, en el literal b) de la glosa 03, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser punto (“.”) seguido, la siguiente frase: “La Dirección Nacional del Servicio Civil deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del conjunto de concursos llevados a cabo en el trimestre respectivo, especificando cada uno de los cargos llamado a concurso, el nivel jerárquico asociado a los cargos concursados, el Ministerio o Servicio a que corresponden dichos cargos, el resultado que tengan, su tiempo promedio de duración y los costos asociados a ellos.”. (Unanimidad 17x0).

PARTIDA 09

MINISTERIO DE EDUCACION

Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). 


- Reemplazar, en el Subtítulo 21 (Gastos en Personal), el guarismo “25.474.871” por “26.474.871”.


- Reemplazar en la glosa 02, letra d), Convenios con Personas Naturales, el guarismo “562.478” por “1.562.478”.


- Reemplazar en la glosa 07, letra b), Diseño e Implementación de Estudios e Investigaciones, el guarismo “79.059” por “584.998”.


- Reemplazar en la glosa 07, letra c), Diseño e Implementación de Evaluaciones, el guarismo “39.319” por “206.600”.


Agregar, en el párrafo primero de la glosa 08, a continuación del punto aparte (“.”), que pasa a ser punto seguido, lo siguiente:


“La ficha escolar incluirá aquella información que el Ministerio de Educación tenga disponible y sistematizada respecto de los establecimientos mencionados, y que pueda ser publicada de conformidad a la ley. La ficha deberá incluir información relativa a la caracterización socioeconómica de los alumnos y un registro de asistencia de los profesores.”. (Mayoría de votos 17 a favor x 1 en contra).

Agregar, en el párrafo segundo de la glosa 09, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser seguido, lo siguiente: “Los expertos chilenos que hagan uso de estos recursos deben desarrollar actividades en establecimientos educacionales.”. (Mayoría de votos 18x1 en contra).

Capítulo 01; Programa 02 (Programa de Infraestructura Educacional). 


- Reemplazar, en la asignación 33-03-002, Equipamiento de Establecimientos de Educación Técnico Profesional, el guarismo “10.330.000” por “12.330.000”.


- Agregar los siguientes incisos a la glosa 10:


“Mediante decreto del Ministerio de Educación, que deberá ser visado por el Ministerio de Hacienda, se establecerá la forma de ejecución de estos recursos, incluyendo a lo menos los siguientes aspectos:


a) Que los establecimientos beneficiarios de estos recursos serán aquellos dañados por el terremoto del 27 de febrero del año 2010. Mediante resolución exenta del Ministerio de Educación, que podrá dictarse a contar de la vigencia de esta ley, se determinarán los establecimientos que podrán acceder a estos recursos.


b) Tipos de intervención en la infraestructura: construcción, reparación, equipamiento y mobiliarios.


c) Forma y requisitos de postulación de los sostenedores.


d) Criterios de priorización en la selección de quienes postulan.


e) Forma de rendición del uso de los recursos.


f) Destino de los bienes muebles e inmuebles: sólo para fines educacionales, a lo menos por 20 años.


g) Hasta el 25% de estos recursos podrá destinarse a financiar a los establecimientos educacionales particulares subvencionados.


Incluye hasta $ 2.000.000 miles para gastos en personal, destinados a financiar el apoyo a la ejecución de estos recursos, entre otros, para las actividades asociadas al diagnóstico de la infraestructura de los establecimientos elegibles para postular a este aporte, a la preparación de los diseños de ingeniería y arquitectura, a la revisión de antecedentes técnicos, y al seguimiento y monitoreo de los proyectos de inversión durante su ejecución.


Asimismo, estos recursos podrán ser utilizados para financiar la ejecución de proyectos con convenios aprobados durante el año 2010, para los mismos fines de esta asignación.”.


- Reemplazar, en la asignación 123 (Infraestructura Establecimientos Subvencionados), el guarismo “199.322.515” por “198.322.515”.

Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). 


Sustituir la glosa 14 por la siguiente:


“14 Recursos destinados a la ejecución de planes de apoyo de los 1.000 establecimientos educacionales que hayan obtenido los más bajos logros de desempeño educacional, conforme a las mediciones hechas por el Ministerio de Educación. En el diseño, ejecución y evaluación de dichos planes, se considerarán acciones de participación de toda la comunidad educativa del establecimiento de que se trate, entre ellos con alumnos, docentes, asistentes de la educación, directivos, sostenedores y padres y apoderados. 


Incluye material y herramientas de apoyo, así como alianzas con instituciones públicas y privadas con la finalidad de mejorar la calidad de la educación y la convivencia escolar. Considera acciones tales como desarrollo de redes de cooperación y participación, seminarios, campañas de difusión y comunicación permanente entre los distintos actores de la comunidad educativa. 


Mediante Decreto del Ministerio de Educación, con la visación del Ministerio de Hacienda, se determinará la forma de ejecución de esta asignación. Dicho decreto podrá dictarse a contar de la fecha de publicación de esta Ley, y deberá considerar entre otros, los criterios de asignación de los recursos y procedimientos para rendición de cuenta del uso de los mismos.”. (Unanimidad 18x0).

Capítulo 01; Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación). 


- Reemplazar, en la asignación 24-03-088 Sistema de Evaluación de la Calidad de la Educación, el guarismo “13.329.686” por “11.329.686”. (Unanimidad 16x0).


En la glosa 04:


- Sustituir, en su párrafo tercero, los vocablos “las Pruebas SIMCE” por “tres Pruebas SIMCE”, e “instrumentos de evaluación” por “instrumentos de autoevaluación”.


- Sustituir, en su párrafo quinto, el primer vocablo “El” por “el”, y anteponer el siguiente párrafo: “Un resumen de los resultados globales de las pruebas deberán ser publicados en diarios de circulación regional y además”. (Unanimidad 18x0).


- Agregar, en la glosa 06, a continuación de los vocablos “Además incluye:”, el siguiente párrafo:


“Recursos destinados a financiar actividades de perfeccionamiento a docentes en educación de sexualidad, afectividad y género.”.


- Agregar, en la glosa 09, después del párrafo cuarto, un nuevo párrafo del siguiente tenor:


“Estos recursos se destinarán a fortalecer el aprendizaje del inglés en los establecimientos subvencionados con al menos un 50% de alumnos vulnerables, determinados según el índice de vulnerabilidad escolar (IVE) de la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas. Para estos efectos, los recursos se asignarán preferentemente en aquellos establecimientos con más alto porcentaje de alumnos vulnerables conforme al IVE.”.


- Sustituir, en la glosa 12, el párrafo primero, hasta el punto seguido, por lo siguiente:


“Programa destinado a entregar becas para estudiantes con talento académico, de establecimientos educacionales municipales, que cursan entre segundo ciclo de educación básica y cuarto año de educación media.”.


- Agregar, después del primer párrafo de la glosa 17, otro nuevo del siguiente tenor:


“A lo menos el 50% de los recursos se destinarán a los profesionales de la educación que actualmente ejercen cargos directivos.”.


- Reemplazar, en la glosa 18, párrafo primero, la frase “regidos por el DFL. (Ed) N°2, de 1998 y por el Decreto Ley N° 3.166, de 1980”, por “municipales”. (Unanimidad 17x0). 

Capítulo 01; Programa 11 (Recursos Educativos). 


Agregar el siguiente párrafo final a la glosa 04: 


“Estos recursos se focalizarán en los establecimientos subvencionados con al menos un 50% de alumnos vulnerables, determinados según el índice de vulnerabilidad escolar (IVE) de la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas. Para estos efectos, los recursos se asignarán preferentemente en aquellos establecimientos con más alto porcentaje de alumnos vulnerables conforme al IVE.”. n(Unanimidad 18x0).

Capítulo 01; Programa 20 (Subvenciones a los Establecimientos Educacionales). 

- Crear una asignación, nueva, asociada al Subtítulo 24, Ítem 01, del siguiente tenor:

“259 Subvención de Refuerzo Educativo, art 39, D.F.L. (Ed.) N° 2, de 1998 $ 1.360.803 miles.”.

- Reemplazar, en la Asignación 255 (Subvención de Escolaridad), el guarismo “2.129.640.153” por “2.128.279.350”. (Mayoría de votos 17 x 1 abstención).

- Reemplazar la glosa 14 por la siguiente:

“El Ministerio de Educación deberá publicar trimestralmente en su sitio web los montos de cada una de las subvenciones y transferencias que reciba cada sostenedor.”. (Unanimidad 18x0).


- Incorporar la siguiente glosa 15, asociada a la Asignación 266 (Subvención Escolar Preferencial Ley N°20.248): 


“Estos recursos sólo podrán ser utilizados en los fines que la ley establece y no podrán ser traspasados para otros gastos.


Incluye el financiamiento del proyecto de ley que modifica la ley 20.248, de la Subvención Escolar Preferencial (Mensaje N°232-358).”. (Unanimidad 18x0).

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). 


- Reemplazar, en la asignación 24-03-200, Becas Educación Superior, el guarismo “163.994.179” por “169.994.179”.


- Sustituir, en la glosa 03, letra a), el numeral “87.531.933” por el siguiente “91.531.933”.


- Sustituir, en la glosa 03, letra b), el numeral “2.299.458” por “2.449.458”.


- Sustituir, en la glosa 03, letra c), el numeral “39.868.635” por “41.718.635”. (Unanimidad 19x0).


En la glosa 03

- Suprimir, en la letra a), la frase “Incluye hasta $ 24.082.370 miles para becas de alumnos de primer año.”
- Eliminar, en la letra b), la frase “Incluye hasta $ 134.238 miles para becas de alumnos de primer año.”.

- Suprimir, en la letra c) la frase “Incluye hasta $ 21.294.004 miles para becas de alumnos de primer año.”. (Mayoría de votos 16 a favor x 1 en contra x 1 abstención).


- Sustituir la letra e) por la siguiente:


“e) $ 2.130.562 miles que se asignarán a estudiantes que a lo menos hayan obtenido 600 puntos promedio en la Prueba de Selección Universitaria (PSU), entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas, que se matriculen en carreras de pedagogía acreditadas, por a lo menos 2 años, en conformidad a la Ley Nº20.129 y cuya oferta académica se limite a que al menos el 85% de los estudiantes hayan obtenido 500 puntos o más promedio en PSU, entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas. Además, estas carreras deben ser impartidas por instituciones de educación superior reconocida oficialmente por el Estado y acreditada por la misma ley, de acuerdo con los requisitos y demás condiciones que se establezcan en el reglamento.


En el caso de los estudiantes de primer año se podrán entregar becas a aquellos estudiantes cuyo promedio de notas de enseñanza media se encuentre en el 5% mejor de su cohorte en un establecimiento educacional municipal o subvencionado y que a lo menos hayan obtenido 580 puntos promedio en la PSU entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas.”.


En la glosa 05


- Eliminar la siguiente frase: “, y deberán establecer indicadores de resultado para cada una de las actividades a financiar”.


- Agregar, a continuación del segundo punto seguido, lo siguiente: “Como parte de este convenio se incluirá la incorporación de al menos 530 cupos adicionales para alumnos destacados de primer año, cuyo promedio de notas de enseñanza media se encuentre en el 5% mejor de su cohorte en un establecimiento educacional municipal o subvencionado.”. (Unanimidad 19x0).


- Modificar las asignaciones que a continuación se indican, en los siguientes términos, reemplazando la denominación:


- En la asignación 24-03-202, (Fondo de Desarrollo Institucional) art. 1° DFL (Ed.) N° 4 de 1981, sustituir el guarismo “10.719.140” por “8.575.312”.


- En la asignación 33-03-035, (Fondo de Desarrollo Institucional-Infraestructura) art.1° DFL (Ed.) N°4 de 1981, sustituir el guarismo “15.769.685” por “12.615.748”.


- En la glosa 04, eliminar, en su inciso primero, toda la frase que viene luego de la coma que sigue a “1981”, pasando a ser dicha coma un punto aparte.


- En la glosa 04, letra a), sustituir el guarismo “2.213.539” por “1.770.831”.


- En la glosa 04, letra b), sustituir el guarismo “16.715.577” por “13.372.461”.


- En la glosa 04, letra c), sustituir el guarismo “5.722.820” por “4.578.256”.


- En la glosa 04, letra d), sustituir el guarismo “1.836.889” por “1.496.511”.


- Crear las siguientes asignaciones, que tendrán asociada la glosa 09 que se incorpora:


- 24-03-802, Fondo de Desarrollo Institucional, con un monto asociado de $ 2.143.828 miles.


- 30-03-401, Fondo de Desarrollo Institucional-Infraestructura, con un monto asociado de $ 3.153.937 miles.


- Crear la siguiente glosa 09:


“Los recursos incluidos en estas asignaciones se adjudicarán entre las instituciones de educación superior privadas autónomas, los institutos profesionales y los centros de formación técnica que hayan obtenido la acreditación institucional en conformidad a lo establecido en la ley N° 20.129, que no se encuentren incluidas en el artículo 1° del DFL (Ed.) N° 4, de 1981.


La adjudicación de los recursos será realizada a través de un sistema de concursos que se ejecutará de acuerdo al Decreto N°344 del Ministerio de Educación, de 2010, y sus modificaciones.


La distribución de los recursos adjudicados entre las instituciones se efectuará por uno o más resoluciones exentas de la Subsecretaría de Educación visadas por la Dirección de Presupuestos.


Incluye:


a) $ 442.708 miles para concursos de proyectos de carácter general entre las instituciones de educación superior.


b) $ 3.343.116 miles para el Fondo Competitivo de Proyectos de Innovación Académica, los que se asignarán en conformidad a lo establecido en el contrato de préstamo Nº 7317-CH, celebrado entre el BIRF y el Gobierno de Chile, para el pago de cuotas de los proyectos aprobados en años anteriores de acuerdo a los convenios respectivos.


c) $ 1.144.564 miles para Convenios de Desempeño en Formación Inicial de Profesores, Innovación Académica y Fortalecimiento Técnico-Profesional, los que se asignarán en conformidad a lo establecido en el contrato de préstamo N° 7317-CH, celebrado entre el BIRF y el Gobierno de Chile, y sus modificaciones.


d) $ 367.378 miles para el desarrollo de actividades de fortalecimiento institucional, y coordinación de los programas en implementación. Incluye recursos para financiar todos los gastos de operación y los que demanden los seminarios, reuniones de trabajo y capacitación, considerando los gastos de transporte, alimentación y alojamiento generados en la realización de dichas actividades. La contratación de expertos extranjeros podrá realizarse, sin sujeción a las exigencias del Decreto de Hacienda Nº 98, de 1991, artículo 11 de la Ley Nº 18.834, del artículo 48º del D.L Nº 1094 de 1975, y del artículo 100 del Decreto Nº 597,de 1984 del Ministerio del Interior.”. (Mayoría de votos 11 a favor x 4 abstenciones).


Agregar un párrafo tercero a la glosa 08, asociada al Subtítulo 30 (Adquisición de Activos Financieros), del siguiente tenor:


“El Ministerio de Educación deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, la tasa de morosidad y el número de créditos incobrables que presente el sistema de créditos regido por la ley N° 20.027.”. (Unanimidad 21x0).


Sustituir la letra e) de la glosa 03, por la siguiente:


“e) $ 2.130.562 miles que se asignarán a estudiantes que a lo menos hayan obtenido 600 puntos promedio en la Prueba de Selección Universitaria (PSU), entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas, que se matriculen en carreras de pedagogía acreditadas, por a lo menos 2 años, en conformidad a la Ley Nº20.129 y cuya oferta académica se limite a que al menos el 85% de los estudiantes hayan obtenido 500 puntos o más promedio en PSU, entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas. Además, estas carreras deben ser impartidas por instituciones de educación superior reconocida oficialmente por el Estado y acreditada por la misma ley, de acuerdo con los requisitos y demás condiciones que se establezcan en el reglamento.


En el caso de los estudiantes de primer año se podrán entregar becas a aquellos estudiantes cuyo promedio de notas de enseñanza media se encuentre en el 5% mejor de su cohorte en un establecimiento educacional municipal o subvencionado y que a lo menos hayan obtenido 580 puntos promedio en la PSU entre las pruebas de lenguaje y comunicación y matemáticas.”. (Unanimidad 19x0 y Mayoría de votos 8 x 7 en contra).

Capítulo 01; Programa 32 (Becas Chile). 


Sustituir, en la Glosa 01, letra d), el guarismo “267.253” por “275.152”. (Unanimidad 19x0).

Capítulo 05; Programa 01 (Dirección de Bibliotecas, Archivos y Museos). 


- En la asignación 24-01-210, Instituciones Colaboradoras, sustituir el guarismo “548.640” por “609.142”.


- En la asignación 24-03-192, Acciones culturales complementarias, sustituir el guarismo “2.838.684” por “2.778.182”.


- En la glosa 06, eliminar la primera oración hasta el primer punto seguido, y agregar el siguiente párrafo segundo:


“Incluye $ 147.838 miles para la Corporación Parque por la Paz Villa Grimaldi, $ 150.110 miles para la Fundación Arte y Solidaridad, $ 123.081 miles para la Fundación Eduardo Frei Montalva y $ 188.113 miles para Londres 38 Casa de Memoria.”. (Unanimidad 18x0).


- En la glosa 08, reemplazar el guarismo “$ 189.049 miles” por “$ 340.640 miles”. (Mayoría de votos 17x1 en contra).

Capítulo 08; Programa 01 (Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica).


Agregar, en la glosa 02, los siguientes párrafos:


“La contratación de personal para la evaluación y seguimiento de proyectos y programas de investigación científica y tecnológica, por honorarios que no superen las 10 U.T.M., se efectuará mediante resolución del Presidente de la Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica, sin sujeción a las exigencias del Decreto de Hacienda N° 98, de 1991, ni a las del artículo 10 de la Ley N° 18.834.


La contratación de expertos extranjeros podrá realizarse en casos calificados por resolución fundada del presidente de CONICYT, sin sujeción a las exigencias del decreto de Hacienda N° 98 de 1991, ni a los del artículo 11 de la ley N° 18.834, del artículo 48 del D.L. N° 1.094, de 1975 y del artículo 100 del decreto N° 597 de 1984, del Ministerio del Interior.”. (Unanimidad 18x0).

Capítulo 09; Programa 02 (Salud Escolar).


Agregar, en la glosa 03, el siguiente párrafo final:


“Durante el primer semestre del año 2011, la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe detallado sobre el número de convenios que ha suscrito, que mantiene vigentes o a los que ha puesto término, tanto con municipios como con otras instituciones públicas del país, para el funcionamiento de los Módulos Dentales en el marco del Programa de Salud Oral, indicando el número de beneficiarios por cada región.”. (Unanimidad 19x0).

Capítulo 09; Programa 03 (Becas y Asistencialidad Estudiantil). 


- Reemplazar en la asignación 33-01-001, Beca Acceso a TIC´s para Estudiantes 7° Básico con excelencia, el guarismo “19.388.377” por “13.388.377”.


- Sustituir, en la glosa 15, la primera frase del párrafo primero “Recursos destinados para la adquisición,” por lo siguiente: “Recursos destinados para completar la adquisición,”. (Unanimidad 19x0).


Agregar, en la glosa 06, el siguiente párrafo:


“Se informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de la aplicación en forma regionalizada, y acerca de la beca Patagonia Aysen.”. (Unanimidad 21x0).

Capítulo 11; Programa 01 (Junta Nacional de Jardines Infantiles).


- Crear el Subtitulo “33 TRANSFERENCIA DE CAPITAL”, ítem “03 A Otras Entidades Públicas”, asignación “005 Municipalidades”, con un monto de $ 3.500.000 miles.


- Crear la glosa 05, asociada a la asignación 005 Municipalidades: 


“Los recursos serán transferidos mediante convenios a las municipalidades, para la construcción, adecuación y habilitación de espacios educativos de educación preescolar, para la atención de niños en el nivel de sala cuna, en el nivel medio y grupos heterogéneos. Asimismo, se podrá transferir recursos con la misma finalidad, a las entidades privadas sin fines de lucro que a octubre de 2008, mantengan convenios de transferencias de fondos con la Junta Nacional de Jardines Infantiles.


Hasta $ 1.000.000 miles de estos recursos podrán ser utilizados para reparaciones de jardines infantiles.


En el convenio respectivo se establecerá, entre otros, el monto de los recursos y la modalidad en que estos serán entregados, la forma de rendición del uso de los mismos y el compromiso de uso y administración del bien raíz que se genere con este aporte. Tratándose de las municipalidades, en el convenio se establecerá la forma y condiciones en que el bien raíz se integrará al patrimonio de la municipalidad. En el caso de las entidades privadas sin fines de lucro, los bienes raíces generados con estos recursos serán entregados por la JUNJI, sujetos al uso para los fines que fueron construidos, y sólo podrán ser enajenados después de quince años contados desde la fecha de su construcción, estableciéndose en el contrato la modalidad de cumplimiento de estas obligaciones.”.


Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de educación. (Unanimidad 16x0).


Agregar, en la glosa 04 asociada a la Asignación 170 (Convenios con Municipalidades y Otras Instituciones) el siguiente párrafo final, nuevo:


“La Junta Nacional de Jardines Infantiles informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, al 30 de abril del año 2011, sobre la situación salarial del personal profesional y técnico que se desempeñe en instituciones que hayan suscrito convenios originados en esta transferencia. Asimismo, deberá informar sobre las medidas que esté impulsando para permitir alcanzar una situación de equidad entre las instituciones que imparten educación parvularia.”. (Unanimidad 21x0).

Capítulo 16; Programa 01 (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes). 


Agregar, en el párrafo segundo de la glosa 09, lo siguiente:


“c) Corporación Centro Cultural Balmaceda Doce Quince”, con un monto de “$ 198.205”.


“d) Corporación Cultural Matucana 100”, con un monto de “$ 198.205”.”. (Unanimidad 18x0).

Reemplazar, en la glosa 16, en su encabezamiento, las expresiones “podrán comprender” por “comprenderá”. (Unanimidad 20x0).

PARTIDA 10

MINISTERIO DE JUSTICIA

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:


Agregar una glosa 01, nueva, común a toda la Partida 10, del siguiente tenor: 


“01 El Ministerio de Justicia deberá informar, antes del 31 de diciembre del presente año, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los gastos que dicha cartera considera para el año 2011 en materia de reconstrucción de infraestructura carcelaria, especificando la región o comuna en que se ubicará la obra, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”. (Unanimidad 15x0).

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). 


- Agregar en la glosa 04, asociada a la Asignación 269 (Fundación de Asistencia Legal a la Familia), el siguiente inciso final:


“El Ministerio de Justicia deberá informar anualmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la manera en que se utilicen estos recursos, señalando los menores que han sido beneficiados, y el resultado final de sus causas.”. (Unanimidad 17x0).


- Intercalar, en la glosa 06, entre las frases “en base a estadísticas” y “que indiquen a lo menos”, la expresión “desagregadas regionalmente”.


- Sustituir, en la glosa 07, la expresión “cada mes en”, por la frase “mensualmente en cada una de”, y agregar, a continuación del punto (“.”) final, que pasa a ser punto seguido, lo siguiente: “Asimismo, el Ministerio deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la utilización de estos recursos y personas jurídicas beneficiadas.”. (Unanimidad 17x0).

Capítulo 04; Programa 01 (Gendarmería de Chile). 


- Agregar, a la glosa 04, el siguiente párrafo final: 


“Gendarmería Chile deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto, a más tardar durante el mes de abril de 2011, sobre el estado de los penales afectados por el terremoto del pasado 27 de febrero de 2010, indicando las actuales condiciones de funcionamiento de los mismos y las condiciones laborales de los funcionarios, así como el estado de reclusión de los internos.”. (Unanimidad 19x0).


- Agregar a la glosa 05, a continuación de la frase “del gasto mensual destinado a”, la primera vez que aparece, la siguiente frase: “a la administración en cada penal y por”. 
- Agregar la siguiente glosa 07, nueva, asociada a todo el Programa:

“07 El Ministerio de Justicia informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre el número total de funcionarios por unidad carcelaria y del incremento de la planta funcionaria de Gendarmería, así como del cumplimiento de los acuerdos que ha suscrito con las instituciones representantes de los funcionarios del Servicio durante el año 2010.”. (Unanimidad 16x0).


- Agregar la siguiente glosa 08, nueva, asociada a todo el Programa: 


“08 El Ministerio de Justicia elaborará trimestralmente un informe sobre las condiciones de seguridad de las cárceles concesionadas y las que están bajo su administración directa, señalando el número de homicidios, y delitos sexuales cometidos al interior de las mismas, indicando el número de denuncias formuladas y las medidas empleadas para una adecuada investigación de los ilícitos. Deberá informar, igualmente, de los casos de muerte, accidente o lesiones que afecten a personal de Gendarmería. Dichas informaciones deberán ser enviadas a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”. (Unanimidad 19x0).

Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social). 


En la glosa 04:


- Agregar, a continuación de la palabra “pareja”, la frase “y contra menores de edad,”. (Unanimidad 19x0).


- Agregar, en la glosa 04, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser seguido, lo siguiente: “Antes del 31 de agosto de 2011, el Ministerio de Justicia enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de los 5 proyectos piloto mencionados.”. (Unanimidad 15x0).


- Agregar la siguiente glosa 05 nueva, asociada a todo el Programa:


“05 El Ministerio de Justicia remitirá trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe detallado acerca del número de internos que existen en las cárceles tanto públicas como concesionadas, por cada penal y región del país.”. (Unanimidad 16x0).

Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores). 


Agregar en la glosa 04, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser seguido, lo siguiente: “Copia de estos informes serán enviados a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos. Adicionalmente, antes del 31 de diciembre de 2010, el Ministerio de Justicia enviará a la señalada Comisión un informe con las metas y el cronograma de ejecución del Programa Vida Nueva.”. (Unanimidad 16x0).

PARTIDA 11

MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:


Agregar la siguiente glosa 01, nueva, común a toda la Partida 11 Ministerio de Defensa. 

“01 El Ministerio de Defensa deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, antes del 31 de diciembre del presente año, los gastos que dicha cartera considera para el año 2011 en materia de reconstrucción de infraestructura, especificando el tipo de obra, la región o comuna en que se ubicará, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”. (Unanimidad 24x0).

Capítulo 01; Programa 01 (Ejército de Chile). 


Incorporar la siguiente glosa 04, nueva, asociada a todo el Programa:


“Se informará acerca de la reposición de maquinarias y equipos del Cuerpo Militar del Trabajo, trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”. (Unanimidad 24x0).

Capítulo 25; Programa 01 (Estado Mayor Conjunto) 


Agregar el siguiente párrafo segundo a la glosa 03 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 044 (Centro Nacional de Desminado): 


“La contratación de personal civil y de personal de las Fuerzas Armadas y de Orden y Seguridad en situación de retiro, será informada semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, con indicación de los antecedentes profesionales de los contratados, honorarios o remuneraciones pagadas y de toda clase de asignaciones que recibieran, como asimismo, la justificación de su contratación y un informe de las labores desarrolladas.”. (Unanimidad 17x0).

PARTIDA 12

MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS


Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Agregar, en la glosa 05 común a los Capítulos 01,02 y 04 del Ministerio, a continuación del punto (“.”) aparte, que pasa a ser punto (“.”) seguido, la siguiente oración:

“Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución.”. (Unanimidad 22x0).

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). 

Agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal):

“Los recursos relacionados con el Panel Técnico de Concesiones del artículo 36 del decreto supremo N° 900, Ley de Concesiones, podrán disponerse una vez publicado en el Diario Oficial el decreto de adjudicación de la primera concesión que se rija por las normas de la ley 20.410.”. (Mayoría de votos 20x1 en contra). (Unanimidad 17x0).

Capítulo 02; Programa 02 (Dirección de Arquitectura). 

Agregar la siguiente glosa 04, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:

“04 Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”. (Unanimidad 17x0).

Capítulo 02; Programa 03 (Dirección de Obras Hidráulicas).

Agregar una oración final a la glosa 05, asociada al Subtítulo 31, del siguiente tenor:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de soluciones que incluyan forestación y manejo de cuencas.”. (Unanimidad 17x0).

Agregar la siguiente glosa 07, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:

“07: Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”. (Unanimidad 17x0).

Capítulo 02; Programa 04 (Dirección de Vialidad). 

Subtítulo 31, glosa 06, en el párrafo tercero eliminar las frases “a más tardar en el mes de Marzo del año - 2011” y “durante el año - 2011”. (Unanimidad 17x0).

Incorporar, en la glosa 06, asociada al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión), el siguiente párrafo quinto:

“Incluye los estudios de impacto ambiental y la expropiación de la faja para continuidad territorial, y la habilitación del camino Caleta Gonzalo a Pichanco.”. (Mayoría de votos 20x0x1 abstención). (Unanimidad 17x0).

- Agregar, en la glosa 06 asociada al Subtítulo 31 (Gastos en Personal), el siguiente párrafo final:

“Asimismo, se podrán financiar obras en caminos abiertos al uso público de la ex -CORA, que siendo de titularidad del SAG, le sean transferidos a la Dirección de Vialidad.”. (Mayoría de votos 20x1 en contra). (Unanimidad 17x0).

Agregar la siguiente glosa 08, asociada al Subtítulo 31:

“08 Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos del avance en la habilitación del camino continuo terrestre entre Caleta Gonzalo y Pichanco, incluyendo adquisición de la faja fiscal, estudios de impacto ambiental y habilitación del camino por etapas.”. (Unanimidad 17x0).

Agregar la siguiente glosa 09, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:

“09 Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”. (Unanimidad 17x0).

Capítulo 02; Programa 07 (Dirección de Aeropuertos). 

Agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:

“05 Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”. (Unanimidad 17x0).

Capítulo 02; Programa 08 (Administración Sistema Concesiones).

Agregar la siguiente glosa 06, asociada al Subtítulo 13 (Transferencias Para Gastos de Capital); Ítem 01 (Del Sector Privado); Asignación 001 (Aportes Concesionarios para Expropiaciones): 

“06 A través de la Coordinación de Obras Públicas, el Ministerio de Obras Públicas deberá entregar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, información detallada sobre los pagos y transferencias a concesionarias destinadas a expropiaciones, compensaciones y todo pago extraordinario realizado en cada trimestre.”. (Unanimidad 20x0).

Incorporar las siguientes glosas 07 y 08, asociadas a todo el Programa:

“07 La Coordinación de Concesiones de Obras Públicas deberá informar, trimestralmente, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, sobre el funcionamiento de las cárceles concesionadas y el cumplimiento de los contratos y convenios, así como de las multas y medidas sancionatorias aplicadas, indicando la naturaleza, monto y oportunidad de su aplicación.”.

“08 La Coordinación de Concesiones de Obras Públicas deberá informar, trimestralmente, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del avance de las evaluaciones económicas de la denominada “Ruta de la Madera”, y de la factibilidad de adquisición por parte del Ministerio de Obras Públicas”. (Unanimidad 20x0).

Capítulo 02; Programa 12 (Agua Potable Rural). 

Agregar la siguiente glosa 07, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:

“07 Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”. (Unanimidad 17x0).

Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Aguas). 

- Agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada al Subtítulo 07 (Ingresos De Operación):

“05 La Dirección General de Aguas deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, semestralmente, en detalle el origen y destino de dichos recursos, en forma actualizada y pormenorizada por cada usuario, individualizando aquellos provenientes del cobro de derechos de agua.”.

- Agregar las siguientes glosas 06 y 07, nuevas, asociadas al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión):

 “06 La Dirección General de Aguas deberá remitir a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, semestralmente, los estudios y resoluciones que, a partir de la entrada en vigencia de la Ley de Presupuestos para el año 2011, como servicio público elabore en relación a la aprobación o rechazo de los Estudios de Impacto Ambiental a nivel regional y nacional.”.

“07 La Dirección General de Aguas deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, trimestralmente, de los resultados del apoyo a los procesos de resolución de derechos de agua y de fiscalización, detallando las regiones incorporadas y el estado del trámite administrativo y jurídico de cada solicitud.”. (Unanimidad 22x0).

Agregar la siguiente glosa 08, nueva, asociada a los ítems 01 y 02 del Subtítulo 31:

“08 Tratándose de proyectos en concesión, se enviarán a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos tanto los contratos adjudicados como los en ejecución, en forma regionalizada.”. (Unanimidad 17x0).


Incorporar la siguiente glosa, nueva, asociada al Subtítulo 31:

“09 Incluye recursos por un monto de $ 200.000 miles, destinados a apoyar el registro en el Catastro Público de Aguas de los pequeños agricultores que cumplan el perfil de usuarios de Indap.”. (Unanimidad 17x0).

Capítulo 07; Programa 01 (Superintendencia de Servicios Sanitarios). 

Agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal):

“El Ministerio de Obras Públicas a través de la Superintendencia de Servicios Sanitarios, informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional, semestralmente, sobre la distribución del gasto en personal en cada una de las regiones del país, señalando el fundamento y criterios utilizados para dicha asignación, así como el número de funcionarios, su calificación técnica y profesional y las remuneraciones de que gozan cada uno de ellos en cada región.”. (Unanimidad 22x0).

PARTIDA 13

MINISTERIO DE AGRICULTURA


Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura). 

Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes)


- Agregar, en la glosa 06 asociada al Ítem 01 (Al Sector Privado); Asignación 370 (Programa de Apoyo a la Educación Agrícola y Rural), el siguiente párrafo segundo:


“Del total de recursos señalados en la asignación, hasta $ 251.778 miles serán transferidos en los términos señalados en el inciso anterior al Instituto de Educación Rural.”.


- Sustituir, en el ítem 03 (A Otras Entidades Públicas); Asignación 357, la denominación “Programa de Apoyo a Cluster Alimentario”, por “Programa de Apoyo a Cluster Alimentario y Forestal”. (Unanimidad 21x0).


- Agregar en la glosa 07, asociada a todas las transferencias del Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 02 (Al Gobierno Central), el siguiente párrafo segundo, nuevo, pasando el actual párrafo segundo a ser tercero:


“La Subsecretaría de Agricultura deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de la ejecución presupuestaria de los proyectos financiados con estos recursos, así como del cumplimiento de los objetivos fijados en los mismos, los que, en todo caso, deberán siempre ser coherentes con las metas definidas por la Subsecretaría de Agricultura.”. (Unanimidad 21x0).


- Agregar la siguiente glosa 09, nueva, asociada a todo el Programa:


“09 Se publicará y actualizará periódicamente en la página web de la Subsecretaria de Agricultura lo siguiente:


a) Contratación de Consultores.


b) Asignación de todos los programas mencionados, indicando beneficiarios individualizados por comuna y región.”. (Unanimidad 21x0).

Capítulo 01; Programa 02 (Investigación e Innovación Tecnológica Silvoagropecuaria). 


Agregar en la glosa 02, asociada a todas las transferencias del Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes); Ítem 01 (Al Sector Privado); Asignación 372 (Fundación para la Innovación Agraria), el siguiente párrafo segundo, nuevo, pasando el actual párrafo segundo a ser tercero:


“La Subsecretaría de Agricultura deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de la ejecución presupuestaria de los proyectos financiados con estos recursos, así como del cumplimiento de los objetivos fijados en los mismos, los que, en todo caso, deberán siempre ser coherentes con las metas definidas por la Subsecretaría de Agricultura.”. (Unanimidad 21x0).

Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario). 


Incorporar la siguiente glosa 14, nueva, asociada a todo el Programa:


“14 Se publicará trimestralmente, en la página web de INDAP, acerca de la contratación de consultores y de la asignación de todos los programas mencionados en este Programa 01, indicando beneficiario individualizado por comuna y región.”. (Unanimidad 21x0).


Agregar, en todos los ítems asociados a los Subtítulos 24 (Transferencias Corrientes) y 33 (Transferencias de Capital), la siguiente Glosa 15:


“15 El Ministerio de Agricultura dará cuenta, trimestralmente, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este ítem cuando se refiera a estudios u obras ejecutadas o por ejecutarse en la IX Región de La Araucanía, con informaciones sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región.”. (Unanimidad 21x0).

Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Agrícola Ganadero). 


Asociar a la asignación 407 del ítem 01 del Subtítulo 24, la glosa 06, de este mismo programa presupuestario, que señala: “Con cargo a estos recursos se podrá efectuar los gastos de operación que genere la ejecución de este programa, incluidos convenios con personas natu¬rales y jurídicas. Las personas naturales podrán tener la calidad de agentes públicos para los efectos de lo dispuesto en el decreto ley N° 799, de 1974, para desempeñar labores de fiscalización y certificación y para perseguir la responsabilidad administrativa y penal que pueda derivarse del ejercicio de sus funciones.”. (Unanimidad 17x0).

Agregar la siguiente glosa 08, nueva, asociada a todo el Programa: 


“Semestralmente, el Servicio Agrícola y Ganadero informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de las acciones desarrolladas o en desarrollo para prevenir los daños provocados a los ríos de Chile por la plaga del alga Didysmosphenia geminata (Didymo), así como de las acciones ejecutadas en coordinación con países vecinos para las cuencas compartidas.”. (Unanimidad 21x0).

Capítulo 04; Programa 05 (Programa de Desarrollo Ganadero)


- Incrementar en el subtítulo 22 “Bienes y servicios de consumo” en M$ 1.216.000.


- Reducir en el subtítulo 29 “Adquisición de Activos no financieros, ítem 05 “Máquinas y equipos”, en M$ 1.216.000.”.


- Reemplazar la glosa 03 por la siguiente:


“a.- Incluye $ 221.464 miles para ser utilizados en incentivos a la vigilancia y saneamiento de tuberculosis bovina en rebaños colindantes de predios proveedores de Plantas Lecheras adscritas al Programa Oficial de Control de la Tuberculosis Bovina.


b.- Incluye $ 200.000 miles para ser utilizados en in¬centivos que permitan a las entidades ganaderas organizadas participar en la implementación de la identificación electrónica del ganado bovino en los rebaños ganaderos adscritos al Programa Oficial de Trazabilidad Total.”. (Unanimidad 17x0).

Capítulo 04; Programa 08 (Programa Gestión y Conservación de Recursos Naturales Renovables)


- Incorporar al subtítulo 22 la siguiente glosa 04:


“Incluye:


Capacitación y perfeccionamiento, Ley N° 18.575


- Miles de $ 20.000.”. (Unanimidad 17x0).

Capítulo 06; Programa 01 (Comisión Nacional de Riego).


Agregar la siguiente glosa, nueva, asociada a todo el programa:


“05 El Ministerio de Agricultura dará cuenta, trimestralmente, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este ítem cuando se refiera a estudios u obras ejecutadas o por ejecutarse en la IX Región de La Araucanía, con informaciones sobre las transferencias realizadas y su aplicación al financiamiento de planes, programas y proyectos en la Región.”. (Unanimidad 21x0).

PARTIDA 14

MINISTERIO DE BIENES NACIONALES

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (21)


Agregar a la glosa 07 el siguiente párrafo segundo, nuevo:


“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la aplicación de la ley N° 19.776 y de su cobertura.”. (Unanimidad 26x0).

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). 

Incorporar la siguiente glosa 09, nueva, al subtítulo 22, del siguiente tenor:

“09 El Ministerio de Bienes Nacionales deberá remitir a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe trimestral de las regularizaciones de títulos de dominio del programa “RPI Express”, en el cual se detalle para cada operación la comuna respectiva.”. (Unanimidad 26x0).

PARTIDA 15

MINISTERIO DEL TRABAJO Y PREVISIÓN SOCIAL

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Trabajo). 

Agregar en la glosa 08, el siguiente párrafo segundo, nuevo:

“La Subsecretaría deberá anualmente publicar en su sitio web el informe sobre condiciones laborales en Chile emitido por la OIT.”. (Unanimidad 16x0)

Capítulo 01; Programa 03 (Pro Empleo). 

Agregar en la glosa 10, a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase:

“La información de este Programa deberá ser remitida trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”. (Unanimidad 16x0)

Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). 

Agregar en el primer párrafo de la glosa 05, asociada a la asignación 004, a continuación del punto aparte (.), que pasa a ser seguido (.), lo siguiente:

“Dentro de esta oferta se deberá contemplar un 20% para cursos de Seguridad Laboral.”. (Unanimidad 16x0)

Agregar en la glosa 05 un párrafo segundo, nuevo:


“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos copia del diseño de este programa.”. (Unanimidad 16x0)

Agregar en la glosa 06 el siguiente párrafo final, nuevo:

“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos copia del diseño de este programa.”. (Unanimidad 16x0) 

Agregar a la glosa 07, asociada a la asignación 011, el siguiente párrafo segundo, nuevo, pasando el actual segundo a ser tercero:

“Con cargo a estos recursos se podrán financiar cursos de hasta 1.200 horas.”. (Unanimidad 16x0)

Agregar en la glosa 07 el siguiente párrafo final, nuevo:

“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos copia del diseño de este programa.”. (Unanimidad 16x0)

Agregar en la glosa 08 un párrafo segundo, nuevo:

“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos copia del diseño de este programa.”. (Unanimidad 16x0)

Agregar en la glosa 09 un párrafo segundo, nuevo:

“En el primer trimestre del 2011 el SENCE remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos copia del diseño de este programa.”. (Unanimidad 16x0)

Agregar la siguiente glosa 16, nueva, asociada a todos los ítems del Subtítulo 24, sobre Transferencias Corrientes:

“16 El Ministerio del Trabajo y de Previsión Social dará cuenta trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución de este Subtítulo cuando se refiera a planes, programas y proyectos, de toda índole que se ejecuten en la IX Región de La Araucanía, con informaciones sobre las transferencias realizadas.”. (Unanimidad 16x0)

PARTIDA 16

MINISTERIO DE SALUD

Glosas Generales de la Partida

Agregar, en la glosa 06, después de la frase “El Ministerio de Salud publicará en su página web,” lo siguiente: “enviando copia de ello a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos,”. (Unanimidad 17x0)

Glosas Generales del Presupuesto por Instituciones. 


Agregar una nueva Glosa 09, asociada al Subtítulo 21, del siguiente tenor:


“09 El Ministerio de Salud enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de las personas que, recibiendo Asignación de Alta Dirección Pública, además se les hayan pagado horas extraordinarias, indicando los montos totales percibidos por ellas durante el período informado.”. (Unanimidad 12x0)


Agregar una nueva Glosa 10, del siguiente tenor:


“10 Antes del 31 de diciembre de 2010 el Ministerio de Salud deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del Plan de Formación y Capacitación 2011, con especial detalle en la formación y contratación de los 405 médicos especialistas y subespecialistas y sus metas de implementación.”. (Unanimidad 12x0)

Capítulo 02, Programa 01 (Fondo Nacional de Salud) 


- Reemplazar, en la glosa 02, letra a), el número “1.121”, por la cifra “1.214”.


- Sustituir, en la glosa 02, letra d), el número “2.148.350” por “100.000”.

- Eliminar la glosa 03, modificando la numeración correlativa subsiguiente. (Unanimidad 17x0)

Capítulo 02; Programa 02 (Programa de Atención Primaria). 


- Incrementar la asignación 030, Programa Contingencias Operacionales, en $ 4.000.000 miles.


- Reemplazar, en la glosa 02, el monto $ 645.047.530 miles por el siguiente 
$ 649.047.530 miles. (Unanimidad 11x0)

Capitulo 02; Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas).


- Disminuir, en el Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, Ítem 01, al Sector Privado, la asignación 010, Convenios de Provisión de Prestaciones Médicas, en $ 6.269.428 miles.


- Crear, en el Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, Ítem 01, al Sector Privado, la asignación siguiente: 011 Bono Auge, por $ 6.269.428 miles. (17x1 abstención)

- En el Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, Ítem 01, al Sector Público, incorporar como glosa 03, nueva, la siguiente:

“Glosa 03 El Ministerio de Salud enviará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución del Programa de Prestaciones Valoradas, desglosando Servicios de Salud, Instituciones Privadas y Públicas no pertenecientes al Sistema Nacional de Salud, y especialidades y subespecialidades médicas.”. (Unanimidad 17x0)


- Crear una glosa 04, nueva, asociada a la asignación 011, Bono Auge, del siguiente tenor:

“Estos recursos sólo podrán utilizarse de conformidad a lo dispuesto en la ley N° 19.966, en especial su artículo 4°, literal c), sobre garantía explícita de oportunidad. Fonasa deberá informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las compras efectuadas a prestadores privados, individualizándose cada uno de éstos, así como las prestaciones efectuadas.”. (17x1 abstención)

Capitulo 02; Programa 04 (Programa de Prestaciones Institucionales).

Intercalar en la glosa 01, entre las expresiones “Dirección de Presupuestos” y “dentro de”, la siguiente frase “y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos”. (Unanimidad 17x0)

Capítulo 10; Programa 02 (Programa Inversión Sectorial de Salud). (17 A)


- Disminuir, en el Subtítulo 09, Aporte Fiscal, el Ítem 01, Libre, en $ 4.000.000 miles.


- Disminuir, en el Subtítulo 31, Iniciativas de Inversión, el Ítem 02, Proyectos, en 
$ 4.000.000 miles. (Unanimidad 11x0)

Capítulo 49; Programa 01 (Programa Contingencias Operacionales).

- Incrementar, en el Subtítulo 05, Transferencias Corrientes, Ítem 02, Del Gobierno Central, la asignación 007, Fondo Nacional de Salud - Atención Primaria, en $ 4.000.000 miles.

- Incrementar, en el Subtítulo 24, Transferencias Corrientes, Ítem 03, A Otras Entidades Públicas, la asignación 298, Atención Primaria, Ley Nº 19.378, en $ 4.000.000 miles. (Unanimidad 11x0)

Sustituir, la glosa 01, por la siguiente: 


“La asignación de estos recursos a los Servicios de Salud se efectuará conforme a lo establecido en las glosas de los programas de Atención Primaria, Prestaciones Valoradas e Institucionales del Fondo Nacional de Salud, según corresponda. La asignación y ejecución de estos recursos a los Servicios de Salud se comunicará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”. (Unanimidad 11x0)

PARTIDA 17

MINISTERIO DE MINERIA

Aprobarla, con la siguiente enmienda:

Capítulo 03; Programa 02 (Red Nacional de Vigilancia Volcánica). 


Incorporar en el subtítulo 29, ítem 05, Máquinas y Equipos, la siguiente glosa 04, nueva:


“04 Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del funcionamiento de la Red Nacional de Vigilancia Volcánica y de su coordinación con el Instituto Sismológico.”. (Unanimidad 21x0).

PARTIDA 18

MINISTERIO DE VIVIENDA Y URBANISMO

Glosas generales.
Agregar al final de la glosa 01 el siguiente párrafo segundo, nuevo:

“La postulación al mejoramiento de bienes comunes por el Programa de Protección del Patrimonio Familiar o a otros recursos públicos, debe contar con el acuerdo de la Asamblea Ordinaria de los copropietarios, si estos cuentan con Reglamento de Copropiedad y Comité de Administración, y con la firma del 50% de los copropietarios cuando éstos no se encuentren organizados.”. (15x5 en contra)

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaria de Vivienda y Urbanismo) 


Modificar las siguientes glosas como se indica:


- Intercalar en la glosa 08, a continuación de la expresión “Dirección de Presupuestos” la frase “y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos”.


- Agregar en la glosa 09 el siguiente párrafo final, nuevo: 

“Asimismo, se deberá entregar un informe de avance a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos en septiembre de cada año por parte del Ministerio de Vivienda y de la Fundación Nacional para la Superación de la Pobreza.”. (Unanimidad 15x0)

Agregar el siguiente párrafo final, nuevo, en la glosa 11:

“El Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá informar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, respecto de la utilización de los recursos, proyectos realizados, y objetivos logrados de acuerdo al convenio celebrado.”. (Unanimidad 21x0)

Agregar la siguiente glosa nueva, asociada a la asignación 005:

“13 La Subsecretaría informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre la utilización de estos dineros y sus beneficiarios.”. (Unanimidad 21x0)

PARTIDA 19

MINISTERIO DE TRANSPORTES Y TELECOMUNICACIONES

Subtítulo 21, Gastos en Personal (General a la Partida)

Agregar la siguiente glosa 01:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos todos los contratos a honorarios y nombramientos de personal a contrata que realice este Ministerio, indicando las funciones asignadas y la remuneración mensual fijada.”. (Unanimidad 17x0)

Capítulo 01; Programa 02 (Empresa de los Ferrocarriles del Estado). 


Agregar el siguiente párrafo final, nuevo, a la glosa 04:


“La empresa deberá informar antes del 31 de diciembre de 2010 a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los gastos que compromete para el año 2011 en materia de reconstrucción de infraestructura, especificando el tipo de obra, la región o comuna en que se ubicará, su costo y el tiempo esperado de su ejecución. Asimismo, deberá remitir trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el estado de avance de la ejecución de cada una de las obras precitadas.”. (10 a favor x 6 abstenciones)

Capítulo 01; Programa 06 (Subsidio Nacional al Transporte Público). 

- Subtítulo 24, ítem, 01, asignación 511, glosa 04, agregar el siguiente párrafo quinto, nuevo:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del subsidio al transporte marítimo mediante transbordadores, entre Hornopirén y Leptepú y entre Fiordo Largo y Caleta Gonzalo.”.

- Subtítulo 24, ítem, 01, asignación 511, glosa 04: agregar el siguiente párrafo sexto, nuevo:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la solución de los servicios de transporte con naves de carga, pasajeros y vehículos, otorgados por operadores privados subsidiados y por las naves que se adquieran con cargo a la Partida del Ministerio de Hacienda.”. (Unanimidad 17x0)

Capítulo 01; Programa 07 (Marítimo - Portuario).

- Sustituir su denominación por “Programa de Desarrollo Logístico”.

- Subtítulo 22, glosa 02: agregar el siguiente párrafo segundo, nuevo:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los avances en los procesos administrativos que afectan el cabotaje y los relativos a los costos que deben asumir los cruceros de turismo.”.

Capítulo 02; Programa 01 (Subsecretaría de Telecomunicaciones)

- Subtítulo 33, ítem 01, asignación 039, glosa 06: agregar el siguiente párrafo final, nuevo:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la ejecución del proyecto de fibra óptica a Punta Arenas y su servicio a ciudades intermedias.”. (Unanimidad 17x0)

PARTIDA 20

MINISTERIO SECRETARÍA GENERAL DE GOBIERNO

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno).


Agregar en la letra c) de la glosa 03, a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase: “Asimismo, trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo período, la Secretaría General de Gobierno, informará de los estudios, encuestas y sondeos de opinión pública que efectúe con cargo a este ítem, precisando el área en que se desarrollaron las precitadas actividades, sus características técnicas, la entidad que se adjudicó su realización y el costo asociado a las mismas.”. (Unanimidad 19x0)


Modificar la glosa 04, asociado al Ítem 03, A Otras Entidades Públicas, en el siguiente sentido:


Agregar a continuación del punto final (.), que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase: “Trimestralmente se informará detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del gasto en personal incurrido con cargo a estas transferencias, debiéndose igualmente publicar dichas contrataciones en el banner de Gobierno Transparente del Ministerio de la Secretaría General de Gobierno, especificando en cada caso la entidad ejecutora del programa por medio de la cual se materializó la contratación.”. (Unanimidad 19x0)


Agregar en la glosa 06 el siguiente párrafo final, nuevo: 


“Además, dicha información deberá remitirse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”. (Unanimidad 20x0)

Capitulo 02; Programa 01 (Consejo Nacional de Televisión). 


Agregar en la glosa 05, la siguiente frase a continuación de la palabra “Televisión”:


“enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y”. (Unanimidad 20x0)

Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). 


Agregar en la glosa 06 el siguiente párrafo final, nuevo: 


“Además, dicha información deberá remitirse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”. (Unanimidad 20x0)

Reemplazar la glosa 07 por la siguiente: 

“07 Mediante resolución fundada del Instituto Nacional de Deportes, con visación de la Dirección de Presupuestos, se establecerán los criterios de distribución de estos recursos. Entre estos criterios se deberán contemplar el impacto de los programas a financiar, los objetivos a lograr, la viabilidad técnica y económica y la concordancia con las políticas deportivas definidas. Se podrá financiar todo tipo de gastos, incluidos los de personal, necesarios para la ejecución de los programas.

Las instituciones receptoras de los recursos, deberán rendir cuenta detallada del uso de éstos, de acuerdo a la forma y oportunidad que fije el Instituto Nacional de Deportes.”. (Unanimidad 20x0)


Agregar en la glosa 08, el siguiente párrafo final, nuevo:


“De los gastos en personal que se hayan ejecutado con cargo a este programa deberá informarse trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”. (Unanimidad 20x0)

Modificar la glosa 11 de la siguiente forma:

En el párrafo cuarto, sustituir la palabra “regionales” por la frase “deportivos dentro de la misma región”. (Unanimidad 20x0)


Agregar a la glosa 11 el siguiente inciso final, nuevo:


“La individualización de los proyectos beneficiados con estos recursos y de las personas o entidades ejecutoras, los montos asignados, su distribución por comuna y región se informarán trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo período.”. (Unanimidad 21x0)

Capítulo 03, Programa 02 (Fondo Nacional para el Fomento del Deporte). 

Suprimir la glosa 01, modificando la numeración correlativa subsiguiente. (Doble empate 9 a favor y 9 en contra. Artículo 182 del Reglamento del Senado) 


Agregar en las glosas 02 y 03 el siguiente párrafo final, nuevo: 


“Además, dicha información deberá remitirse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad.”. (Unanimidad 20x0)


Reemplazar en la glosa 03, el guarismo “75%” por “80%”. (Unanimidad 20x0)

PARTIDA 21

MINISTERIO DE PLANIFICACIÓN

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Planificación)

- Agregar en la glosa 06, a continuación del punto final (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente oración: “Sin perjuicio de lo anterior, parte de estos recursos podrán ser asignados directamente por MIDEPLAN.”.

- Agregar en la glosa 10, a continuación del punto final (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente oración: “Con cargo a estos recursos también se podrá celebrar convenios con organismos del Gobierno Central e instituciones privadas sin fines de lucro.”.


- Agregar la siguiente glosa 11 asociada a la asignación 24.03.330 “Encuesta Casen”: “Durante el año 2011, la Subsecretaría de Planificación deberá entregar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a partir de los resultados de la CASEN 2009, un informe que contenga la medición de la línea de pobreza, de acuerdo a la canasta de necesidades básicas vigente para el año 2009 y la nueva canasta de necesidades básicas que determine la Cepal.”. (Unanimidad 18x0).

Capítulo 01; Programa 05 (Sistema Chile Solidario). 

Para reemplazar la glosa 08 por la siguiente: 

“Con cargo a estos recursos, se implementará a partir del mes de abril del 2011, una bonificación extraordinaria que formará parte integrante de las prestaciones del Sistema de Protección Social “Chile Solidario”, establecido por la Ley N° 19.949. En el futuro, dichos recursos se regirán por la ley que así lo determine.

Las bonificaciones serán destinadas a familias que a partir del 31 de marzo del año 2011 y durante dicho año formen parte del Programa Chile Solidario y se encuentren en situación de extrema pobreza. El umbral de la extrema pobreza corresponde a la medida oficial utilizada por el Ministerio de Planificación en la Encuesta Casen del año 2009. Estas bonificaciones comenzarán a pagarse gradualmente en el mes de abril de 2011.

El pago de estos beneficios será realizado a través del Instituto de Previsión Social.

Un panel de expertos entregará recomendaciones técnicas sobre los criterios que se aplicarán para el otorgamiento de la bonificación, hará un seguimiento sobre la operación de esta bonificación e informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos. Mediante criterios objetivos, a través de un decreto supremo expedido por el Ministerio de Planificación y suscrito además por el Ministro de Hacienda, se regulará el pago de la bonificación, su periodicidad y demás normas necesarias para la implementación, aplicación y evaluación del programa. 

El Ministerio de Planificación informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la entrega de este bono extraordinario, así como de todos los gastos incurridos, con cargos a estos recursos, en relación a la contratación de personal y otros gastos administrativos de implementación del mismo, los que no podrán exceder el 8% de los recursos asignados. 

Con el objeto de implementar esta bonificación, el Ministerio de Planificación estará facultado para acceder a la información que se disponga en el Sistema de Información de Datos Previsionales establecido en la ley N° 20.255 y aquella que le proporcionen otros organismos públicos. Asimismo, respecto de los requerimientos sobre información amparada por la reserva establecida en el artículo 35 del Código Tributario, el Ministerio de Planificación sólo podrá solicitar al Servicio de Impuestos Internos información relativa a los ingresos de las personas que sea indispensable para verificar la elegibilidad en el acceso a la bonificación. El Servicio de Impuestos Internos informará, en el ámbito de su competencia, de acuerdo a los antecedentes que consten en sus registros para el uso de sus funciones propias. El personal de Ministerio de Planificación que tome conocimiento de las informaciones antes indicadas quedarán obligados conforme a lo dispuesto por el artículo 56 de la ley N° 20.255 y el artículo 35 del Código Tributario, según corresponda.”. (Unanimidad 17x0)

Capítulo 04; Programa 03 (Mujer, Trabajo y Participación). 


Agregar una nueva glosa 02, del siguiente tenor:


“02 Antes del 31 de diciembre de 2010 el Servicio Nacional de la Mujer deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el plan de acción y ejecución de este Programa, metas y mecanismos de verificación.

El Servicio Nacional de la Mujer enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con el estado de ejecución de estos recursos, instituciones receptoras y nivel de cumplimiento de metas comprometidas.”. (Unanimidad 17x0)

PARTIDA 22

MINISTERIO SECRETARÍA GENERAL DE LA PRESIDENCIA
DE LA REPÚBLICA

Aprobarla, sin modificaciones. (Unanimidad 17x0).

PARTIDA 23

MINISTERIO PÚBLICO

Aprobarla, sin modificaciones. (16 a favor x 1 en contra).

PARTIDA 24

MINISTERIO DE ENERGÍA

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía). 


Agregar en la glosa 04 el siguiente párrafo segundo, nuevo: 

“Antes del 31 de diciembre del año 2010, el Ministerio de Energía enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos del Congreso Nacional un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2011.”. (Unanimidad 21x0). 

Capítulo 01; Programa 03 (Apoyo al Desarrollo de Energías Renovables No Convencionales). 


Agregar a la glosa 01, asociada a todo el programa, el siguiente párrafo segundo, nuevo:


“Trimestralmente, la Subsecretaría de Energía deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, de los programas o proyectos pilotos subsidiados con cargo a este ítem, especificando la denominación del proyecto o programa, la comuna o región donde se ejecutará, la entidad adjudicataria así como el monto del subsidio otorgado.”. (Unanimidad 19x0).

PARTIDA 25

MINISTERIO DEL MEDIO AMBIENTE

Capítulo 01, Programa 01, (Subsecretaría del Medio Ambiente). 

Agregar en la glosa 04, asociada a las transferencias a instituciones colaboradoras (2401001), a continuación del punto aparte (.), que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase: “La precitada información, especialmente la referida al programa Sendero de Chile, deberá remitirse trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo.”. (Unanimidad 15x0).

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). 


En la glosa 04, a continuación del punto final (.) que pasa a ser punto aparte (.), agrégase el siguiente párrafo, nuevo:


“Incluye $ 353.757 miles para la Fundación Sendero de Chile.”. (Unanimidad 15x0).

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). 


Incorporar la siguiente glosa 07, nueva, asociada al Subtítulo 24, Item 03, asignación 010, Programa Recambio de Calefactores:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de los efectos del Programa, haciéndolo en forma regionalizada, cuando corresponda.”. (Unanimidad 15x0).

PARTIDA 50

TESORO PÚBLICO

Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias). 

Sustituir en el Subtítulo 24, Ítem 03, asignación 104, Provisión para Financiamientos Comprometidos, el guarismo “821.694.871” por “821.126.400”. (9x1x3 abstenciones)

Crear la asignación 133 Instituto Nacional de Derechos Humanos con miles de 
$ 1.436.903.


Agregar la siguiente glosa asociada a la asignación 133:


“25. En cumplimiento de lo dispuesto en la ley N° 20.405. El presupuesto correspondiente será sancionado mediante resolución de la Dirección de Presupuestos en el mes de diciembre de 2010.”. (Unanimidad 20x0)


Eliminar en la glosa 12 el párrafo a continuación del punto seguido (.) que pasa a ser final (.).(Unanimidad 16x0)

Capítulo 01; Programa 05 (Aporte Fiscal) 
Crear en el Ítem 02 la asignación 004, Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias y el guarismo “568.471”. 

- Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación. (9x1x3 abstenciones)


Sustituir en el Ítem 05, asignación 001, Secretaría y Administración General el guarismo “84.906.924” por “83.470.021”

- Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación. (Unanimidad 20x0)

- Como consecuencia de los acuerdos anteriores que inciden en el monto de asignaciones, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación. 

“ARTICULADO DEL PROYECTO

Artículo 15


Agregar el siguiente numeral 13:


“13. Trimestralmente, copia de los decretos de modificaciones presupuestarias totalmente tramitados en el período, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre.”. (Unanimidad 17x0) 


Agregar el siguiente numeral 14: 


“14. Informe, antes del 31 de diciembre de 2010, de los gastos considerados para el año 2011 en iniciativas de inversión en las zonas comprendidas en el Decreto Supremo N° 150, del Ministerio del Interior, de 2010, especificando el tipo de obra, región y comuna de ubicación, costo y plazo de ejecución. Asimismo, estado de avance trimestral, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, de cada una de las obras especificadas.”. (Unanimidad 17x0) 


Sustituir el inciso final del artículo 15 por el siguiente:


“Toda información que en virtud de otras disposiciones de esta ley deba ser remitida a Comisiones del Senado y de la Cámara de Diputados, será proporcionada por los respectivos organismos a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, quién la pondrá a disposición de la o las Comisiones a que se refieren dichas disposiciones, sin perjuicio de su publicación en la página web del organismo respectivo.”. (Unanimidad 17x0)


Agregar el siguiente inciso final, nuevo:


“Toda información e indicadores relativos a cumplimiento de programas, metas o gastos deberán llevar una advertencia, fácilmente identificable, como colores o símbolos diferentes, a acordar con la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en los casos en que éstos tengan más de un 25% de incumplimiento y más de un 50% de incumplimiento.”. (Unanimidad 17x0)

Artículo 17

Inciso primero


Suprimir en el inciso primero la expresión “y universidades estatales”, la única vez que aparece.

Inciso final, nuevo


Agregar el siguiente inciso final, nuevo: 


“Autorízase a las universidades estatales para contratar, durante el año 2011, empréstitos por períodos de hasta 20 años, de forma que con los montos que se contraten, el nivel de endeudamiento total en cada una de ellas no exceda del setenta por ciento (70%) de sus patrimonios. El servicio de la deuda se realizará con cargo al patrimonio de las mismas universidades estatales que las contraigan. Estos empréstitos deberán contar con la visación previa del Ministerio de Hacienda. Con todo, los empréstitos no comprometerán de manera directa ni indirecta el crédito y la responsabilidad financiera del Estado. 

Copia de los antedichos empréstitos, indicando el monto y las condiciones bajo las cuales fueron suscritos, serán enviados al Ministerio de Educación y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al de su contratación.”. (Unanimidad 17x0)

-o-
En consecuencia, el texto del proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2010 es del siguiente tenor:

“PROYECTO DE LEY:

“ESTIMACION DE INGRESOS Y CALCULO DE GASTOS


Artículo 1º.- Apruébase el Presupuesto de Ingresos y Gastos del Sector Público, para el año 2011, según el detalle que se indica:

A.- En Moneda Nacional:

	
	Resumen de los
Presupuestos de las Partidas
	Deducciones de Transferencias
	Total

	Impuestos
	19.734.527.668
	
	19.734.527.668

	Imposiciones previsionales
	1.557.371.849
	
	1.557.371.849

	Transferencias corrientes
	440.884.218
	306.127.839
	134.756.379

	Rentas de la propiedad
	301.127.201
	23.514.019
	277.613.182

	Ingresos de operación
	519.781.904
	
	519.781.904

	Otros ingresos corrientes
	470.340.252
	
	470.340.252

	Venta de activos no financieros
	27.532.821
	
	27.532.821

	venta de activos financieros
	2.164.519.116
	
	2.164.519.116

	recuperación de préstamos
	248.670.265
	
	248.670.265

	Transferencias para gastos de capital
	421.799.156
	366.240.913
	55.558.243

	Endeudamiento
	3.058.412.347
	
	3.058.412.347

	Saldo inicial de caja
	38.599.163
	
	38.599.163

	
	
	En Miles de $
	

	
	Resumen de los Presupuestos de las Partidas
	Deducciones de Transferencias
	Total

	Gastos
	28.983.565.960
	695.882.771
	28.287.683.189

	Gastos en personal
	 4.565.952.367
	
	 4.565.952.367

	Bienes y servicios de consumo
	 1.887.176.131
	
	 1.887.176.131

	Prestaciones de seguridad social
	6.025.729.761
	
	6.025.729.761

	Transferencias Corrientes
	 8.871.073.373
	297.182.297
	 8.573.891.076

	Integros Al Fisco
	48.509.620
	32.459.561
	16.050.059

	Otros gastos corrientes
	3.311.765
	
	3.311.765

	Adquisición de activos no financieros
	185.225.662
	
	 185.225.662 

	Adquisición de activos financieros
	927.753.461
	
	927.753.461

	Iniciativas de inversión
	 2.337.188.156
	
	 2.337.188.156

	Préstamos
	457.372.052
	
	457.372.052 

	Transferencias de capital
	 3.142.565.199
	366.240.913
	 2.776.324.286

	Servicio de la deuda
	514.309.821
	
	514.309.821

	Saldo final de caja
	17.398.592
	
	17.398.592


B.- En Moneda Extranjera convertida a dólares:
	
	
	En Miles de US$ 
	

	
	Resumen de los
Presupuestos de las Partidas
	Deducciones de
transferencias
	Total

	Ingresos
	2.228.531
	
	2.228.531

	Impuestos
	2.479.200
	
	2.479.200

	Rentas de la propiedad
	2.210.571
	
	2.210.571

	Ingresos de operación
	4.520
	
	4.520

	Otros ingresos corrientes
	345.547
	
	345.547

	Venta de activos financieros
	-2.852.579
	
	-2.852.579

	Recuperación de prestamos
	3.166
	
	3.166

	Endeudamiento
	35.106
	
	35.106

	Saldo inicial de caja
	3.000
	
	3.000


	
	
	En Miles de US$ 
	

	
	Resumen de los
Presupuestos de las Partidas
	Deducciones de
transferencias
	Total

	Gastos
	2.228.531
	
	2.228.531

	Gastos en personal
	141.915
	
	141.915

	Bienes y servicios de consumo
	209.099
	
	209.099

	Prestaciones de seguridad social
	815
	
	815

	Transferencias corrientes
	63.419
	
	63.419

	Adquisición de activos no financieros
	3.917
	
	3.917

	Adquisición de activos financieros
	1.648.552
	
	1.648.552

	Iniciativas de inversión
	900
	
	900

	Préstamos
	3.166
	
	3.166

	Transferencias de capital
	300
	
	300

	Servicio de la deuda
	154.448
	
	154.448

	Saldo final de caja
	2.000
	
	2.000



Artículo 2º.- Apruébanse los Ingresos Generales de la Nación y los Aportes Fiscales en moneda nacional y en moneda extranjera convertida a dólares, para el año 2011, a las Partidas que se indican:

	
	Miles de $ 
	Miles de US$ 

	Ingresos generales de la nación:
	
	

	Impuestos
	19.734.527.668
	2.479.200

	Transferencias corrientes
	112.454.853
	20

	Rentas de la propiedad
	156.663.658
	2.210.571

	Ingresos de operación
	9.739.000
	4.520

	Otros ingresos corrientes
	146.518.136
	322.638

	Venta de activos no financieros
	99.600
	

	Venta de activos financieros
	1.448.778.520
	-2.893.393

	Recuperación de préstamos
	73.080
	

	Transferencias para gastos de capital
	
	30

	Endeudamiento
	3.000.000.000
	34.749

	Saldo inicial de caja
	5.000.000
	2.000

	Total ingresos
	24.613.854.515
	2.160.335


	Aporte Fiscal:
	
	

	Presidencia de la República
	13.745.913
	

	Congreso Nacional
	 89.471.724
	

	Poder Judicial
	336.284.265
	

	Contraloría General de la República
	45.655.838
	

	Ministerio del Interior
	 824.703.774
	

	Ministerio de Relaciones Exteriores
	53.196.956
	159.144

	Ministerio de Economía, Fomento y Turismo
	254.378.371
	

	Ministerio de Hacienda
	287.521.573
	

	Ministerio de Educación
	 5.249.271.504
	

	Ministerio de Justicia
	631.198.670
	

	Ministerio de Defensa Nacional
	1.724.086.339
	191.967

	Ministerio de Obras Públicas
	1.444.518.754
	

	Ministerio de Agricultura
	309.600.874
	

	Ministerio de Bienes Nacionales
	22.112.338
	

	Ministerio del Trabajo y Previsión Social
	5.325.218.113
	

	Ministerio de Salud
	2.381.133.468
	

	Ministerio de Minería
	32.603.841
	

	Ministerio de Vivienda y Urbanismo
	1.505.004.655
	

	Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones
	596.917.564
	

	Ministerio Secretaría Gene-ral de Gobierno
	88.662.766
	

	Ministerio de Planificación
	393.279.477
	

	Ministerio Secretaría General de la Presidencia de la República
	7.527.146
	

	Ministerio Público
	109.322.686
	

	Ministerio de Energía
	55.953.644
	

	Ministerio del Medio Ambiente
	29.006.912
	

	
	

	
	Miles de $
	Miles de US$ 

	Programas Especiales del Tesoro Público:
	
	

	Subsidios
	721.363.351
	

	Operaciones Complementarias
	 1.579.783.015
	1.343.108

	Servicio de la Deuda Pública
	502.330.984
	154.448

	Fondo de Reserva de Pensiones
	
	77.883

	Fondo de Estabilización Económica y Social
	
	233.785

	Total aportes
	24.613.854.515
	2.160.335


Artículo 3°.- Autorízase al Presidente de la República para contraer obligaciones, en el país o en el exterior, en moneda nacional o en monedas extranjeras, hasta por la cantidad de US$ 6.000.000 miles que, por concepto de endeudamiento, se incluye en los Ingresos Generales de la Nación.

Autorízasele, además, para contraer obligaciones, en el país o en el exterior, hasta por la cantidad de US$ 1.800.000 miles o su equivalente en otras monedas extranjeras o en moneda nacional.

Para los fines de este artículo podrán emitirse y colocarse bonos y otros documentos en moneda nacional o extranjera, los cuales podrán llevar impresa la firma del Tesorero General de la República.

La parte de las obligaciones contraídas en virtud de esta autorización que sea amortizada dentro del ejercicio presupuestario 2011 y aquellas que se contraigan para efectuar pago anticipado de deudas constituidas en ejercicios anteriores, deducidas las amortizaciones incluidas en esta ley para el año 2011, no serán consideradas en el cómputo del margen de endeudamiento fijado en los incisos anteriores.

La autorización que se otorga al Presidente de la República será ejercida mediante decretos supremos expedidos a través del Ministerio de Hacienda, en los cuales se identificará el destino específico de las obligaciones que se contraigan, indicando las fuentes de recursos con cargo a los cuales debe hacerse el servicio de la deuda. Copia de estos decretos serán enviados a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados dentro de los quince días siguientes al de su total tramitación. 

Artículo 4°.- En conformidad con lo dispuesto en el inciso tercero del artículo 26 del decreto ley N° 1.263, de 1975, sólo en virtud de autorización otorgada por ley podrá incrementarse la suma del valor neto de los montos para los gastos en personal, bienes y servicios de consumo, prestaciones de seguridad social, transferencias corrientes, integros al Fisco y otros gastos corrientes incluidos en el artículo 1° de esta ley, en moneda nacional y moneda extranjera convertida a dólares.

No regirá lo dispuesto en el inciso precedente respecto de los mayores egresos que se produzcan en los ítem de los referidos subtítulos que sean legalmente excedibles de acuerdo al artículo 28 del decreto ley N° 1.263, de 1975, y a la glosa 01, Programa Operaciones Complementarias de esta ley ni a los incrementos originados en la asignación de mayores saldos iniciales de caja, excepto el correspondiente a la Partida Tesoro Público, en venta de activos financieros, en ingresos propios asignables a prestaciones o gastos, en recursos obtenidos de fondos concursables de entes públicos o en virtud de lo dispuesto en el artículo 21 del decreto ley N° 1.263, de 1975 . Los mayores gastos efectivos o incrementos que se dispongan por tales conceptos, en la cantidad que excedan lo presupuestado, incrementarán los montos máximos señalados en el inciso precedente, según corresponda.

Igual autorización legal se requerirá para aumentar la suma de las cantidades, aprobadas en el citado artículo 1°, de los subtítulos de adquisición de activos no financieros, iniciativas de inversión y transferencias de capital a organismos o empresas no incluidas en esta ley, en un monto superior al 10% de dicha suma, salvo que los incrementos se financien con reasignaciones presupuestarias provenientes del monto máximo establecido en el inciso primero de este artículo o por incorporación de mayores saldos iniciales de caja, excepto el correspondiente a la Partida Tesoro Público, del producto de venta de activos, de recursos obtenidos de fondos concursables de entes públicos o de recuperación de anticipos. Los incrementos que provengan de las referidas reasignaciones disminuirán en igual cantidad el monto máximo establecido en el inciso primero de este artículo. Los aportes a cada una de las empresas incluidas en esta ley podrán elevarse hasta en 10%. 

Artículo 5°.- Los órganos y servicios públicos deberán informar mensualmente al Gobierno Regional correspondiente, los estudios básicos, proyectos y programas de inversión que realizarán en la región y que hayan identificado conforme a lo dispuesto en el artículo 19 bis del decreto ley N° 1.263, de 1975. Tal información comprenderá el nombre del estudio, proyecto o programa, su monto y demás características, y se remitirá dentro de los quince días siguientes al término del mes de total tramitación de los respectivos decretos. 

Artículo 6°.- La propuesta o licitación pública será obligatoria respecto de los proyectos y programas de inversión y de los estudios básicos a realizar en el año 2011, cuando el monto total de éstos, contenido en el decreto o resolución de identificación, sea superior al equivalente en pesos de mil unidades tributarias mensuales respecto de los proyectos y programas de inversión, y de quinientas de dichas unidades en el caso de los estudios básicos, salvo las excepciones por situaciones de emergencia contempladas en la legislación correspondiente. Tratándose de los incluidos en las partidas Ministerio de Obras Públicas y Ministerio de Vivienda y Urbanismo, las referidas cantidades serán de diez mil unidades tributarias mensuales para los proyectos y programas de inversión y de tres mil de tales unidades en los estudios básicos.

Cuando el monto respectivo fuere inferior a los señalados en el inciso precedente, la adjudicación será efectuada conforme al procedimiento establecido en el decreto supremo 
N° 151, de 2003, del Ministerio de Hacienda.

Las empresas contratistas y subcontratistas que ejecuten obras o presten servicios financiados con recursos fiscales, que incurran en incumplimientos de las leyes laborales y previsionales durante el desarrollo de tales contratos, y sin perjuicio de las sanciones administrativas existentes, serán calificadas con nota deficiente en el área de administración del contrato; calificación que pasará a formar parte de los registros respectivos y se considerará en futuras licitaciones y adjudicaciones de contratos.

Las instituciones privadas, cualquiera sea su naturaleza, al momento de contratar con el Estado deberán acompañar un certificado de cumplimiento de obligaciones laborales y de remuneración. En el evento que la institución privada se encuentre incorporada en algún registro por incumplimientos laborales o de remuneraciones, o bien no acompañe los referidos certificados en el momento correspondiente, no podrá contratar con el Estado mientras no subsane el incumplimiento que la afecte.

Artículo 7°.- En los decretos que dispongan transferencias con imputación a los ítem 01, 02 y 03, de los subtítulos 24 Transferencias Corrientes y 33 Transferencias de Capital de este presupuesto para los órganos y servicios públicos, se podrá indicar el uso o destino que deberá dar a los recursos la institución receptora; las condiciones o modalidades de reintegro de éstos a que quedará afecta dicha entidad y la información sobre su aplicación que deberá remitir al organismo que se señale en el respectivo decreto.

Aquellas transferencias incluidas en el subtítulo 24, que constituyan asignaciones globales a unidades de un Servicio o a programas ejecutados total o parcialmente por éste, deberán desglosarse en forma previa a la ejecución presupuestaria, en los distintos conceptos de gasto, visado por la Dirección de Presupuestos, y remitirse mensualmente a esta última un informe sobre avance de egresos y actividades, conjuntamente con la información de ejecución presupuestaria mensual. Dicho desglose constituirá la autorización máxima de gasto en los respectivos conceptos, sin perjuicio de las modificaciones que se le introduzcan mediante igual procedimiento. La visación podrá efectuarse a contar de la fecha de publicación de esta ley.

Con todo, en los conceptos de gastos antes señalados no podrán incluirse recursos para gastos en personal y bienes y servicios de consumo, salvo que estén autorizados por norma expresa en el respectivo presupuesto.

Artículo 8°.- Prohíbese a los órganos y servicios públicos, la adquisición, construcción o arrendamiento de edificios para destinarlos a casas habitación de su personal. No regirá esta prohibición respecto de los programas sobre esta materia incorporados en los presupuestos del Poder Judicial, del Ministerio de Defensa Nacional y en los de inversión regional de los gobiernos regionales en lo que respecta a viviendas para personal de educación y de la salud en zonas apartadas y localidades rurales.

Artículo 9°.- No obstante la dotación máxima de personal o de horas semanales fijadas en este presupuesto a los servicios públicos, por decreto supremo expedido por intermedio del Ministerio del ramo, el que deberá llevar también la firma del Ministro de Hacienda, podrá aumentarse la dotación u horas semanales de alguno o algunos de ellos con cargo a la disminución de otro u otros, sin que pueda, en ningún caso, aumentarse la dotación máxima o número de horas semanales del conjunto de los servicios del Ministerio respectivo. En el mismo decreto supremo podrá disponerse la transferencia, desde el o los presupuestos de los servicios en que disminuya la dotación, al o a los servicios en que se aumente, de los recursos necesarios para afrontar en éste o éstos el gasto correspondiente al aumento de dotación, o efectuar las reasignaciones presupuestarias que procedan con igual objeto. 

Artículo 10.- Durante el año 2011, sólo podrá reponerse el 50% de las vacantes que se produzcan en los servicios públicos que tengan fijada dotación máxima de personal en esta ley, por la dejación voluntaria de sus cargos que realicen sus funcionarios, salvo en aquellos casos que la Dirección de Presupuestos autorice previamente la reposición de un porcentaje mayor de dichas vacantes.

Con todo, para efectuar las reposiciones que procedan conforme al inciso precedente, la institución respectiva deberá contar con disponibilidad presupuestaria suficiente para financiar las reposiciones, lo que será certificado por la autoridad del servicio, sobre la base del informe de su unidad de finanzas. Tal certificación se acompañará al respectivo acto administrativo.

Lo dispuesto en los incisos precedentes no se aplicará respecto de las vacantes que se produzcan por tales causas en los cargos de las plantas de directivos de carrera.

El acto administrativo que disponga la reposición deberá contener la identificación de los decretos o resoluciones de cesación de funciones en que se fundamenta. 

Artículo 11.- Los órganos y servicios públicos podrán contratar personal que reemplace a funcionarios contratados que, por cualquier razón, se encuentren imposibilitados para desempeñar sus cargos por un período superior a 30 días corridos. Dichas contrataciones no se imputarán a la respectiva dotación máxima de personal y sólo podrán efectuarse si la entidad cuenta con disponibilidad de recursos para tal efecto, lo que deberá ser certificado por la autoridad superior de la institución, sobre la base del informe de su unidad de finanzas. Tal certificación se acompañará al respectivo acto administrativo.

Artículo 12.- Para los efectos de proveer durante el año 2011 las vacantes de los cargos a que se refiere el artículo cuadragésimo octavo de la ley N° 19.882, se convocará a los procesos de selección a través de las páginas web institucionales u otras que se creen, donde se dará información suficiente, entre otras materias, respecto de las funciones del cargo, el perfil profesional, las competencias y aptitudes requeridas para desempeñarlo, el nivel referencial de remuneraciones, el plazo para la postulación y la forma en que deberán acreditarse los requisitos. Adicionalmente, se publicará en diarios de circulación nacional, avisos de la convocatoria del proceso de selección, los que deberán hacer referencia a las correspondientes páginas web para conocer las condiciones de postulación y requisitos solicitados.

Artículo 13.- Los órganos y servicios públicos de la administración civil del Estado incluidos en esta ley necesitarán autorización previa del Ministerio de Hacienda para la adquisición, a cualquier título, de toda clase de vehículos motorizados destinados al transporte terrestre de pasajeros y de carga, cuyo precio supere los que fije dicho Ministerio.

Igual autorización previa requerirán los órganos y servicios que tengan fijada dotación máxima de vehículos motorizados, para tomar en arrendamiento tales vehículos o para convenir, en cualquier tipo de contratos, que éstos les sean proporcionados por la otra parte, para su utilización en funciones inherentes al servicio.

Las adquisiciones a título gratuito que sean autorizadas, incrementarán la dotación máxima de vehículos motorizados a que se refiere el siguiente inciso, hasta en la cantidad que se consigne en la autorización y se fije mediante decreto supremo del Ministerio de Hacienda.

La dotación máxima de vehículos motorizados fijada en las Partidas de esta ley para los servicios públicos comprende a todos los destinados al transporte terrestre de pasajeros y de carga, incluidos los adquiridos directamente con cargo a proyectos de inversión. La dotación podrá ser aumentada respecto de alguno o algunos de éstos, mediante decreto supremo expedido por intermedio del Ministerio correspondiente, dictado con la fórmula “Por orden del Presidente de la República”, el cual deberá ser visado por el Ministerio de Hacienda, con cargo a la disminución de la dotación máxima de otros de dichos servicios, sin que pueda ser aumentada, en ningún caso, la dotación máxima del Ministerio de que se trate.

En el decreto supremo respectivo, podrá disponerse el traspaso del o de los vehículos correspondientes desde el servicio en que se disminuye a aquel en que se aumenta. Al efecto, los vehículos deberán ser debidamente identificados y el decreto servirá de suficiente título para transferir el dominio de ellos, debiendo inscribirse en el Registro de Vehículos Motorizados. 

Artículo 14.- El producto de las ventas de bienes inmuebles fiscales que no estén destinados por aplicación de lo dispuesto en el artículo 56 del decreto ley N° 1.939, de 1977, que efectúe durante el año 2011 el Ministerio de Bienes Nacionales, y las cuotas que se reciban en dicho año por ventas efectuadas desde 1986 al 2010, se incorporarán transitoriamente como ingreso presupuestario de dicho Ministerio. Esos recursos se destinarán a los siguientes objetivos:

65% al Gobierno Regional de la Región en la cual está ubicado el inmueble enajenado, para su programa de inversión;

10% al Ministerio de Bienes Nacionales, y

25% a beneficio fiscal, que ingresará a rentas generales de la Nación.

La norma establecida en este artículo no regirá respecto de las ventas que efectúe dicho Ministerio a órganos y servicios públicos, o a empresas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al 50%, destinadas a satisfacer necesidades propias del adquirente.

No obstante lo anterior, si las empresas a que se refiere el inciso precedente enajenaren todo o parte de los bienes inmuebles adquiridos al Ministerio de Bienes Nacionales dentro del plazo de un año contado desde la fecha de inscripción del dominio a su nombre, el Fisco aportará al gobierno regional respectivo el 65% del precio pagado al referido Ministerio, o la proporción correspondiente si la venta fuere parcial.

Los ingresos producto de las enajenaciones de los bienes inmuebles de las Fuerzas Armadas y de Orden y Seguridad Publica no estarán afectos a lo dispuesto en los incisos anteriores y las aplicaciones que se efectúen con cargo a estos recursos se incorporarán anualmente en la Ley de Presupuestos, en los respectivos capítulos de la Partida Ministerio de Defensa Nacional, identificando los ingresos y gastos estimados en cada caso. Estas enajenaciones se efectuarán por licitación pública y los recursos sólo podrán emplearse en proyectos de infraestructura, incluidos proyectos de inversión social, tales como habitabilidad y mejoramiento de las condiciones de vida de todo el personal integrante de estas instituciones, y en proyectos de infraestructura militar. La proporción de proyectos militares será inferior a la de proyectos de inversión social, salvo autorización expresa del Ministerio de Defensa. Trimestralmente el Ministerio de Defensa Nacional deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de las enajenaciones y los proyectos de infraestructura financiados con los recursos a que se refiere este inciso. 

Artículo 15.- La Dirección de Presupuestos proporcionará a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los informes y documentos que se señalan, en la forma y oportunidades que a continuación se indican:

1.
Informe de ejecución presupuestaria mensual de ingresos y gastos del Gobierno Central, a nivel de Subtítulos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo mes.

2.
Nómina mensual de los decretos que dispongan transferencias con cargo a la asignación Provisión para Financiamientos Comprometidos, de la Partida Tesoro Público, totalmente tramitados en el período, dentro de los quince días siguientes al término del mes respectivo.

3.
Informe de ejecución presupuestaria trimestral de ingresos y gastos del Gobierno Central, a nivel de Subtítulos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, incluyendo en anexos un desglose de los ingresos tributarios del período, otras fuentes de financiamiento y comportamiento de la deuda bruta del Gobierno Central.

4.
Informe de la ejecución trimestral del presupuesto de ingresos y de gastos de las partidas de esta ley, al nivel de partidas, capítulos y programas aprobados respecto de cada una de ellas, estructurado en presupuesto inicial, presupuesto vigente y monto ejecutado a la fecha respectiva, incluido el gasto de todas las glosas de esta ley, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.

5.
Informe financiero trimestral de las empresas del Estado y de aquellas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al cincuenta por ciento, que comprenderá un balance consolidado por empresa y estado de resultados a nivel consolidado y por empresa. Dicho informe será elaborado por el Comité Sistema de Empresas de la Corporación de Fomento de la Producción o quien lo suceda o reemplace, y será remitido dentro de los quince días siguientes a la fecha de vencimiento del respectivo plazo de presentación fijado por la Superintendencia de Valores y Seguros.

6.
Informe semestral de la deuda pública bruta y neta del Gobierno Central y de la deuda bruta y neta del Banco Central, con sus notas explicativas y antecedentes complementarios, dentro de los noventa días y ciento veinte días siguientes al término del correspondiente semestre, respectivamente.

7.
Copia de los balances anuales y estados financieros semestrales de las empresas del Estado, Televisión Nacional de Chile, el Banco del Estado de Chile, la Corporación del Cobre de Chile, de todas aquellas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al cincuenta por ciento, realizados y auditados de acuerdo a las normas establecidas para las sociedades anónimas abiertas, y de las entidades a que se refiere la ley N° 19.701. Dichas copias serán remitidas dentro de los quince días siguientes a la fecha de vencimiento del respectivo plazo de presentación fijado por la Superintendencia de Valores y Seguros.

8.
Copia de los contratos de préstamo que se suscriban con organismos multilaterales en uso de la autorización otorgada en el artículo 3° de esta ley, dentro de los quince días siguientes al de su total tramitación.

9.
Informe de las operaciones de cobertura de riesgo de activos y pasivos autorizados en el artículo 5° de la ley N° 19.908. 

10. Informe Trimestral sobre los Activos Financieros del Tesoro Público, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre.

11. Informe trimestral sobre el Fondo de Reserva de Pensiones y el Fondo de Estabilización Económica y Social, dentro de los 90 días siguientes al término del respectivo trimestre.

12. Informe trimestral, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre, de las asignaciones comprendidas en los subtítulos 24 y 33, para cada uno de los programas de esta ley. Adicionalmente y en las mismas fechas, los organismos responsables de dichos programas, deberán publicar en su página web institucional la individualización de los proyectos beneficiados, nómina de beneficiarios, metodología de elección de éstos, las personas o entidades ejecutoras de los recursos, los montos asignados y la modalidad de asignación.

13. Trimestralmente, copia de los decretos de modificaciones presupuestarias totalmente tramitados en el período, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre.


14. Informe, antes del 31 de diciembre de 2010, de los gastos considerados para el año 2011 en iniciativas de inversión en las zonas comprendidas en el Decreto Supremo N° 150, del Ministerio del Interior, de 2010, especificando el tipo de obra, región y comuna de ubicación, costo y plazo de ejecución. Asimismo, estado de avance trimestral, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, de cada una de las obras especificadas. 

Si las asignaciones a las que hace mención el párrafo precedente corresponden a transferencias a municipios, el informe respectivo también deberá contener una copia de los convenios firmados con los alcaldes, el desglose por municipio de los montos transferidos y el criterio bajo el cual éstos fueron distribuidos.

Para dar cumplimiento a lo señalado en los párrafos anteriores, la información indicada deberá ser entregada por los organismos correspondientes, debiendo además ser publicada en los mismos plazos en la página web de los organismos obligados a proporcionarla.

El reglamento a que se refiere el inciso tercero del artículo 7° de la ley N° 19.862, deberá establecer que la inscripción de cada operación de transferencia deberá señalar el procedimiento utilizado en su asignación, si es por concurso, asignación directa u otro. Trimestralmente, la Subsecretaría de Hacienda enviará un informe sobre la base de la información proporcionada por el Registro Central de Colaboradores del Estado, identificando el total de asignaciones directas ejecutadas en el período a nivel de programa.

Toda información que en virtud de otras disposiciones de esta ley deba ser remitida a Comisiones del Senado y de la Cámara de Diputados, será proporcionada por los respectivos organismos a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, quién la pondrá a disposición de la o las Comisiones a que se refieren dichas disposiciones, sin perjuicio de su publicación en la página web del organismo respectivo. 

Toda información e indicadores relativos a cumplimiento de programas, metas o gastos deberán llevar una advertencia, fácilmente identificable, como colores o símbolos diferentes, a acordar con la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en los casos en que éstos tengan más de un 25% de incumplimiento y más de un 50% de incumplimiento.

Artículo 16.- Durante el año 2011, la suma de los montos involucrados en operaciones de cobertura de riesgos financieros que celebren las entidades autorizadas en el artículo 5° de la ley N° 19.908, no podrá exceder de US$ 2.000.000 miles o su equivalente en moneda nacional. Tales operaciones se deberán efectuar con sujeción a lo dispuesto en la citada norma legal.

Artículo 17.- Durante el año 2011 el Presidente de la República podrá otorgar la garantía del Estado a los créditos que contraigan o a los bonos que emitan las empresas del sector público, hasta por la cantidad de US$ 500.000.000 (quinientos millones de dólares de los Estados Unidos de América) o su equivalente en otras monedas extranjeras o en moneda nacional.

La autorización que se otorga al Presidente de la República, será ejercida mediante uno o más decretos supremos expedidos a través del Ministerio de Hacienda, en los cuales se identificará el destino específico de las obligaciones por contraer, indicando las fuentes de los recursos con cargo a los cuales debe hacerse el servicio de la deuda.

Las garantías que otorgue el Estado en conformidad con este artículo se extenderán al capital, reajustes e intereses que devenguen los créditos y los bonos mencionados precedentemente, comisiones, contratos de canje de monedas y demás gastos que irroguen, cualquiera sea su denominación presente o futura, hasta el pago efectivo de dichas obligaciones.


Las empresas señaladas en el inciso primero, para obtener la garantía estatal señalada, deberán suscribir previamente un convenio de programación con el Comité Sistema de Empresas de la Corporación de Fomento de la Producción, en que se especificarán los objetivos y los resultados esperados de su operación y programa de inversiones, en la forma que se establezca mediante instrucciones del Ministerio de Hacienda. A estos convenios les será aplicable la disposición del inciso segundo del artículo 2° de la ley N° 19.847.

Autorízase a las universidades estatales para contratar, durante el año 2011, empréstitos por períodos de hasta 20 años, de forma que con los montos que se contraten, el nivel de endeudamiento total en cada una de ellas no exceda del setenta por ciento (70%) de sus patrimonios. El servicio de la deuda se realizará con cargo al patrimonio de las mismas universidades estatales que las contraigan. Estos empréstitos deberán contar con la visación previa del Ministerio de Hacienda. Con todo, los empréstitos no comprometerán de manera directa ni indirecta el crédito y la responsabilidad financiera del Estado. 

Copia de los antedichos empréstitos, indicando el monto y las condiciones bajo las cuales fueron suscritos, serán enviados al Ministerio de Educación y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al de su contratación.

Artículo 18.- Los órganos y servicios públicos incluidos en esta ley necesitarán autorización previa del Ministerio del ramo, visada por el Ministerio de Relaciones Exteriores, para afiliarse o asociarse a organismos internacionales, renovar las existentes o convenir aumento de sus cuotas. En el evento que la incorporación les demande efectuar contribuciones o aportes, se deberá certificar la disponibilidad de recursos para afrontar tales gastos. 

Artículo 19.- Los decretos supremos del Ministerio de Hacienda que deban dictarse en cumplimiento de lo dispuesto en los diferentes artículos de esta ley y los que correspondan para la ejecución presupuestaria, se ajustarán a lo establecido en el artículo 70 del decreto ley N° 1.263, de 1975.

Las aprobaciones y autorizaciones del Ministerio de Hacienda establecidas en esta ley, para cuyo otorgamiento no se exija expresamente que se efectúen por decreto supremo, las autorizaciones que prescriben los artículos 22 y 24 del decreto ley N° 3.001, de 1979, el párrafo final del inciso segundo del artículo 8° del decreto ley N° 1.056, de 1975, y el artículo 4° de la ley N° 19.896, y la excepción a que se refiere el inciso final del artículo 9° de la ley 
N° 19.104 , se cumplirán mediante oficio o visación del Subsecretario de Hacienda, quién podrá delegar tales facultades, total o parcialmente, en el Director de Presupuestos.

Las visaciones dispuestas en el artículo 5° de la ley N° 19.896 serán efectuadas por el Subsecretario respectivo, quien podrá delegar tal facultad en el Secretario Regional Ministerial correspondiente y, en el caso de los gobiernos regionales, en el propio Intendente.

Artículo 20.- Las disposiciones de esta ley regirán a contar del 1 de enero del año 2011, sin perjuicio de que puedan dictarse a contar de la fecha de su publicación los decretos a que se refiere el artículo 3°.


Artículo 21.- Los órganos y servicios públicos, cuando realicen avisaje y publicaciones en medios de comunicación social, deberán efectuarlos, al menos hasta en un 20% en medios de comunicación con clara identificación local. Los mismos se distribuirán territorialmente de manera equitativa.

Los órganos y servicios a que se refiere este artículo, deberán dar cumplimiento de la obligación establecida en el inciso anterior, por medio de sus respectivas páginas web.

Artículo 22.- Los encargados de los programas presupuestarios previstos en esta ley que se encuentren contratados a honorarios, tendrán la calidad de agentes públicos, con la consecuente responsabilidad penal y administrativa, y sin perjuicio de la responsabilidad correspondiente de su superior jerárquico. 


Artículo 23.- Los órganos y servicios públicos de la administración civil del Estado incluidos en esta ley deberán remitir a la Biblioteca del Congreso Nacional, en soporte electrónico, una copia de los informes derivados de estudios e investigaciones contratados en virtud de la asignación 22.11.001, dentro de los 180 días siguientes a la recepción de su informe final. 

Artículo 24.- En caso de contar con asignaciones correspondientes al subtítulo 31, la entidad responsable de la ejecución de los recursos deberá informar a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a más tardar el 31 de marzo de 2011, la nómina de los proyectos y programas financiados con cargo a los recursos señalados, su calendario de ejecución y también, en caso de ser pertinente, su calendario de licitación.

La información señalada en el inciso previo, desglosada por ministerio, deberá estar disponible en el sitio web de la Dirección de Presupuestos, y deberá ser acompañada, en el plazo que corresponda, por la ejecución trimestral de los recursos señalados.”.

-o-
Acordado en sesiones celebradas los días 2, 3, 4, 5, 8 y 9 de 2010, con asistencia de los Honorables Senadores señor Camilo Escalona Medina (Presidente), señoras Evelyn Matthei Fornet y Ximena Rincón González, y señores José García Ruminot, Antonio Horvath Kiss, Carlos Kuschel Silva (Francisco Chahuán Chahuán, Baldo Prokurica Prokurica), Ricardo Lagos Weber, Juan Pablo Letelier Morel (Isabel Allende Bussi, Alejandro Navarro Brain), Jovino Novoa Vásquez, Jaime Orpis Bouchon, Mariano Ruiz-Esquide Jara, Hosaín Sabag Castillo (Jorge Pizarro Soto), Eugenio Tuma Zedan (Pedro Muñoz Aburto) y Andrés 
Zaldívar Larraín, y los Honorables Diputados señores Pepe Auth Stewart, Joaquín Godoy Ibáñez, Enrique Jaramillo Becker, Pablo Lorenzini Basso (Matías Walter Prieto), Javier 
Macaya Danús, Miodrag Marinovic Solo de Zaldívar, Carlos Montes Cisternas, Nicolás Monckeberg Díaz (Alberto Cardemil Herrera), José Miguel Ortiz Novoa (Gabriel Silber Romo), Carlos Recondo Lavanderos, Alberto Robles Pantoja, Ernesto Silva Méndez, y Gastón Von Mühlenbrock Zamora.

Sala de la Comisión Especial Mixta, a 11 de noviembre de 2010.

(Fdo.): ROBERTO BUSTOS LATORRE, Secretario de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”
5. Segundo Informe de la Comisión de la Cultura y de las Artes recaído en el proyecto que modifica la ley N° 19.928, sobre fomento de la música chilena, en orden a consagrar los requisitos que han de cumplir los conciertos y eventos musicales que se presenten en chile. (boletín N° 6110-24)

“Honorable Cámara:


La Comisión de la Cultura y de las Artes viene en informar, en primer trámite constitucional y segundo reglamentario, el proyecto de la referencia, iniciado en moción de los Diputados De Urresti, Farías, Isasi, Montes, Nogueira, Rojas y Vallespín, y de los ex Diputados Allende, Enríquez-Ominami y Escobar.

-o-

La Cámara de Diputados, en su sesión ordinaria celebrada el 1 de octubre de 2009 aprobó, en general, el proyecto de ley de la referencia. 

De acuerdo a lo preceptuado en el artículo 130 del Reglamento, el proyecto de ley con todas las indicaciones cursadas durante su tramitación, fue remitido a esta Comisión para segundo informe reglamentario.

-o-

En conformidad con lo dispuesto en el artículo 288 del Reglamento de la Corporación, en este informe se debe dejar constancia de lo siguiente:

I. ARTÍCULOS QUE NO HAN SIDO OBJETO DE INDICACIONES DURANTE LA DISCUSIÓN DEL PRIMER INFORME EN LA SALA NI DE MODIFICACIONES DURANTE LA DISCUSIÓN Y VOTACIÓN DEL SEGUNDO EN LA COMISIÓN.


No hay artículos en esta situación.

II. ARTÍCULOS CALIFICADOS COMO NORMAS DE CARÁCTER ORGÁNICO CONSTITUCIONAL O DE QUÓRUM CALIFICADO.


No hay. 

III. ARTÍCULOS SUPRIMIDOS.


No hubo disposiciones suprimidas.

IV. ARTÍCULOS MODIFICADOS.


Se encuentra en esta situación la siguiente norma:


Artículo único.


El texto aprobado en el primer informe está estructurado en base a un artículo único, el cual consta de tres numerales. Los numerales 1) y 3) no fueron objeto de indicaciones y, por tanto, no fueron modificados.


Sin embargo, en este segundo trámite reglamentario, se presentaron tres indicaciones, para modificar el contenido del numeral 2), que tiene por objeto incorporar un artículo 16, en la ley N° 19.928.


El texto aprobado en primer informe es del siguiente tenor:


2) Incorpórase un artículo 16, pasando los actuales artículos 16 y 17 a ser artículos 17 y 18, respectivamente, del siguiente tenor:


“Artículo 16.- Los conciertos, espectáculos y eventos musicales de carácter masivo que se presenten en Chile deberán dar cumplimiento a los siguientes requisitos: 


a) Que el proceso de venta de entradas sea de libre acceso a la población que tenga interés y los medios materiales para pagarlas. En el caso que exista un sistema de preventa, sólo podrán venderse por este medio un porcentaje de entradas no superior al 20% de la capacidad efectiva del recinto respectivo. 


b) Que el recinto donde se realice el evento o concierto cuente con un área especialmente habilitada para personas que padezcan discapacidad física. 


c) Que, tratándose de conciertos, espectáculos o reuniones musicales a efectuarse por artistas extranjeros, se contemple la participación presencial, en calidad de teloneros, de artistas chilenos. A los artistas extranjeros podrá, además, exigírseles el cumplimiento de las obligaciones que, en su país de origen, la ley impone a los artistas foráneos


Se presentaron tres indicaciones:


Indicación 1).


-Del Diputado Rivas, para eliminar, en la letra a), la siguiente oración: “que tenga interés y los medios materiales para pagarlas”.


A juicio de su autor, se propone eliminar dicha oración por estimarla redundante e innecesaria.


Se aprobó la indicación, por unanimidad (cinco votos a favor).


Indicación 2).


-De los Diputados Araya, Farías, Muñoz y Vallespín y del ex Diputado Sepúlveda, para eliminar la palabra “física”.

Sometida a votación, se aprobó por mayoría de votos (cinco a favor y uno en contra). Se acordó, asimismo, efectuar una modificación meramente formal, en el sentido de cambiar las palabras “que padezcan” por la palabra “con”.


Indicación 3),


-De los Diputados Rojas y Vallespín, y del ex Diputado Duarte, para agregar un inciso segundo (en el artículo 16 -que se agrega en el numeral 2-), del siguiente tenor:


El incumplimiento de las normas establecidas en este artículo será sancionado con multa a beneficio fiscal de hasta 100 Unidades de Fomento.”.


Sometido a votación, se aprobó por mayoría de votos (cinco a favor y una abstención).

V. DE LOS ARTÍCULOS NUEVOS INTRODUCIDOS.


No hay.

VI. DE LOS ARTÍCULOS QUE DEBAN SER CONOCIDOS POR LA COMISIÓN DE HACIENDA.


No hay.

VII. DE LAS INDICACIONES RECHAZADAS POR LA COMISIÓN.


No hay.

VIII. DISPOSICIONES LEGALES QUE EL PROYECTO MODIFIQUE O DEROGUE.


Esta iniciativa legal no propone modificar un artículo en particular de la legislación vigente, sino que introduce un nuevo artículo, (artículo 16) en la N° 19.928, sobre Fomento de la Música Nacional. 

IX. TEXTO ÍNTEGRO DEL PROYECTO TAL COMO HA SIDO APROBADO POR LA COMISIÓN.


“Artículo único. Introdúcense las siguientes modificaciones en la ley N° 19.928:


1) Incorpórase, a continuación del artículo 15, un Título V denominado: “De los espectáculos y eventos masivos”

2) Incorpórase un artículo 16, pasando los actuales artículos 16 y 17 a ser artículos 17 y 18, respectivamente, del siguiente tenor:


“Artículo 16.- Los conciertos, espectáculos y eventos musicales de carácter masivo que se presenten en Chile deberán dar cumplimiento a los siguientes requisitos: 


a) Que el proceso de venta de entradas sea de libre acceso a la población. En el caso que exista un sistema de preventa, sólo podrán venderse por este medio un porcentaje de entradas no superior al 20% de la capacidad efectiva del recinto respectivo. 


b) Que el recinto donde se realice el evento o concierto cuente con un área especialmente habilitada para personas con discapacidad. 


c) Que, tratándose de conciertos, espectáculos o reuniones musicales a efectuarse por artistas extranjeros, se contemple la participación presencial, en calidad de teloneros, de artistas chilenos. A los artistas extranjeros podrá, además, exigírseles el cumplimiento de las obligaciones que, en su país de origen, la ley impone a los artistas foráneos


El incumplimiento de las normas establecidas en este artículo será sancionado con multa a beneficio fiscal de hasta 100 Unidades de Fomento.”.


3) Denomínase Título VI, de las Disposiciones Varias, que comprenderá a los artículos 16 y 17, que han pasado a ser 17 y 18, respectivamente.”.

-o-

Se designó Diputado Informante al señor Ramón Farías Ponce.

-o-

Tratado y acordado según consta en las actas correspondientes a las sesiones de 27 de octubre y 3 de noviembre de 2010, con la asistencia de los Diputados señores y señoras Vidal (Presidenta), De Urresti, Espinosa, Godoy, Farías, Molina, Nogueira, Rivas, Schilling y Torres.

Sala de la Comisión, a 3 de noviembre de 2010.

(Fdo.): ANA MARÍA SKOKNIC DEFILIPPIS, Abogada Secretaria de la Comisión. 

6. Moción de los señores diputados Aguiló, Andrade; Monckeberg, don Nicolás; 
Saffirio, Salaberry, Teillier, Verdugo, Vilches y, de la diputada señora Muñoz D´Albora, doña Adriana.

Incorpora a los funcionarios a honorarios a la ley de accidentes del trabajo. (boletín 
N° 7307-13)

I. Fundamentos.

En nuestro sistema jurídico, la regulación relativa al seguro social contra riesgos de accidentes del trabajo y enfermedades profesionales, es insatisfactoria, atendida la ambigüedad de algunas normas, y el déficit de cobertura en casos que injustificadamente no contempla. Así el Estatuto Administrativo, mantiene una regla especial y restringida, parcialmente derogada luego de la vigencia de la ley núm. 19.345, que “dispuso que los trabajadores de la Administración civil del Estado, centralizada o descentralizada, y de las entidades que indica, [...] quedarán sujetos al seguro contra riesgos de accidentes de trabajo y enfermedades profesionales”. Si bien, el art. 11 del estatuto administrativo, dispone la plausibilidad de contratar a título de honorarios para la prestación de ciertas labores accidentales que no sean habituales en la institución, las más de las veces, la contratación bajo esta modalidad supone en la práctica la prestación de servicios habituales. Conforme a esta última configuración, la situación del trabajador es precaria en relación a los riesgos a que puede estar expuesto.

En este contexto, es que situaciones concretas del mundo de la vida, dan cuenta que en aquellos casos en que personal a honorarios en la administración del estado, dedicado a labores habituales y que han sufrido accidentes de trabajo se encuentran en una total desprotección atendida la insatisfactoria regulación a que nos hemos referido. Ejemplo de esto es el accidente que afecto a un número importante de trabajadores del Fosis a nivel nacional (encuentro de planificación), hace poco más de un año, en que fallecieron funcionarios y otros resultaron gravemente heridos, los que a la fecha mantienen una alta deuda hospitalaria por su recuperación, a consecuencia de no contar con el seguro obligatorio de accidentes de trabajo. Lo anterior hace necesario buscar una solución legislativa.

2. Ideas Matrices.

El presente proyecto, busca disponer expresamente la procedencia del seguro contra riesgos por accidentes de trabajo en los casos de contratos a honorarios, atendido que diversas prestaciones convenidas configuran actos que deben ser garantizadas mediante la procedencia de este seguro. La no adscripción en calidad de funcionario, no obsta a este razonamiento, atendido que la propia ley sobre accidentes de trabajo, resulta obligatoria para los trabajadores independientes y las modificaciones de la ley núm. 19.345 utilizó la voz trabajador y no funcionario público”.


Es por eso que sobre la base de los siguientes antecedentes vengo en proponer

el siguiente:

PROYECTO DE LEY

Art. la.- Incorpórese el siguiente inciso segundo nuevo, en la letra b) del art. 2° de la ley N° 16.744 que establece normas sobre accidentes del trabajo y enfermedades profesionales.

“Lo dispuesto en el inciso anterior, también será aplicable a los contratos a honorarios a que se refiere el art. 11 del DEL 29 que fija texto refundido, coordinado y sistematizado de la ley N° 18.834 sobre estatuto administrativo”.

Art. 2°.- Incorpórese en el art. I° de la ley núm. 19.345 el siguiente inciso final.

“Los trabajadores a que se refiere el inciso primero, comprende a los contratados sobre la base de honorarios a que se refiere el art. 11 del DFL 29 que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la ley N° 18.834 sobre Estatuto Administrativo„

Art. Transitorio. Lo dispuesto por la presente ley será aplicable a los trabajadores que se encuentren en funciones con anterioridad a la vigencia de la ley. Sin perjuicio de lo anterior, en aquellos casos en que se hubiere producido alguna de las hipótesis previstas en la ley núm. 16.744 la autoridad competente adoptara las medidas necesarias para minimizar los daños sufridos por el trabajador.

7. Moción de los señores diputados Monckeberg, don Cristián; Harboe y Burgos.


Modifica la ley N° 20.422, para permitir que los municipios puedan otorgar espacios en la vía pública para el trabajo de personas con discapacidad. (boletín N° 7310-11)

“Vistos
Los artículos 63 y 65 de la Constitución Política de la República; La ley N° 18.918, Orgánica Constitucional del Congreso Nacional; La Convención Iberoamericana para la eliminación de todas las formas de discriminación contra las personas con discapacidad; La Convención sobre derechos de las personas con discapacidad de la ONU; La ley N°19.284, sobre integración social de las personas con discapacidad; La ley N°20.422, sobre igualdad de oportunidades e inclusión social de las personas con discapacidad.

FUNDAMENTOS DEL PROYECTO

1.- Chile al día de hoy ha suscrito y ratificado una serie de convenios e instrumentos internacionales por medio de los cuales se compromete a otorgar igualdad de oportunidades y promover la integración social de las personas con discapacidad. Uno de estos convenios es la Convención Iberoamericana para la eliminación de todas las formas de discriminación para las personas con discapacidad, la cual en su artículo tercero señal que “los Estados Parte se comprometen a: 1. Adoptar las medidas de carácter legislativo, social, educativo, laboral o de cualquier otra índole, necesarias para eliminar la discriminación contra las personas con discapacidad y propiciar su plena integración en la sociedad...”.

Por su parte, la Convención sobre derechos de las personas con discapacidad de la Organización de Naciones Unidas (ONU), en su artículo 27 proclama que “Los Estados Partes reconocen el derecho de las personas con discapacidad a trabajar, en igualdad de condiciones con las demás; ello incluye el derecho a tener la oportunidad de ganarse la vida mediante un trabajo libremente elegido o aceptado en un mercado y un entorno laborales que sean abiertos, inclusivos y accesibles a las personas con discapacidad. Los Estados Partes salvaguardarán y promoverán el ejercicio del derecho al trabajo, incluso para las personas que adquieran una discapacidad durante el empleo, adoptando medidas pertinentes, incluida la promulgación de legislación...”.

Es precisamente en virtud de estas convenciones, suscritas y ratificadas por Chile, que en marzo del 2010 se publicó en nuestro país la ley N° 20.422, por medio de la cual se pretendió ajustar a nuestra legislación a los compromisos internacionales contraídos en materia de discapacidad y se superó al anterior texto legal, la ley N° 19.284, que si bien tuvo el mérito de ser el primero que trató el tema y otorgó el marco para el nacimiento de la institucionalidad estatal relativa a la discapacidad, necesitaba con urgencia ser reformada y acordada con los textos y convenciones ratificados por nuestro país.

2.-
El texto de la ley N° 20.422, establece en su título IV, relativo a la igualdad de oportunidades, una serie de disposiciones tendientes a lograr una mayor igualdad e integración de las personas con discapacidad y, en su artículo 33, promueve la posibilidad de que los municipios habiliten y otorguen lugares especiales para el trabajo de personas discapacitadas, señalando que “Cada municipalidad podrá conceder en forma gratuita en las ferias autorizadas, espacios para la instalación de negocios de propiedad de personas discapacitadas.

En caso de no existir las ferias señaladas en el inciso anterior cada municipalidad podrá mantener puestos comerciales en forma gratuita para la instalación de negocios de pequeños y medianos empresarios discapacitados.

Si bien la disposición legal se encuentra correctamente inspirada en el marco de los compromisos que ha adquirido Chile en el concierto internacional ha provocado que los municipios hoy otorguen estos lugares de trabajo para discapacitados exclusivamente en ferias artesanales o en galerías comerciales, impidiéndoles ejercer su oficio, en lugares de la vía pública, en los cuales históricamente, desde mediados de los años 60', comerciantes discapacitados realizaron su labor.

Se debe recordar que hasta antes de la publicación de la ley N° 20.422, existieron municipios que otorgaron los llamados “permisos de tolerancia” a estos comerciantes, que eran autorizaciones provisorias especiales para ejercer su oficio dada su condición de discapacidad, en la vía pública. Sin embargo y a propósito de la dictación de la ley, estos se terminaron y sólo pueden ejercer sus labores en los Lugares autorizados que la ley permite, esto es, ferias y galerías comerciales, provocando con ello que se tuerza el espíritu que provocó la dictación de la ley, es decir “el derecho a tener la oportunidad de ganarse la vida mediante un trabajo libremente elegido o aceptado en un mercado y un entorno laborales que sean abiertos, inclusivos y accesibles a las personas con discapacidad.

3.-
Por lo anterior, consideramos que mediante una modificación a la ley N° 20.422 se puede permitir que los municipios, en casos calificados, puedan otorgar autorizaciones a personas discapacitadas para ejercer su labor de comercio en la vía pública, especialmente en las grandes ciudades y centros urbanos.

Por los fundamentos precedentemente entregados, los diputados abajo patrocinantes venimos en presentar el siguiente proyecto de ley:

PROYECTO DE LEY

ARTÍCULO UNICO: Agréguese al artículo 33 de la ley N°20.422, sobre igualdad de oportunidades e inclusión social de las personas con discapacidad, el siguiente inciso tercero:

No obstante, los municipios podrán autorizar, en casos calificados, a personas con discapacidad para realizar labores de comercio en la vía pública.
6.
Proyecto iniciado en moción de los señores diputados Aguiló, Andrade; 
Monckeberg, don Nicolás; Saffirio, Salaberry, Teillier, Verdugo, Vilches y, de la diputada señora Muñoz D´Albora, doña Adriana.


Incorpora a los funcionarios a honorarios a la ley de accidentes del trabajo”. (boletín 
N° 7307-13)


“I. Fundamentos.- En nuestro sistema jurídico, la regulación relativa al seguro social contra riesgos de accidentes del trabajo y enfermedades profesionales, es insatisfactoria, atendida la ambigüedad de algunas normas, y el déficit de cobertura en casos que injustificadamente no contempla. Así el Estatuto Administrativo, mantiene una regla especial y restringida, parcialmente derogada luego de la vigencia de la ley núm. 19.345, que “dispuso que los trabajadores de la Administración civil del Estado, centralizada o descentralizada, y de las entidades que indica, [...] quedarán sujetos al seguro contra riesgos de accidentes de trabajo y enfermedades profesionales”. Si bien, el art. 11 del estatuto administrativo, dispone la plausibilidad de contratar a título de honorarios para la prestación de ciertas labores accidentales que no sean habituales en la institución, las más de las veces, la contratación bajo esta modalidad supone en la práctica la prestación de servicios habituales. Conforme a esta última configuración, la situación del trabajador es precaria en relación a los riesgos a que puede estar expuesto.


En este contexto, es que situaciones concretas del mundo de la vida, dan cuenta que en aquellos casos en que personal a honorarios en la administración del estado, dedicado a labores habituales y que han sufrido accidentes de trabajo se encuentran en una total desprotección atendida la insatisfactoria regulación a que nos hemos referido. Ejemplo de esto es el accidente que afecto a un número importante de trabajadores del Fosis a nivel nacional (encuentro de planificación), hace poco más de un año, en que fallecieron funcionarios y otros resultaron gravemente heridos, los que a la fecha mantienen una alta deuda hospitalaria por su recuperación, a consecuencia de no contar con el seguro obligatorio de accidentes de trabajo. Lo anterior hace necesario buscar una solución legislativa.


2. Ideas Matrices.- El presente proyecto, busca disponer expresamente la procedencia del seguro contra riesgos por accidentes de trabajo en los casos de contratos a honorarios, atendido que diversas prestaciones convenidas configuran actos que deben ser garantizadas mediante la procedencia de este seguro. La no adscripción en calidad de funcionario, no obsta a este razonamiento, atendido que la propia ley sobre accidentes de trabajo, resulta obligatoria para los trabajadores independientes y las modificaciones de la ley núm. 19.345 utilizó la voz trabajador y no funcionario público”.


Es por eso que sobre la base de los siguientes antecedentes vengo en proponer

el siguiente:

Proyecto de ley


Art. la.- Incorpórese el siguiente inciso segundo nuevo, en la letra b) del art. 2° de la ley N° 16.744 que establece normas sobre accidentes del trabajo y enfermedades profesionales.


“Lo dispuesto en el inciso anterior, también será aplicable a los contratos a honorarios a que se refiere el art. 11 del DEL 29 que fija texto refundido, coordinado y sistematizado de la ley N° 18.834 sobre estatuto administrativo”.


Art. 2°.- Incorpórese en el art. I° de la ley núm. 19.345 el siguiente inciso final.


“Los trabajadores a que se refiere el inciso primero, comprende a los contratados sobre la base de honorarios a que se refiere el art. 11 del DFL 29 que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la ley N° 18.834 sobre Estatuto Administrativo„


Art. Transitorio. Lo dispuesto por la presente ley será aplicable a los trabajadores que se encuentren en funciones con anterioridad a la vigencia de la ley. Sin perjuicio de lo anterior, en aquellos casos en que se hubiere producido alguna de las hipótesis previstas en la ley 
N° 16.744 la autoridad competente adoptara las medidas necesarias para minimizar los daños sufridos por el trabajador”.

7.
Proyecto iniciado en moción de los señores diputados Monckeberg, don Cristián; Harboe y Burgos.


Modifica la ley N° 20.422, para permitir que los municipios puedan otorgar espacio en la vía pública para el trabajo de personas con discapacidad. (boletín N° 7310-11)


“Vistos


Los artículos 63 y 65 de la Constitución Política de la República; La ley N° 18.918, Orgánica Constitucional del Congreso Nacional; La Convención Iberoamericana para la eliminación de todas las formas de discriminación contra las personas con discapacidad; La Convención sobre derechos de las personas con discapacidad de la ONU; La ley N°19.284, sobre integración social de las personas con discapacidad; La ley N°20.422, sobre igualdad de oportunidades e inclusión social de las personas con discapacidad.

Fundamentos del proyecto


1.- Chile al día de hoy ha suscrito y ratificado una serie de convenios e instrumentos internacionales por medio de los cuales se compromete a otorgar igualdad de oportunidades y promover la integración social de las personas con discapacidad. Uno de estos convenios es la Convención Iberoamericana para la eliminación de todas las formas de discriminación para las personas con discapacidad, la cual en su artículo tercero señal que "los Estados Parte se comprometen a: 1. Adoptar las medidas de carácter legislativo, social, educativo, laboral o de cualquier otra índole, necesarias para eliminar la discriminación contra las personas con discapacidad y propiciar su plena integración en la sociedad...".


Por su parte, la Convención sobre derechos de las personas con discapacidad de la Organización de Naciones Unidas (ONU), en su artículo 27 proclama que "Los Estados Partes reconocen el derecho de las personas con discapacidad a trabajar, en igualdad de condiciones con las demás; ello incluye el derecho a tener la oportunidad de ganarse la vida mediante un trabajo libremente elegido o aceptado en un mercado y un entorno laborales que sean abiertos, inclusivos y accesibles a las personas con discapacidad. Los Estados Partes salvaguardarán y promoverán el ejercicio del derecho al trabajo, incluso para las personas que adquieran una discapacidad durante el empleo, adoptando medidas pertinentes, incluida la promulgación de legislación...".


Es precisamente en virtud de estas convenciones, suscritas y ratificadas por Chile, que en marzo del 2010 se publicó en nuestro país la ley N° 20.422, por medio de la cual se pretendió ajustar a nuestra legislación a los compromisos internacionales contraídos en materia de discapacidad y se superó al anterior texto legal, la ley N° 19.284, que si bien tuvo el mérito de ser el primero que trató el tema y otorgó el marco para el nacimiento de la institucionalidad estatal relativa a la discapacidad, necesitaba con urgencia ser reformada y acordada con los textos y convenciones ratificados por nuestro país.


2.- El texto de la ley N° 20.422, establece en su título IV, relativo a la igualdad de oportunidades, una serie de disposiciones tendientes a lograr una mayor igualdad e integración de las personas con discapacidad y, en su artículo 33, promueve la posibilidad de que los municipios habiliten y otorguen lugares especiales para el trabajo de personas discapacitadas, señalando que "Cada municipalidad podrá conceder en forma gratuita en las ferias autorizadas, espacios para la instalación de negocios de propiedad de personas discapacitadas.


En caso de no existir las ferias señaladas en el inciso anterior cada municipalidad podrá mantener puestos comerciales en forma gratuita para la instalación de negocios de pequeños y medianos empresarios discapacitados.


Si bien la disposición legal se encuentra correctamente inspirada en el marco de los compromisos que ha adquirido Chile en el concierto internacional ha provocado que los municipios hoy otorguen estos lugares de trabajo para discapacitados exclusivamente en ferias artesanales o en galerías comerciales, impidiéndoles ejercer su oficio, en lugares de la vía pública, en los cuales históricamente, desde mediados de los años 60', comerciantes discapacitados realizaron su labor.


Se debe recordar que hasta antes de la publicación de la ley N° 20.422, existieron municipios que otorgaron los llamados "permisos de tolerancia" a estos comerciantes, que eran autorizaciones provisorias especiales para ejercer su oficio dada su condición de discapacidad, en la vía pública. Sin embargo y a propósito de la dictación de la ley, estos se terminaron y sólo pueden ejercer sus labores en los Lugares autorizados que la ley permite, esto es, ferias y galerías comerciales, provocando con ello que se tuerza el espíritu que provocó la dictación de la ley, es decir "el derecho a tener la oportunidad de ganarse la vida mediante un trabajo libremente elegido o aceptado en un mercado y un entorno laborales que sean abiertos, inclusivos y accesibles a las personas con discapacidad.


3.- Por lo anterior, consideramos que mediante una modificación a la ley N° 20.422 se puede permitir que los municipios, en casos calificados, puedan otorgar autorizaciones a personas discapacitadas para ejercer su labor de comercio en la vía pública, especialmente en las grandes ciudades y centros urbanos.


Por los fundamentos precedentemente entregados, los diputados abajo patrocinantes venimos en presentar el siguiente proyecto de ley:

PROYECTO DE LEY


ARTÍCULO UNICO: Agréguese al artículo 33 de la ley N°20.422, sobre igualdad de oportunidades e inclusión social de las personas con discapacidad, el siguiente inciso tercero:


No obstante, los municipios podrán autorizar, en casos calificados, a personas con discapacidad para realizar labores de comercio en la vía pública”.

*	PDC: Partido Demócrata Cristiano; PPD: Partido por la Democracia; UDI: Unión Demócrata Independiente; �RN: Renovación Nacional; PS: Partido Socialista; PRSD: Partido Radical Social Demócrata, e IND: Independiente. PRI: Partido Regionalista de los Independientes. PC: Partido Comunista.





